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SUNUŞ 
SAVAŞ SANATI BARIŞIN KiTABIDIR 

Bundan yaklaşık iki bin beş yüz yıl önce ünlü filozof 
savaşçı Sun Tzu tarafından yazılmış olan Savaş Sanatı 
(Sunzi bingfa) adlı bu eser, savaş stratejileri tarihinin en 
prestij/i ve etkileyici eseridir. Savaş Sanatı'nın teorileri iki 
bin beşyüz yıldir tüm askeri lider ve strateji uzmanianna kı­
lavuzluk ettiği gibi bugün de gerek Asya/ı idareci ve politi­
kacılara gerekse modem işadamianna yol göstermektedir. 

Feodal toplumdan modem topluma neredeyse bir 
gecede geçme becerisini gösteren Japonya'da bilim adam­
lan, Sun Tzu'nun klasik öğreti/erini, modem çağın siyaset 
ve iş yaşamma büyük bir başan ile uygulamışlard�r. Ger­
çekten de bugün pek çok kimse, Japonya'nın bugünkü ba­
şansmda, Sun Tzu'nun ünlü 'Savaşmadan kazanmak en 
büyük başarıd1r,' doktrininin büyük rol oynadığı konu­
sunda birleşmişlerdir. 

Savaş Sanatı bugünün iş dünyası içindeki bitmek 
bilmeyen rekabet konusunda gerek kişisel, gerekse ulusla­
rarası çekişme ve mücadelenin ana hat/anna ışık tutar. Ki­

. tab m okur/anna verdiği ana fikir yenilmez olabilmek, sa-
vaşsız zafer kazanmak, savaş ve rekabetin fiziğinin, psi­
kolojisin{n ve politikasının doğru analiii .ile rakipiere karŞı 
üstünlük kazanmanın yollannın anlaşılmasıdir. Kitap büyük 
bir dikkatle okunarak değerlendirildiğinde bugünkü acıma­
sız iş yaşammda hemen her zaman benzer koşullarla kar­
şı/aşılabileceği görülecek ve Sun Tzu'nun derslerinin pratik 
kullanımmm uygulama becerisine sahip işadamianna sağ­
layabileceği yararlar kolaylıkla bulunacaktır. 

Bence, Savaş Sanatı sadece askerlerin ya da· tarih 
öğrencileri ya da araştırman/annın yararlanacağı bir kitap 
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olmaktan çok bugünün dünyasmdaki kullamm ve yarar­
lanma alanm1 en çok iş dünyasmdaki smtrs1z savaş orta­
mmda bulacak ve bu ikibinbeşyüz y11/1k eseri okuyarak, 
doğru yorumlamayi becerecek akl/lt iş adam/anmn vaz ge­
çilmez el kitabi o/acakttr. 

Sun Tzu'nun Savaş Sanati incelendiğinde Doğu As­
ya'da, gerek psikolojinin, gerekse bilim ve teknolojinin te­
melini oluşturan Taoizm'den önemli ölçüde etkilendiği gö­
rülür. Hatta, bugünkü Uzak Doğu'ya özgü dövüş yöntemle­
rinin de Taoizm'den ve dolaytstyla Savaş Sanalt'ndan en 
azmdan esinfenmiş olacağmt bize düşündürür. Bilindiği gibi 
Uzak Doğu dövüş yöntemleri de benzer felsefe içinde mi­
nimum güç kullantml ile hasmma maksimum zarar ver­
meye, gereğinde geri çekilir gibi manevra yaparak düşmam 
gafil aviarnaya yöneliktir. Kitabtmlzm Savaş Sanati bölümü 
tam anlam1yla okunduğunda bu savaş modelinin felsefesi 
daha iyi anlaştlacak ve Çin dövüş felsefesi olan 'savunma 
saldms1' prensibi daha iyi anlaştlacakttr. 

Çin tarihi boyunca Taoizm, insan düşünce ve davra­
ntşlarmdaki dalgalanmalarm belirleyici gücü olmuştur. Ya­
şamm, birbiriyle sürekli çelişen güçlerin kanş1m1 olduğunu 
öneren Taoizm, maddesel ve zihinsel gelişmeyi öne ç1kanr, 
teknolojik gelişmeyi vurgularken aynt gelişmenin yarata­
caği tehlikelere de dikkat çeker; sürekli olarak insanl1ğm 
maddi ve manevi yönlerinin dengelenmesine çabalar. Si­
yaset alanmda da Taoizm aynt şekilde hem yönetenin, 
hem de yönetilenin yanmda durarak zamanm ihtiyaçlan 
çerçevesinde iktidariann oluşmasma ya da y1k1lmasma 
destek olmuştur. Bu nedenle Tao düşüncesini yanstt­
makta o.lan Savaş Sanati, sadece savaşm değil aym 
zamanda bar1şm da kitabidir. 
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SAVAŞ SANATI VE TAOiZM 
Eski bir Çin öyküsüne göre, bir zamanlar bir Çin soy­

lusu, zamanın ın en i leri bil im adamlarından olarak kabul 
edilen üç kardeş otacıdan en gencine, aralarından en üs­
tün olanın kim o lduğunu sormuş. 

Otacı cevap vermiş, "En büyük ağabeyim, hastal ıkla­
rın ruhunu görüp, daha ortaya ç ıkmadan yok ettiği için ,  
şöhreti evinin duvarlarından dışarı ç ıkmaz." 

"Ortanca kardeşim, hasta l ıkları ortaya çıktığ ı anda 
yok eder, bu nedenle onun şöhreti de yaşadığ ı  mahallenin 
dışına çıkmaz. " 

"Bana gelince, ben damarları açar, şuruplar hazırlar, 
masaj yaparım .  Bu nedenle şöhretim her yere yayı l ı r. " 

"Şimdi size sorarım hangimiz en üstün?" 
Bu konu üzerine yorum ·yapan bir Ming dönemi bil­

gesi ,  " Işte, !iderler, komutanlar ve ülkeyi yöneten tüm yö­
netıciler için bundan daha öneml i  bir k ıstas bilmiyorum" 
der. 

Yaşlı otacın ın sözlerine paralel l ik gösteren Sun 
Tzu'nun felsefesi de, aynı şekilde elinden geldiğ ince çatış­
mayı gereksiz k ı lmaya yöneliktir. Büyük ustanın ünlü de­
yişi, "Düşman ordularını savaşmadan yenmek en _büyük 
ustal ıktır, " bu düşünceyi yansıtan en büyük örnektir. 

Yine aynı otacının söylediği g ibi Sun Tzu'ya göre de, 
savaşman ın  çeşitli seviyeleri vardı r. En usta komutan, 
düşman tuzaklarını  boşa çıkartır; ondan daha az deneyim­
lisi, düşmanın destekçilerini yok eder; daha sonra geleni ,  
düşmanın askeri güçlerine sald ı rı r; en kötü komutan ise 
surlarla çevri l i  kentiefi kuşatmaya kalkar. 

Öyküdeki en büyük kardeşin hastal ıkları önceden te­
davisi nedeniyle kimse tarafından tanınmaması örneğinde 
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olduğu gibi , Sun Tzu da, eski çağlarda yaşamış en değerli 
savaşçı ve komutanların savaşları , asl ı nda daha savaş 
başlamadan önce kazanmış olmaları nedeniyle tarihçiler 
tarafından yeterince bil inmediklerinin, bu nedenle de tarih 
tarafından gerektiği kadar değerlerinin anlaşılarak, ödül­
lendirilmel,iklerinin alt ını  çizer. 

E ldeki güçlerin minimum kullanımı i le maksimum ba­
şarıya ulaşmayı amaçlayan Sun Tzu'nun Savaşmadan Ka­
zanma stratej isi , genel hatlarıyla Çin tarihinin popüler kül­
türlerini  oluşturan Tedavi Sanatı i le Dövüş Sanatı 'n ın i lham 
kaynağı olan Taoist düşüncenin damgasını  taşımaktadı r. 

Taoist düşüncenin Savaş Sanatı üzerindeki etkisi bi­
lim adamlarınca yüzyıl lardır  i ncelenip yazılmakta ve Savaş 
Sanatı stratejisinin klasikliği Taoizm felsefesinin  gerek fel­
sefi , gerekse siyasi çal ışmalarında da kabul edi lmektedir. 

Bundan yaklaşık ikibin beşyüz yıl önce, Çin'in içinde 
bulunduğu iç ve dış savaşlar sürecinde yazılmış olan Sa­
vaş Sanatı da yine aynı dönemde doğan Tao Klasiği Tae­
te Ching (Yol ve Güç) ile birlikte aynı Çin hümanizm akı­
mın ın sosyal koşullarından esinlenmiştir. Savaş konusuna 
duygusal olmaktan çok akı lcı bir yaklaşım gösteren Sun 
Tzu bizlere, savaşmanın  neden lerinin doğru anlaşılmasının 
savaş sorununu ne şekilde çözüme kavuşturabileceğini ,  
hatta çatışmaların daha ortaya çıkmadan ne şekilde önle­
nebileceğine kı lavuzluk etmektedir. 

Bil im adamları ,  Taoist düşüncenin Savaş Sanatı üze­
rindeki etki lerini yüzyı l lardır  yazmakta, buna karşı l ık  Taoist 
düşüncenin felsefi ve siyasal doktrinleri de Savaş Sanatı 
stratej isinin klasikliğini kabul etmektedir. Savaş Sanat ı 'n ın 
önerdiği bilginin yüceliği, bu bilginin sağlayacağı Yenilmez­
l ik Yeteneği ve bunun sonucunda gelecek, 'Savaştan Cay­
dırıcı lık' da Taoist deyiş olan,"derin bilgi ve güçlü davra-
nış" ın bir yansıması olarak kabul edi lmektedir. 

· 

Sa'l�_şSanatı 'na göre, usta s�y�_ş_Ç.L_@U§.rrıa psikolo­
j isi ve mekanlzmafcirinı-·oylesrrıe :ıJ.j_ J:>i_�i� ��. ��şrıı_anın her 
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_!ıareketini derhal algılayıp, her olasılığa uygun en doğal 
manevrayıerraı:··guÇı<uminim!Jıe·:�yg ülar. · · ---- - · · · · ·  · 

·····-···-Esı<r··ça·ğlafifı-Taoisf çalışrnalarindan, Chung-ho chi 
(Denge ve Armoni Kitabı) Taoist bilginin ve pratiğin savaşçı 
üzerindeki etkisini aşağıdaki sözlerle tanımlar: 

Q�[{f!_Qil_gi, ş�kmltyt şt/(tfJ.f�f1_tn qll}ŞfTI_f?SJf!.q'!_I] __ Qf}_t?_f!, 
t�hfikE]yi _ tehlikenin oluşm��!rıc!a_n ö!Jq�. yok _ _  qfm§JY! .. YO.k 
o_lrrıadşn önce, belayt bela gelmeden önce kestirebilmektir. 

Güçlü davramş, beden tarafmdşn zorlanmadan 
önce bedeni eğitmekte, iihln taratmdan _idare t:tdilmeden 
_(!nçe. ?i./J.ni _hÇtı_trlamakta, dünya taratmdan y_(jnetilmeden 
dünya azerinde çaftşmakta, görevlerin basktst altmda kal-
·madan görevleri yerin� g�tirmektir. 

· · 

Derin bilgi prensibi ile stkmttyt düzene, _ tehli/(eyi 
gayene;· yok oimayt varolmaya, bel(jyi paŞ�nya d6ridare� 
bilmek mümkündür. Güçlü davramş fle. bedeli. :ui.ii.h ya� 
§ama, zihin ile derin düşünce yeteneğine. dürwa. t:JartşCl, 
�örevler başanya kavuşturulabilir 

Bu sözlerin de tanımladığı gibi, Tao ya da Zen dü­
şüncesini benimsemiş Asya'lı savaşçılar ulaştıkları derin 
soğukkanlılık erdemini sadec� ölüm fikrine zihinlerini ha­
zırlamakta değil, ama aynı zamanda karşıianna çıkacak 
her türden değişik koşullar altında, zaman yitirmeden anın­
da tepki gösterecek hassaslığa ulaşmakta kullanırlar. 

Yine Denge ve Armoni Kitabı der ki: 
Sessizlik içinde kavramak, çabalamadan başar­

mak, görmeden bilmek- bunlann tümü Tao'nun duygu ve 
yamtlandtr. Sessizlik içinde kavramakla her şeyi arılamak, 
çabalamadan başarmak ile her şeyi başarabilmek, görme­
den bilmek ile her şeyi bilebilmek mümkündür. 

Hareket oluşluktan sonra hissedip anlamak, anla­
mak saytlmaz. Büyük çabalardan-sonra başarma k, başa n 

saytlmaz. Gördükten sonra bilmek, bilmek saytlmaz. Bu aç 
durum hissetme ve karştltk vermekten uzaklaşmayt göste­
rir. 

Gerçekten de olaylan oluşmadan önleyebilmek, 
hissedebiirnek ve görebilmek birbirlerine bağlt olafak geli-
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şen yeteneklerdir. Hiçbir şey aniaşiimadan hissedilemez, 
karş1llks1z hiç bir şey elde edilemez, hiç kimse fayda g6r­
meyeceği bir yere gitmez. 

Taoist düşüncenin amaçlarından biri de yaşamdaki 
çeşitli oluşurnlara karşı en uygun hassaslığı ve karşılık 
verme yeteneğini geliştirmeye yardımcı olmaktır. Aynı akım 
altındaki Savaş Sanatı da öğrencilerine sayısız kaynak ve 
potansiyel sunar. 

Aynı kavram içinde geliştirildiği düşünülen uzak doğu 
dövüş sanatı da yine Taoizm etkisi altında, M.Ö.3.Yüzyılda 
yaşamış olan efsanevi Sarı lmparator zamanına kadar geri 
gider. Efsaneye göre Sarı lmparator vahşi kabileleri, kendi­
sine Taoist bir bilge tarafından öğretilen sihirli dövüş yön­
temleri ile ele geçirir. Bu dövüş metodunun prensipleri de 
Sun Tzu'nun savaş bilimindeki bireysel savaş ve savunma 
tekniklerinin kaynağını oluşturur. 

Sarı imparator'dan bin yıl sonra, Çin'in içinde bulun­
duğu köle toplum modelini sona erdirerek Çin'e humanist 
yönetim kavramını tanıştıran savaşçı komutanlar da Taoist 
düşüncenin bir diğer önemli klasik eseri olan, analitik ve 
düşünsel öğretilerin verildiği 1 Ching adlı eseri yazmışlardı. 
1 Ching özellikle dövüş sanatları ve klasik sanat için yol 
gösterici olmuştu. 1 Ching'in temel prensipleri Sun Tzu'nun 
savaş yöntemlerinde öne çıkarak geleneksel Taoist eğiti­
min bireysel sav1..1nma ve savaş teknikleri temellerini mey­
dana getirmişti. 

1 Ching'ten sonraki en önemli Taoist belge Tao-te 
Ching'dir. Aynı Savaş Sanatı gibi M.Ö. birinci binin ortala­
rında Çin'i mahveden iç savaşlar sırasında kaleme alınan 
Tao-te Ching de savaş kavramı konusunda Savaş Sa­
natı'na oldukça paralel bir yaklaşım gösterir. Savaşın ka­
zananlar için bile yıkıcı olduğunu, çoğu zaman üretimi en­
gellediğini, zorunlu kalınmadıkça savaştan kaçınılması ge­
rektiğini vurgular. 
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Tao öğretilerine inanan bir lider, dünyayı silahla 
zorlamaya kalkmaz, çünkü bu. tür zorlama aslma geri dö­
ner, ordunun bulundugu yerde sadece çaliiar biter, büyük 
savaşlan bereketsiz yıllar takip eder. 

Silahlar ugursuz aletlerdir. Silahtan başka çözüm 
kalmadıgmda bile sogukkanll olmak, açgözlü/Okten kaçın­
mak, zaferi katlamamak yaplfacak en iyi şeydir. Zaferi kut­
layan/ann gözünü kan bürümüştür, ve bu tür insaniann 
dünyaya yarart olamaz. 

Benzer yaklaşım içindeki Savaş Sanatı da öfke ve 
açgözlülüğü yenilginin temel nedenleri olarak tanımlar. Sun 
Tzu'ya göre savaşı kazanan savaşçı, duygusallıktan uzak, 
soğukkanlı, kararlı savaşçıdır. Öfkeli, kızgın, öç alma pe­
şinde olan savaşçı kaybetmeye mahkumdur. Tao-te Ching 
der ki; 

Askerlikte başartil olanlar askereilik yapmazlar, 
savaşta iyi olanlar k1zmaztar, düşmanianna karş1 galip ge­
lenler, düşmaniarına karşı herhangi bir duygu besleme ı/er. 

Sun Tzu der ki; "Savunmada başarılı olanlar toprağın 
tüm derinliklerine saklanabilir, saldırıda başarılı olanlar ise 
göklerin en yüksek katmanlarında manevra yaparlar. Bu 
şekilde kendilerini koruyarak kesin zafere ulaşırlar." 

Benzer yansımayı ticaret deyimlerinde de görebiliriz. 
"Iyi tüccar hazinelerini saklayarak hiçbir şeyi yokmuş gibi 
gösterir," ya da "Iyi usta iz bırakmaz." Bu deyimler, Tao kla­
siğinin ve geleneksel uzak doğu dövüş sanatının ilk öğren­
cileri olan Zen Budistlerince kendi sanatlarını ifade etmek 
amacıyla benimsenmiştir. 

Tao Yasalarında siyasi örgütlenmenin gerek sivil ge­
rekse askeri yönleri ile ilgili yazılar buluıımaktadır. Savaşan 
Eyaletlerin dramatik sonunu takiben iktidara gelen Han 
Hanedam'nın başlarında yazıldığı bilinen ve Tao klasikleri 
arasında önemli bir yere sahip olan Huan Efendileri (Huai­
nan-tzu) adlı kitapta bir tam bölüm Savaş Sanatı'nın temel 
öğelerini oluşturan Taoist savaş bilimine ayrılmıştır. 
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Savaş sanatında stratejinin an/aşJ/mazltgJ en ö­
nemli unsurdur. Duruş belirsiz, hamleler 6ng6rOiemez o­

lunca, hamleye haZirlik yapmak imkanSlZdir. 
· Bir komutam savaşta yenilgiden uzak tutup, zafer 

kazandiran şey öng6rülemeyen aktlcJitgJ ile izi a/gllanama­
yan hareket tarz1d1r. 

Yalmzca durumu bilinmeyene etki edilemez. Bilge­
ler öngörülmezlik pelerinine saklan1r, böylece duygulan al­
gJianamaz; belirsizlik içinde hareket ederler, o zaman yol­
lan kesilemez. 

Savaş Sanatı'nda Sun Tzu, "Olabildiğince gizlen, öyle 
ki görünmez ol. Olabildiğince gizemli ol, öyle ki sesin bile 
işitilmesin. O zaman düşmanının kaderi senin elindedir." 
der. 

Gerek Sun Tzu, gerekse Huan Efendileri bir araya 
gelerek çatışmanın ortaya çıkamayacağı, zaferin ise nor­
mal insanların gözüyle görülemeyeceği düşüncesindeki bir 
felsefi bakış üzerinde birleşirler. Sun Tzu'nun Savaş Sanatı 
gibi Huan Efendileri'nin stratejileri de, çatışmayı en son ça­
re olarak ama yine de en katı kurallar altında, doğru bir li­
derlikle yapılma�ı gereken bir operasyon olarak algılarlar. 

Bir komutan kendi başına görme/i, bilmelidir. Bu­
nun anlami, komutanın başkalarının görernediğini görmesi, 
başkalarının bilemedigini bilmesidir Başkalarının göreme­
digini görmek parlak zeka, başkalannın bilemedigini bilmek 
üstün zekad1r. Ilk kazanan parlak, üstün zekalllardlr. Çün­
kü sadece onlar saldmimasi olanaksiz yerlerde savunma 
yapabilir, direnitmesi imkansiz yerlere sa/d�rabilirler. 

Taoizm'in çok sıkı askeri kuralları ruhsal pratikle pa-
ralellik gösterir. Taoist öğreti ve eğitimde barış ve savaş 
kavramları geniş bir çerçeve içinde kullanılır. 1 Ching adlı 
eserde de belirtildiği üzere Taoist uygulamanın ana pren­
siplerinden birisi, hem fiziksel hem de psikolojik anlamlar 
içeren, "boşluk ve doluluk" yönetimidir. 

Savaş Sanatı'nda tam bir bölümün ayrıldığı boşluk 
ve doluluk yönetimi, Taoist dövüş sanatının fiziksel uygu-
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lamalarının kaynakçalanndan olduğu gibi, askeri olsun sivil 
olsun hükümetlerin örgütsel ve sosyopolitik temellerini de 
oluşturur. Boşluk ve Doluluk anlayışını kesin başarının yolu 
olarak açıklayan Huan Efendileri düşüncelerini şu şekilde 
yansıtırlar: 

Bu bir "Boşluk" ve "Do/ufuk" mese/esidir. Astlar ile 
üstler arasmda ayn/1k varsa, komutanlar ve subaylan bir­
birlerine etki edemiyorsa, birliklerde tatminsizlik oluş­
muşsa, buna "Boşluk" denir. Sivil Yönetim akiiii, askeri yö­
netim iyi, astlar ile üstler tek bir düşüncede, istek ve ener­
jilerini birleştirmişlerse buna "Do/ufuk" denir. 

Becerik/i lider halkm1 enerjiyle besleyerek , baş­
kalannm "Boşluk"lanm da do/durabilirken; beceriksiz lider 
başkalarmm "Doluluğu" önünde kendi halkmm enerjisini 
boşalt Ir. 

Adalet ve refah tüm halka ulaştlğlnda, devlet çaliŞ­
malan ulusal kriziere çözüm olabildiğinde, göreve o pozis­
yona Jay1k olanlar atand1ğmda, planlama zay1f ve güçlü 
noktalan görebildiğinde, başan kesindir. 

Askeri güçlerin siyasal temelleri, ya da her örgüt ile ilgili 
sosyal temeller de 1 Ching adlı eserin öğretileri arasında 
yer alır. Savaş Sanatı'nda bu konuya özel önem verilmiş, 
kitabın ilk bölümü stratejik olarak rakipl&re, etik değerlere, 
sosyal düzene, yönetimin popülaritesine ya da genel ah­
laka·ayrılmıştır. Sun Tzu'ya göre uygun koşullar altında kü­
çük bir grup büyük bir gruba karşı galip gelebilir ve bu ko­
şulları da adalet, düzen, dayanışma ile ahlak oluşturur. Bu 
husus da yine Huan Efendileri tarafından askeri strateji için 
vurgulanan önemli, öncü Çin düşünüşlerindendir. 

· 

Güç yalmzca geniş bir arazi ile büyük nüfus toplu­
luğu değildir. Zafer sadece güçlü silahlarda değildir. Gü­
venlik sadece yüksek duvarlar ya da derin çukurlar mese­
lesi değildir. Otorite sadece kesin emirler ile kat1 cezalar 
değildir. Yaşayabilen bir örgüt kurabilenler sayilan az da 
olsa yaşayabilirler, oysa can çekişen toplumlar büyük ol­
salar bile yok olurlar. 
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Bu konu M.Ö. Üçüncü yüzyılda yaşamış, Sun 
Tzu'nun öğretilerini takip ederek büyük bir şöhrete ulaşan, 
eski Çin'in en ünlü askeri strateji uzmanlarından Zhuge 
Liang tarafından da vurgulanmıştı. 

Askeri operasyon/ann Tao'su savaşçtiann uyu­
munda yatar. Asker arasında uyum olmast halinde asker, 
üzerinde baskt olmasa da doğal olarak tüm gücüyle müca­
dele eder. Ama, askerle subaylar arasında itimat yoksa, 
savaşçtlar kendilerini savaştan uzakta tutar; güven duya­
caklan emirleri duymayan asker gizli gizli konuşmaya ve 
eleştirmeye başlar. Orduda ikiyüzlO/Ok çtkttğında komutan 
eski bilge kralların tüm aklına bile sahip olsa, basit bir köy­
lü sürüsünü bile yenebi/mek o/anakstz olur. Bu konuda es­
ki bir atasözünü aktidan çtkarmamak gerekir," Askeri ope­
rasyon ateşe benzer; kontrolden çtkarsa kendini yakar, bi­
tirir." 

Zhuge'nin dehası öylesine büyüktür ki, bütün yazıları, 
çizimieri ve kendisi hakkında yazılan her şey Taocu yasa­
larda yer alır. 

Eski çağlarda iyi yöneticiler silahlanmadtlar, iyi si­
lahiananlar savaş hatlan kurmadtlar, iyi savaş hatlan ku­
ran/ar savaşmadtlar, iyi savaşanlar kaybetmedi/er, iyi kay­
bedenler ölmedi/er. 

Bu sözler, savaşın en son çare olduğu düşüncesini, 
Tao-te Ching'in bir devamı olan Savaş Sanatı'nın ana fikri 
olan, savaşmadan kazanmak doktrini'ni vurgulamaktadır. 
Zhuge Liang ayrıca Tae'nun klasik öğüdüne de büyük ö­
nem verir. "Silahlar kötü kehanetin araçlarıdır, bu nedenle 
kullanılması kaçınılmaz olmadıkça kullanılmamalıdır." An­
cak Liang da Tae'nun tarihi tezi olan 'orijinal insanlık devri­
nin artık sona ermiş olduğu' düşüncesine katılmaktadır. 
Liang da Sun Tzu gibi iç savaş sorununa eğilmiş ve bu ne­
denle çalışmaları daha çok ülkenin gerek siyasal gerekse 
askeri emniyetine yönelik pratik öğretilerle akılcı yaklaşım­
lar üzerine odaklanmıştır. 
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Askeri mesele/erin yönetimi Sinırlardaki ya da sm1r 
bölgelerindeki sorun/ann yönetimindedir. Bu yönetim tarzi, 
otorite ve askeri cesaretle, direnen/erin ve asilerin yok edi­
lerek vatanın korunmasi ve ülke banşının sağlanmasıdır. 
Medeniyelin askeri haz�r/1ğa ihtiyacmm en büyük nedeni 
budur. 

Hayvaniann pençeferi ve dişlerinin amac1 da bu­
dur. Eğlenirken birbirleriyle oynayıp, kızdık/annda da bir­
birlerine saldınrlar. insaniann pençeferi ya da dişleri yok­
tur, insan bu amaçla zırh ve silah kullanarak kendini savu-
nur. 

Ülkeler de yine bu amaçla ordufar besler, hüküm­
darlar aynı amaçla bakanfar kullanır. Yardımcılar güçfiiyse, 
ülke güvendedir, yardımciiar zaydsa ülke tehlikededir. 
Burada Zhuge, Sun Tzu'nun liderlik düşüncelerini  ta­

kip etmektedir. Sun Tzu'ya göre hem sivil hem de askeri li­
derl ik  en fazla önem verilmesi gereken unsurlardandır .  
Zhuge de, Sun Tzu ve Huan Efendileri'nin liderlik gücünün 
kişisel niteliklere ve popüler bil ince bağl ı  olduğu düşünce­
sine katı lmaktad ı r. Taoist düşüneeye göre liderl ik maddesel 
olduğu kadar ahlaki bir kavramdır; ahlaki gücün kendisini ,  
hem insanın öz kontrolü hem de başkaları üzerindeki etkisi 
şekl inde gösterdiğine inanıl ı r. Ulusal savunmanın gücü 
hakkında Zhuge şunları yazar: 

Sonunda her şey komutaniann askeri liderfiğine 
olan güvene ka/1r. Popüler olmayan bir komutandan ne ül­
kesine fayda gelir ne de ordusuna. 

Bir karakter tahli l i  yöntemine göre, popüler olmayan 
komutan halkını inkar eden · kamutand ır .  Sun Tzu, gönül 
birl iğini güçlü olmanın ana kaynağı olarak vurgular. Sun 
Tzu'nun minimalist savaş felsefesi, toplumun ortak i lgi alanı 
fikrinden beslenir. Zhuge Liang yine Tae-te Ching'den al ıntı 
yaparak akı l l ı  savaşçın ın toplumun tümüyle ilgi lendiğini be­
l irtir. "Silahlar kötü kehanetin araçlarıdır, bu nedenle kulla­
nı lması kaçını lmaz olmadıkça kullanı lmamalıdı r. " 

Zhuge, stratejisi olmayan savaştan ve gerekçesi 
olmayan çatışmadan kaçınma düşüncesi ile Savaş. Sa-
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natı'nın yakın bir inanın olduğunu gösterir. "Silah kullan­
manın tek yolu, stratejisi önceden belirlenmiş operasyon­
lardır. Bulunduğun arazi ve iklim koşullarını dikkatle incele, 
halkının kalbine bak. Askerine teçhizatın kullanımı hak­
kında eğitim ver, ödül ve ceza yöntemlerinin açık olmasına 
özen göster, düşmanın stratejisini incele, yolunun üzerin­
deki tehlikeli geçitiere dikkat et, güvenli ve tehlikeli bölgeleri 
ayırt et, iki tarafın da koşullarını araştır, ne zaman ilerlemek 
ya da geri çekilmek gerektiğini iyi gör, koşulların zamanla­
masına adapte ol, saldırı gücünü artırırken savunmanı 
kuvvetlendir, askerlerini yeteneklerine göre ödüllendir, za­
fer planları hazırla, ölüm ve yaşam meselesini göz önüne 
al. Ordunu, ancak tüm bunları yerine getirdikten sonra ve 
yalnızca tam güvene sahip komutanların komutası altında 
düşman üstüne gönderebilirsin." 

Sun Tzu'nun Savaş Sanatı'na göre savaşta başarının 
anahtarı olan sürat ve koordinasyon sadece stratejik hazır­
lığa değil, liderliğin en büyük dayanağı olan psikolojik da­
yanışmaya da bağlıdır. Zhuge şöyle yazar: 

Komutan, ülkesi için yarartt bir araçttr. Once stra­
tejiyi belirleyip, sonra da uygulamayt yöneten komutanm 
komutast akmtt içinde yüzmeyi başaran bir dal gibidir. 
Düşmam ele geçin§i bir şahinin avma saldmstdtr. Sakin­
ken gerili bir yay, harekete geçtiğinde çaltşmaya başlayan 
bir makine gibi,durdurulmaya çaltştldtğt yere girer, en güç­
lü düşman bile kendisine direnemez. Şayet komutanm gö­
rüşü yet�rsiz, askerleri htzlt değilse, üzerinde fikir birliği 
olmayan bir strateji, elinizde bir milyon kişilik bir ordu bile 
olsa düşmana gerekli korkuyu veremez. 

Sun Tzu'nun klasik eserinden, 'başarılı stratejinin en 
büyük el kitabı' olarak bahseden Zhuge, askeri örgütlenme 
ile ilgili kendi düşüncelerini Savaş Sanatı'nın ana temala­
rını toparlayarak özetler. Görüşleri genellikle Taoist gele­
nekten kaynaklanan savaşçı eğitimi ve ruhu üzerinde odak­
lanır. 
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Size düşmanlik göstermeyeniere kötü düşünceler 
bes/emeyin. Size karş1 Çikmayana sald1rmaym. Bir mü­
hendisin verimliliği yalmzca bir uzmanm gözleriyle ölçüle­
bilir. Savaş planlan yalmzca Sun Tzu'nun stratejisi ile ha­
Zirlanabilir. 

Sun Tzu'yu takip eden Zhuge, beklenmedik baskınla­
rın ve süratin düşmanın oyununu bozmaktaki avantajlarını 
vurgular. 

Planlama gizli, sa/dm çabuk o/malldlf. Ne zaman 
bir ordu aym av1m kapmak üzere da/makta olan bir şahin 
gibi düşmamm ele geçirir, bendini klfan bir nehir gibi sava­
Ş/fSB, düşmanlan onun önünde dağ1/1p gider. Buna ordu 
momentinin kul/amm1 denilir. 
Daha önce de belirtildiği üzere Sun Tzu'nun Savaş 

Sanatı'nın ana temalarından biri de objektif olmaktır. Ese­
rinde, karşılaşılacak durumlarla ilgili nasıl tutkusuz kalın­
ması gerektiğini öğretir. Zhuge bu konuda da Sun Tzu ile 
aynı fikirdedir. Dikkatle hesaplanmış saldırının avantajlarını 
belirtir: 

Savaşta usta asker sinirlenmeyen askerdir Za­
ferde usta asker korkusuz askerdir. Bu nedenle akllll olan 
savaş1 önceden kazamr, oysa cahil asker kazanmak için 
savaşmak zorundadlf. 

Burada Zhuge, Sun Tzu'nun, yetersiz planlamanın, 
güç ve adam kaybıyla sonuçlanan harekatların sonuçları 
hakkındaki uyarılarını aynen yazar. 

Bir ülke gerekli malzemeyi yüksek fiyatta almak 
zorunda kaldiğmda tükenmiş, malzemelerini uzun mesa­
fe/ere taş1mak zorunda kaldiğmda fakirleşmiştir Saldm/ar 
tekrar/anmama/1, savaşlar çoğaltllmamalldlf. Güç, kapa­
siteyle orantl/1 bir şekilde kul/am/mali, aşm kul/anmanm 
gücü tükettiği unutulmamalldlf. Gereksizden kurtul, ülken 
bu şekilde banş do/acakt1r. Rekabet edemeyenden kurtul, 
ülken bu şekilde kazanç/1 Çikacaktir. 
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Zhuge, son olarak Tae-te Ching'in, Sun Tzu'nun Sa­
vaş Sanatı'nın ve Huan Efendileri'nin geleneğine uyarak 
zaferin anlaşılmaz olanın hakkı olduğunu yazar: 

Başanit sa/dm, dOşmanm kendisini nastl savuna­
cağtnt bilemediği saldtrtdtr. Başanit savunma, düşmamn 
nastl saldtracağtnt bilemediği savunmadtr. Bu nedenle sa­
vunmada başan yüksek duvarlara bağlanamaz. 

Bu nedenle yüksek duvar/ar, derin su çukurlan gü­
venliği garanti edemez. Sağ/am ztrhlar ve etkili silahlar da 
aynt şekilde güçlü o/mayt garantileyemez. Düşman bir a­
rada kalmayt tercih etmişse haztr o/madtğt yerden saldtr; 
düşman sa/dm hattt kuruyorsa, seni hiç beklemediği yerde 
karştsma çtk. 

'Bilinmez olurken bilrrı�k' fikri pek çok kere zaferin 
anahtarı--oıarak-·yıhelemmektedir. Bu strateji Taocu düşü­
nüşte Savaş Sanatı arasındaki en güçlü bağlardan birini 
oluşturmaktadır. 

Taoist felsefenin öğretilerinin getirdiği pratik yönleri 
anlamak bize çelişkili gelebilecek bir ikilemi anlama olanağı 
sağlar. Sun Tzu'nun bir yandan savaşı lanetleyip bir yan­
dan da savaş stratejileri öğretmesi bir çelişki olarak algıla­
nabilirse de bu konuya bir de Tae felsefesinin insan zeka­
sına bakışı ile bakmak gereklidir. 
Bir bakışın aynı anda birbirinden farklı açılardan değer­
lendirilmesi ünlü bir Taoist tekniktir. Çelişki ve ikilemler bu 
yöntemle çözüm bulur. Savaş Sanatı'nın ikilemine bir diğer 
örnek, Tae-te Ching'de yazılı acımasızlık ile iyiliğin Aklın 
Yolu olduğu temasında ortaya çıkar. 

"Cennet ve cehennem insancıl değildir. Orada pek 
çok şey samandan kukla köpekler gibi kabul edilir. Bilgeler 
de insancıl değildir,onlar da halkı saman köpek gibi kabul 
ederler."diye yazmıştır, Tae-te Ching'in ünlü filozofu. Batılı 
bir araştırman 19501erdeki Kore Barış Anlaşması'nın he­
men ardındaki günlerde bu yazıdan 'Canavarın geminden 
kurtulması' olarak bahsetmişse de, Taoistler açısından bu 
hiç de insanlık dışı olarak algılanmamış tam tersine Budist 
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öğretide olduğu gibi bir objektiflik çalışması olduğu belirtil­
miştir. 

Modern akıma göre de bu tür bir düşünce bir psikolog 
ya dcı sosyoloğun, ülkelerin davranışları, düşünceleri ve 
beklentilerinin bağımsız akılcı kararların biraraya gelme­
sinden çok, çevresel faktörlerin etkisi altında, gerek birey­
sel gerekse toplumsal kontrolün ötesindeki değerlerden 
kaynaklandığı tezine benzer bir düşünceden öteye gide­
mez. 

Sun Tzu'nun klasik eserinde de belirtildiği üzere Sa­
vaş Sanatı'nda belirtilen olgu kan dökücülükten çok toplum 
psikolojisinin gücünü anlamaya yöneliktir. insaniarın hangi 
türden duygularla yönlendirilebileceğini anlamak bu gücü 
kullanmayı arzulayanlar kadar bu güçten kaçınmak iste­
yenlere de büyük yarar sağlar. 

Bu ışık altında bakıldığında Savaş Sanatı'nın 
silahlanmaya davetten çok koşullama üzerine bir çalışma 
olduğu görülür. Çatışmaların siyasal, psikolojik ve maddi 
faktörlerini bu şekilde tüm derinliğiyle analiz etmekteki Sun 
Tzu'nun mesleki amacı savaşı teşvik etmekten çok savaşın 
minimize edilerek kısa kesilmesini sağlamaktır. 

Tao-te Ching bu konuda da Savaş Sanatı ile paralel­
lik gösterir: 

Elimde tuttuğum ve ödüllendirdiğim üç hazinem 
var. Birisi şefkat, ikincisi tutumluluk, üçüncüsü ise başka­
lan üzerinde öncelik iddia etmemek. Şefkatten cesaret do­
ğar, tutumluluk bize görüş sahasi sağlar, başka/an· üze­
rinde öncelik iddiasmdan kaçmma da yaşam güvenliği ge­
tirir. Şefkati, cesareti ve tutumlu/uğu bJrakan, alçakgönül­
lülüğü terk ederek sald�rganliğ1 tercih eden k1sa zamanda 
yok olur. Savaşta şefkat zafere ulaştmr, savunmada şef­
kat ise güvenliği sağlar. 

Klasik eserinde Sun Tzu Hoca askeri saldırıyı "dur­
durulmadıkça kendini yakacak bir ateşe" benzetir ve kendi­
sine ait 'çatışmasız başarı' stratejisinin her zaman elde e­
dilmesinin her ne kadar kolay değilse de 'üstün etkililik' 
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stratejisinin genellikle anlamsız vahşet ve yok olmayı mi­
nimize edebileceğini bizlere öğretir. Taoist düşüneeye göre 
başarı çoğunlu�la hiç bir şey yapmadan kazanılır; Savaş 
Sanatı stratejisi de neyin, ne zaman yapılmaması ge­
rektiğini bilmenin, neyi, ne zaman yapmayı bilmek kadar 
önemli olduğunun altını çizer. 

Egzotik uzak doğu savaş sanatının dikkat çek­
meme, bilinmez ve tutulmaz olma gibi nitelikterini içeren 
Hareketsizlik Sanatı, Taoism'in Varlık .Bilimi'nden kaynak­
lanır. Yine lJZak doğu dövüş ve kültQr tekniklerini içeren 
Hareket Sanatı da Taoism'in Yaşam Bilimi'nden kaynakla­
nır. Varlık Bilimi genelde zihin ile ilgilenirken, Yaş�rrı Bilimi 
�nerji kullanımını içermektedir. Savaş Sanatı'nın tam an":' 
lamı bu iki kavramın dengesindedir. 

Daha ileri çağlarda,bu konu hakkındaki belirleyici 
Taoist görüş Ming Hanedam'nın (1368-1644) dört olağa­
nüstü kitabından biri olan Batı Yolculuğu (Hsi-yu chi) ile 
ölümsüzlüğe kavuşmuştur. Batı Yolculuğu, Moğol saldırı­
ları altındaki eski Çin'de Tao düşüncesinin önemli doktrin­
lerini hiçe sayarak, yaşam bilimini incelerken vartık bilimini 
ihmal etmenin, . maddesel gelişmenin üzerinde dururken 
psikolojik gelişmenin ihmal edilmesinin ya da Sun Tzu'nun 
öğretilerine göre zekasız güç sahibi olmanın ne gibi so­
nuçlar ürettiğine en güzel örneklerden biridir. 

Bu kitaptaki baş kahraman karşılaştığı bir maymun 
medeniyetinin başına geçen sihirli bir maymun kraldır. So­
nuçta maymun kral dünyayı karıştıran bir şeytanı yenerek, 
şeytanın kılıcını çalar. 

Şeytan'ın kılıcı ile ülkesine geri döndüğünde, kılıç 
kullanmada ustalaşarak silahşor olur. Hatta ülkesindeki di­
ğer maymunlara da oyuncak kılıçlar yaptırarak savaş 
oyUnları oynatır. 

Ancak, ülkesinin komutanı olan bu savaşçı maymun 
maalesef kendisini kontrol etmekte başarısız olur. Kafa­
sında uyanan bir düşüneeye kapılarak kendilerinin oyuncak 
silahlarla savaş oyunu oynamalarının komşu ülkelerce ger-
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çek savaş çalışması olarak algılandığı düşüncesine kapılır 
ve bu sefer kendisi de gerçek bir silahianma yarışına girişir. 

Bu ünüçüncü Yüzyıl eseri ne kadar da günümüzü 
yansıtıyor değil mi? 

Öyküdeki maymun kral elindeki gücü akılsızca kullan­
mayı, doğal düzeni bozarak ortalığı birbirine kattıktan sonra 
kendini yok edecek tuzağa kendi kendine düşmesini anla­
tır. Tuzağa düştüğünde ise içinde kaynaklanan dayanılmaz 
arzuyu yitirerek, varlık bilimini araştırmaya yönelir. Dikka­
tini akılcılık ve birleşmeye toplar. 

Maymun'un düşüşü Buda ile karşılaştığında başlar. 
Tao'cu din adamları kendisine içindeki yaratıkla savaşması 
gerektiğini söylerler ve Taoist eser 1 Ching'de belirtilen 
Ruh Simya Kazanında pişmesini öğütlerler, ancak maymun 
kral bu gelişmeden kaçar. 

Buda, maymunun gururunu kainatın karşı konulmaz 
görecelilik kanununu kendisine açıklayarak ele geçirir ve 
maymunu beş element dağına hapsederek kibirinin so­
nuçlarından acı çekmeye mahkum eder. 

Beş yüzyıl sonra Budist tarihçi Kuan Yin yaptıkların­
dan pişman olmuş maymunun yattığı hapishaneye giderek 
şunları yazar: 

Ne kadar kötü ki sihirli maymun halkma hiç hizmet etmedi; 
Aktlstz bir kahraman/tk gösterişine kaptldt. 
Çtlgm bir yürekle çevresini yaktp ytkarak 
0/ümsüzlerin toplanttsmda; 
Büyüklük tutkusunun kastrgastyla egosunun peşine kaptlıp 
Mutluluk cennetine koştu. 
Yüzbinlerce askerin arasmda, 
Kendisine direnecek yoktu; 
GOkyüzündeki en yüksek cennet katmda 
Orkütücü bir varltktt o. 
Ancak ne zaman ki·şaştrltct Buda ile karştlaştJ, 
Merak ediyoruz, arttk kim bilir ne zaman yeniden ortaya 
çtkarak aym şeyleri yapmaya kalkabilecek? 
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Şimdi maymun artık serbest bırakı lması için aziziere 
yalvarmaktad ı r. Azizler kendisini bir şartla serbest bıraka­
caklarını  söylerler; art ık tüm gücünü yaln ızca aydınlanma 
peşine düşmekte kullanacaktır. Ancak bu ayd ınlanma sa­
dece kendisi için deği l  tüm toplum için olacaktır. Son olarak 
aziz, maymunu uzun yoluna çıkmak üzere serbest bırak­
madan önce bir tedbir alarak maymunun başı na bir halka 
geçirir. Bu halka maymun tutkuya kapılarak yanl ış  bir dav­
ran ışa kalkıştığ ında başını s ıkarak dayanı lmaz bir acı ve­
recektir. 

Savaş Sanatı yüzlerce yıldır, stratej inin en önemli  kla­
sik eserlerinden biri olarak bil inmektedir. Ancak bizce bu 
eserin en öneml i  bilgeliği Sun Tzu'nun kendi eserin i  okuyan 
her savaşçının başına geçirdiği halkadadır. Tarih bu hal­
kayı unutan savaşçı ların başın ın nasıl bir sihirl i  güç tarafın­
dan sıkı ld ığ ın ı  gösteren örneklerle doludur 
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SAVAŞ SANATI'NlN YAPISI VE iÇERiGi 

Tao öğretiler in in  felsefi ve siyasal etkisi altı ndaki Sun 
Tzu'nun Savaş Sanatı , Tao klasiğ i Tao-te Ching adı ndaki 
eserle bir başka açıdan da paralel l ik  gösterir. 
Her iki eserde de önerilen deyişler destan kahramanları n ı  
andıran b i r  bilgenin ağzı ndan söylenmektedir. Kitaplarda 
bir bilge bizlere seslenerek kendi öğretilerin in yerine geti­
rilmesi hal inde başarı n ın,  aksi taktirde ise başarıs ızl ığ ı n  
mutlak olduğunu söylemekte ve önerilerini tartışma kabul 
etmez bir uslup i le i letmektedir. 

Taocuları n bir kısmı Tao-te Ching'in  yazarı tarafı ndan 
yaratı lmayıp, daha çok eski deyişierin derlenmesi ve bir 
araya getiri lmesi şekli nde hazırland ığ ın ı  i leri sürmüştür. 
Ayn ı  düşünce Savaş Sanatı için de öne sürülebil ir. Sonuç 
olarak her iki eserin de benzer kaynaklardan esinlendiği 
fikri bugü n  bil im adamları nca yayg ı n  olarak kabul edilmek­
tedir. 

Savaş Sanat ı 'n ın biri nci bölümü Planlama'nı n öne­
min i  vurgulamaya ayrı lm ıştı r. 1 Ching'de de bel irt i ldiği 
üzere, "Liderler herhangi bir şeyi yapmadan önce mutlaka 
plan ın ı  hazırlar," ve "Liderler sorunları inceleyerek önlemin i  
a l ı rlar. " 

Savaş manevraları konusunda Savaş Sanatı her 
harekattan önce mutlaka göz önüne a t ın ı lması gereken beş 
faktörden önemle bahseder: Uyum, hava, arazi , askeri l i­
derlik ve disipl in  faktörleri . 

Bu bağlamda "Uyum" faktörü, sivil liderlikle daha doğ­
rusu siyasal lider ile halk arası ndaki iş birl iği konusuna eği­
l ir .  Gerek Tao, gerekse Konfüçyüs'e göre dürüst bir hükü­
met Tae'nun "Uyum Yolu"na bağl ı  olmal ıd ır. Bu konuda sa­
vaşçı Sun Tzu, Uyum'dan "halk ın  liderle ayn ı  hedefe yö­
nelti lmesi" düşüncesi olarak söz etmektedir. 
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Hava faktörü, yani savaş için uygun mevsimin seçimi 
hem orduyu oluşturan askerler hem de askeri destekleyen 
halkla ilgilenir. Buradaki ana konu halkın üretim gücünün · 
doğru kullanımının sağlanmasıdır. Bu da savaş için doğru 
mevsimin seçilerek hem üretimin hem de savaş alanında 
ilerleyen ordunun mevsim faktörlerinden en az zararla çık­
masını sağlamaya verilen önemi gösterir. 

Arazi Faktörü'ne gelince savaş esnasında geçilmesi 
gereken arazinin uzunluğu, arazideki engebeler, boyutlar 
ve güvenlik gibi faktörler mutlaka önceden öngörülerek, 
planlanmalıdır. Burada, yöreyi iyi tanıyan kılavuzların kul­
lanımı en önemli unsur olarak ortaya çıkmaktadır. 1 
Ching'de de "Avın kılavuzsuz takibi çalılıklarda bi­
ter, "denilerek bu husus bir kere daha vurgulanmıştır. 

Askeri Liderlik hakkındaki Savaş Sanatı kriterleri yine 
hem geleneksel Taoizm hem de Konfüçyanizm'ce de kabul 
gören ana değerlerdendir. Bu kriterler, zeka, güvenilir 
olma, insana önem verme, cesaret ve kararlılıktır. Budist 
bilgelere göre, "zekasız insancıllık, sahip olunan tarlanın 
sürüimamesine benzer. Cesaretsiz zeka, filizierin ekili ol­
duğu arazideki yabani otların temizlenmemesidir. Insanı 
ihmal eden cesaret ise olgunlaşmış ürünü biçmesini ·bil­
memektir." 

Diğer iki değer olan güvenilir olmak ve kararlılık bir li­
dere emrindekilerin sadakatini ve itaatini kazandıran olgu­
lardır. 

Sözkonusu kriterlerden beşincisi olan disiplin, örgüt­
sel dayanışma ile verimlilik konuları ile ilgilenir. Disiplin 
faktörü, kullandığı ana mekanizma olan ceza ve ödül sis­
temi ile, askeri liderlerde mutlaka aranılan temel nitelikler­
den güvenilirlik ve kararlılık ilkeleri ile doğrudan bağlantılı­
dır. Savaşçılar tarafından adil ve dengeli olarak kabul edile­
rek benimsenecek bir ödül ve ceza sisteminin kurulmasına 
büyük önem verilir. 

Yine "Eyaletler Savaşı" sırasında bitmek bilmeyen sa­
vaşlara çözüm arayan düşünürlerin · oluşturduğu Yasallık 
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Okulu da kişisel feodal yönetim sisteminin yerine akılcı ör­
gütlenme ile hukukun önemini vurgulamıştır. 

Bu bölümün ardından Savaş Sanatı aldatmacanın 
önemini ortaya koyar: "Askeri harekat aldatmacayı içerir. 
Gücünüz varken kendinizi güçsüz gösterin. Etkiliyken etki­
siz durun." Tao-te Ching'de de yazıldığı gibi, "En büyük 
ustalık zayıf ve beceriksiz gözükmektedir. ·:ş�_v.a.şt� .. ı:rı.��:: 
simum verimliliğin ve zaf�rin yeg�ne il.acı c:>lan sürpriz fak­
törü karŞı taraf hakkında tambilgiye sahip olurken bilinmez 
olmaya bağlıdır; bu nedenle sır tutma ve düşmanı yaniıŞ 
yonleridlriıie beceril.eri ana sanatlardandır. 

Genel olarak dişe-diş savaş akıllı savaşçı için ancak 
son çaredir. Sun Tzu'ya göre akıllı savaşçı her durum için 
hazırlıklı olmalı, ancak gerçekten zorunlu olmadıkça güçlü 
ve zorlu bir düşmanla karşı karşıya gelmekten kaçınmalı­
dır. Sun Tzu, düşmana doğrudan saldırarak üstün gelmeye 
çalışmaktan çok, geri çekilme yöntemleriyle düşmanın ka­
natları arasındaki dengeyi bozmaya, düşmanın maneviyatı 
ile oynayarak düşmanın öfkesini, kızgınlığını kendisine 
karşı kullanmaya önem verir. Burada özet olarak büyük 
usta, Savaş Sanatı'nın üç büyük kriterini gözlerimizin 
önüne serer: Sosyal, psikolojik ve fiziksel faktörler. 

Savaş Sanatı'nın ikinci bölümü genel olarak savaşın 
ülke ve halk üzerindeki etkilerine ayrılmıştır. Bu bölümdeki 
ana tema savaş esnasında süratin ve etkinliğin en önemli 
silah olduğu prensibidir. özellikle uzak ülkelerdeki savaşla­
rın ·uzun sürmesinin ülke kaynakları üzerindeki olumsuz et­
kisi vurgulanarak bu tür uzun savaşlardan kaçınılması dersi 
öğretilir. Kaynakların, enerjinin tutumlu kullanılmasına bü­
yük önem verilmiştir. Savaşın ülke ve halkın üzerindeki 
maliyetini azaltmak amacıyla Sun Tzu özkaynak kullanımı 
yerine daha çok akın edilen ülke kaynaklarının kullanılma­
sını, ele geçirilecek düşman esirlerinden maksimum 
oranda yararlanılmasını salık verir. 

Üçüncü bölümde, konu savaşta strateji'dir. Burada da 
en büyük önem yine tasarrufa verilmiştir. Ana amaç, düş-
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mana doğrudan doğruya saldırarak düşmanı yok etmeye 
çal ışmak yerine düşmanı ve düşman kaynaklarını  savaş 
aldatmacaları kul lanarak olabildiğince az zayiatla ele geçi­
rerek, düşman kaynaklarından maksimum yararın sağlan­
masıdır. Burada hedef özkaynakların tasarrufunda olduğu 
gibi düşman kaynaklannın da olabildiğince zarar görmeden 
ele geçirilmesi prensibidir . Bu konuda Sun Tzu Usta bizlere 
ünlü doktrin i ,  "En iyi zafer.� savaşmadan kazanı lan zafer­
dir. "deyişin i öğretir. - · · · · · · · - ·  ····· · · · ·  · - · · -· ·····--- - -- · - · 

--- -
Sun Tzu bu bölümde bizlere taktikler de gösterir. i lk 

olarak, ana amaç savaşmadan kazanmak olduğu için Sun 
Tzu, en iyi yöntemin düşmanın planların ı  baştan bozmak 
olduğunu, bu yapılamazsa düşmanı izole ederek zorda bı­
rakmak gerektiğ in i  öğretir. Usta bu konuda da zaman faktö­
rünün önemine d ikkat çeker,ancak süratin mutlaka aceleci­
l ikten ayrı lması gerektiğinin ve hazırlıkların hakkı verilerek 
yapı lması gerektiğ inin de alt ın ı  çizer. Kazanı lacak zaferin 
kesin zafer olması gerektiğin i  vurgulayarak ancak bu du­
rumda işgal kuvveti kul lanma gibi bir masraf kapısından 
uzakta kal ınabileceğin i  söyler. 

Bölüm düşmanın gücü i le orantı l ı  harekat stratej ileri 
ile devam eder. Temel prensip yine aynıdır: Güçlü düş­
manla doğrudan savaştan olabildiğince uzak dur. Bu ko­
nuda 1 Ching'de de benzer şekilde,"Üstesinden gelineme­
yecek koşullara direnmek kötü kader getirir. " deni lmiştir. 
Aynı meyanda, strateji her ne kadar büyük oranda haber 
almaya bağl ıysa da, savaş alanında karş ı laşılabi lecek de­
ğişik konumlara karşı uyum göstermek gerekir. Yine 1 
Ching'de bu hususun önemi , "geçilmezle karşılaştığ ında 
değiş, sen değiştiğinde geçilmez geçil i r  olur. "  deyişiyle be­
l irti lmiştir. 

Sun Tzu Usta, usta savaşçının ancak zaferi kesin o­
larak kazanacağ ın ı  gördüğünde savaşacağı ,  düşüncesin­
den sonra bize zaferi garanti edecek beş yöntemden söz 
eder.Sun Tzu'ya göre zaferi kazanacak savaşçı ne zaman 
savaşacağ ın ı ,  ne zaman savaştan kaçmacağ ın ı  bilen sa-
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vaşçıd ı r. Usta komutan ne zaman az, ne zaman büyük kuv­
vetle saidı racağ ın ı  bi l ir ,  emrindeki asker ve subaylar fikir 
birl iğine sahiptir, beklenmedik koşullara hazırd ı r, komutan­
ları siyasal otoritenin güdümünde değildir . 

Bu son husus oldukça hassastır. Askeri l iderliğe çok 
büyük ahlaki ve entellektüel sorumluluk yükler. Savaşlar 
hemen hemen h içbir zaman askerler tarafından başlat ı l­
maz, savaşı başlatan genell ikle sivil hükümetlerdir. Sun 
Tzu işte böyle bir durumda elindeki askeri güçleri tanıma­
yan , değerlendiremeyen bir siyasal yönetimin askeri yöne­
time müdahale etmesinin,  "askeri dengeleri bozarak zafere 
engel olduğu,"gerçeğin i  anlatır . 

Bu konuda da ana mesele bi lgidedir. Sivil yönetimin 
savaş alanındaki orduya müdahale etmemesi gerektiği dü­
şüncesi zafere g iden yoldaki en önemli si lah olarak kabul 
edilen, elde edilecek bi lginin en kısa zaman biriminde de­
ğerlendiri lmesi gerekl i l iğinden kaynaklan ır. Hangi tarafın 
kazanacağın ı  belirleyen bu beş yöntemi değerlendiren Sun 
Tzu bizlere, "Kendinizi ve karş ın ızdakini iyi tan ıyorsan ız si­
zin için tehl ike yoktur, kendinizi iyi bilmenize rağmen karşı­
n ızdakini yeterince tan ı m ıyorsanız yine de kazanma şansı­
nız vardı r, ancak ne kendin izi ne de karş ın ızdaki bi lmiyor­
sanız o zaman her savaşta tehl ike ile karş ı  karş ıyasın ız 
demektir. "der. 

Savaş Sanat ı 'n ı n  dördüncü bölümü savaş stratejisinin 
en öneml i  unsurlarından biri olan taktik konusuna ayrı lm ış­
t ır. Yine Taoist bir yaklaşımla Sun Tzu burada zaferin 
anahtar ın ın değişik koşul lara uyumda ve anlaşı lmaz ol­
makta olduğunu öğretir .  Sun Tzu yorumcularından Du Mu 
bu hususu ,  "şekilsiz bir varl ık  anlaşı lamaz, oysa bel i rl i  bir 
�onumda olanı anlamak kolaydır. Aniaşı lamayan kazanır­
ken ,  anlaşı l ı r  olan kaybedecektir ."  sözleriyle beli rtir . 

Anlaş ılmaz olmayı pasif kalmaktan ayırmak gerekir. 
Anlaşı lmazl ık  geri çeki lmek ya da saklanmak deği ldir. Bu­
rada öneml i  olan başkaların ın  göremediklerini görmek, 
düşmana kendini  göstermemeyi becermektir. Burada yön-



tem yine aldatmacalardadır. Fırsatları düşmandan önce gö­
rerek, hızlı hareket etmek, özellikle bilinir düşmana karşı 
büyük avantaj doğurur. 

Bu düşünceyi takiben Sun Tzu, kesin zaferin yolunun 
ne zaman hareket edileceği ya da hareketsiz kalınacağının 
iyi bilinmesinde olduğunu bir daha vurgular. "Kendinizi 
yenilmez yapın," der,''Ve düşmanınıza yalnızca zayıf ol­
duğu anda yüklenin. Unutmayın ki, iyi savaşçılar yenilmele­
rinin olanaksız olduğu yerlerde konuşlanırlar." Sun Tzu bu 
bölümde ordu içi örgütlenmenin, disiplin ve ahiakın bir 
daha önemini vurgular. 

Savaş Sanatı'nın beşinci bölümünün konusu 
Enerji'dir. Enerji'den kastedilen savaş alanında Güç, ya da 
Moment'in kullanımıdır. Burada vurgulanan Moment, hare­
ket halindeki ordunun dinamizmini simgelemektedir. Sun 
Tzu, bize örgütlenme becerisi ile koordinasyonun öneminin 
yanı sıra geleneksel savaş yöntemlerinin ve gerilla savaşı­
nın bir arada kullanımından bahseder. Savaşta manevra 
değişikliği ve sürprizin altını çizerek sonsuz sayıda taktik 
değişikliğin kullanılması gerektiğini, düşmanın psikolojik 
koşullarını etkileyerek düşmanı kolayca vurulabileceği ko­
numa getirmenin yararlarını öne çıkarır. 

Sun Tzu'nun "Enerji" konusundaki öğretilerinin ana 
teması örgüt içi dayanışma ve birlikteliktir. Bu sayede bi­
reysel yeteneklere bağlı olma zorunluluğu yerine örgütün 
yani ordunun tümünün oluşturacağı "Güç"ün momenti öne 
çıkacaktır. "Iyi komutanlar savaş alanında bireylerden değil 
ordunun momentinden sonuç ararlar." 

Tzu'nun birlikten kaynaklanan güce ve bu gücün iç 
çekişmeleri sona erdirerek birliktelik sağlamasına verdiği 
bu özel önem kendisini ve eserini bugün dövüş sanatı tüm 
dünyaca bilinen Japonların eski çağlardaki tarihi bireysel 
savaşçıları olan Samuray'lardan ayıran en büyük özelliktir. 
Sun Tzu'nun Savaş Sanatı'nın gerek modern Asya'da ge­
rekse tüm dünyada bu kadar yararlı bulunmasındaki temel 
neden, birliktelik içindeki "Moment"e verdiği önemdedir. 
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Kitabın altıncı bölümü,"Boşluk ve Doluluk" kavramla­
rını öne çıkaran Gücün Kullanımı konusuna ayrılmıştır. Bu 
kavramlar yüzyıllardır Taoist savaş yönteminin temellerini 
oluşturmaktadır. Ana fikir düşmanın enerjisini tüketirken 
kendi enerjini koruma becerisidir. Bu beceri bize, düşmanın 
zayıf düştüğü anda saidırma kapasitesi vererek bizi yenil­
mez yapar. Bu taktikterin en basitlerinden biri bugün yalnız 
savaşta değil bugünün hem sosyal hem de iş manevrala­
rında yaygın olarak kullanılmaktadır. " Iyi savaşçılar düş­
manının ayağına gitmezler, düşmanın kendi ayaklarına 
gelmesini sağlarlar." 

Kendi enerjini korurken düşmanının enerjisini tü­
ketme becerisi bilinmez olmanın ·bir diğer fonksiyonudur. 
Sun Tzu'nun sözleriyle, "Bir ordunun yapısının kuruluşun­
daki mükemmellik ordunun yapısız olması ile tamamlanır. 
O zaman kimse karşınıza bir strateji ile çıkamaz." Sun Tzu 
ayrıca düşmanlarımızın kendi güçlerini belirli bir yapıya ge­
tirmesine düşmanı teşvik etmemizi , düşman güçlerinin ya­
pısını ve düşman reaksiyonlarını belirli aratarla sürekli test 
etmemizi, ancak kendi güçlerimizin gerçek durumunu düş­
mandan saklamamızı öğütler. 

Bu belirli bir düzende olmayış ve akışkanlık yalnızca 
bir savunma ve sürpriz aracı olmayıp, potansiyel enerjiyi 
elde tutmanın dinamik bir aracıdır. Sun Tzu Usta başarılı 
bir orduyu akan suya benzetir, bilindiği gibi suyun da belirli 
bir şekli olmamasına karşın Tao-te Ching'de de belirtildiği 
üzere su, zayıf sanılan yapısının tam tersine karşısına çı­
kan her engeli aşmasını, aşındırmasını, yıpratmasını bilir. 
Sun Tzu'nun şu sözlerine kulak verelim:" Askeri bir birliğin 
belli bir kalıbı olamaz. Suyun da belli bir kalıbı yoktUr. Za­
feri kazanma yeteneği düşmana göre değişim göstermek 
ve koşullara adaptasyondan geçer. Buna deha denir." 

Savaş Sanatı'nın yedinci bölümü silahlı çatışma ile il­
gili olup ordunun savaş alanındaki düzeni ile savaş manev­
raları hakkında Sun Tzu'nun görüşlerini özetler. Haberalma 
ve ön hazırlığın önemini anlatarak konuya giren Sun Tzu, 
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"Hesabını  yaptıktan sonra harekete geç. Uzağı ve yakın ı  i lk 
gören kazanır; si lahl ı savaşın  kural ı  budur." der. Aynı konu 

. hakkında ı Ching'e baktığımızda da benzer şekilde, "Hazır 
ol. O zaman şans yanındadır . "  der. 

Her zamanki karakteristik özell iği olan minimalist 1 te­
melci görüşünü Sun Tzu şu sözlerle bir kere daha tekrarlar: 
"Düşmanın  enerj isini tüketin ,  düşman komutanların ın  yüre­
ğini  kopartın."  Doluluk ve boşluk prensiplerinden maksi­
mum yararlanma yöntemini de, " i stekli düşmandan uzakta 
dur; sendeleyen ve kaçana said ır , " sözleriyle vurgular. Es­
rarengiz kalma becerisine sahip olacak savaşçı için Dolu­
luk ve Boşluk prensibine yönelik dört ustal ığ ın varl ıg ın ı  an­
latır: Enerji Ustalığı ,  Yürek Ustal ığı ,  Güç Ustalığı ve 
Uyumluluk Ustalığı .  

Savaş Sanatı 'n ın sekizinci bölümü savaş ustal ığ ın ın 
köşe taşlarından biri olan Taktik Değişti rme ya da Uyum­
luluk konusuna ayrı lmıştır. Sun Tzu Usta bu konuda,  "ko­
mutanlar karşıianna çıkan koşul lara uyum sağlayarak 
avantaj yaratma yeteneğine sahip deği l lerse, bulundukları 
arazinin yapıs ın ı  ezbere bilseler bile bundan yararlanama­
yacaklard ır . "  demektedir. Bu hususta 1 Ching'de, "anlayışı­
n ın  çok ötesine çabala, bu uğurdaki çaban seni felakete 
götürecektir. " diyerek komutanların içinde bulundukları ko­
şul lara uyum sağlamak yerine kendi önyargılarının peşine 
düşmelerinin kendilerine felaketten başka kader getirmeye­
ceğini  ifade etmektedir. 

Taktik değiştirme konusu doğal olarak Savaş Sa­
nat ı 'n ın bir diğer öneml i  niteliği olan hazır olmaya bağlıdır. 
Sun Tzu Usta bu konuyu, "askeri operasyonlarda kural, 
düşmanı n  üzerimize gelmeyeceğin i  ummaktan çok, gelen 
düşmanı karşı lamaya hazırl ık l ı  olmak; düşmanın  sald ırma­
yacagını  düşünmekten çok, düşmanı n  saldıramayacağı 
konumda bulunmaktır." Tao'cu ı C hing'de de bu konu lle i l­
gi l i  olarak,  "yapın ızı sağlamlaştırmadan üzerinize aşırı sal­
d ı rı a lacak olursanız, gücünüzü tüketirsiniz." diyerek karşı-
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mıza çıkacak düşmanla karşıtaşmaya sürekli olarak hazır 
olmanın önemi belirtilmektedir. 

Savaş Sanatı'na göre hazır olmak yalnızca malzeme 
hazırlığı anlamında· sınırlı kalmaz. Zihinsel hazırlığı olma­
yan fiziksel güç, zaferi garanti etmek için yeterli olamaz. 
Sun Tzu bu konuda· da zafere yönelik liderin psikolojik bo­
yutlarına bakarken beş tehlikeye dikkat çeker. Bunlar, ölüm 
için aşırı istekli olmak, yaşamak için aşırı istekli olmak, aşırı 
öfke, aşırı sofuluk, aşırı duygusalliktır.Bu aşırılıkların her 
birisi, kendi başına akıllı bir düşman tarafından kullanabile­
cek zaaflar haline gelebilir. 

Dokuzuncu bölüm orduların ilerlemesi üzerine 
yazılmıştır. Sun Tzu Usta bu konuda da savaş sanatının üç 
açısı üzerinde durmuştur. Bunlar, fiziksel, sosyal ve psiko­
lojik açılardır. Fiziksel açıdan ilk olarak üzerinde konuşla­
nılacak arazinin belirgin özel noktalarına dikkat çekerek, 
özellikle arazideki yüksek noktaların, nehir yukarı pozis­
yonların, tepelerin güneşli yamaçların, doğal kaynakların 
bol olduğu yörelerin önemini vurgular. Tüm bu boyutlara 
bakarken bir yandan da düşman hareketlerinin çeşitleri 
üzerine yorumlar getirir. 

Her ne kadar Sun Tzu hiçbir zaman maddi gücün ya 
da sayısal üstünlüğün inkar edicisi konumunda bulunma­
mışsa da, sosyal ve psikolojik faktör ve etkilerin fiziksel gü­
cün karşısında başarılı olabileceğinin de üzerinde önemle 
durur. "Askeri konularda sayısal üstünlük her zaman yararlı 
olmayabilir, önemli olan aşırı saldırganlıktan arınarak, gü­
cünü konsantre etmek, düşmanın gücünü tam kestirerek, 
halkı yanına çekmeyi başarmaktır." Grup çalışmasını des­
tekleyen bir başka Savaş Sanatı deyişi de şöyle yazılmıştır: 
"Stratejisi olmadan düşmanını hafife alan bireysel savaşçı 
düşmana esir düşmekten kendini kurtaramaz. " 

Dayanışma, liderle takipçileri arasında karşılıklı anla­
yış ve ilgi gerektirir . Bunun gerçekleşmesi de büyük ölçüde 
tahsil ve eğitime bağlıdır. Konfüçyüs Okulu 'öilgelerinden 
Mencius bu konuda, "Askerini eğitmeden düşman üstüne 
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gönderen komutan onları perişan eden komutandır. "der. 
Sun Tzu da, "Emrindekileri kültüre yönlendir, savaş sanatı 
ile birleştir; bu sana zafer getirecektir." diyerek eğitim ve 
kültürün zafer üzerindeki önemine dikkat çekmektedir. 

Onuncu Bölüm arazi konusuna eğilir. Bu bqlümde de 
ana ilgi alanı taktik manevra ve uyumluluk üzerinedir. Arazi 
türleri ayrı ayrı incelenerek, hangi tür arazide nasıl bir ha­
reket tarzı takip edilmesi gereği irdelenir. Arazi tipleri ile il­
gili yöntemlerin diğer konulara yansıtılması üzerinde dü­
şünmeye ihtiyaç gösterir. Ancak, bu meseledeki temel hu­
sus komuta edecek kişinin maddi, · sosyal ve psikolojik 
çevre ile ilişkilerinin değerlendirilmesindedir. 

Sun Tzu, burada ayrıca liderliğin sorumlu olduğu 
ölümcül organizasyon hatalarından söz eder. Ana ilgi yine 
birlikteliğin moral üzerine olan etkileridir:"Askerlerine kendi 
çocukların gibi bak, o zaman senin uğruna ölüme seve 
seve atılacaklardır." der. Sun Tzu bu arada askerlere sev­
gide aşırıya kaçılmaması gerektiğini, aksi taktirde askerle­
rin kolayca haşarı çocuklara dönüşebileceğini de uyarma­
dan edemez. 

Bu bölümde önceden bilgi toplama anlamına gelen 
haber alma konusu da işlenmektedir. Haber almadan genel 
olarak hem düşmanın hem de kendi güçlerinin durumunu 
öğrenme, düşmanın zayıf noktalarını anlamak ile arazi en­
gebe ve konumlarını öğrenmek kastedilmektedir. Sun Tzu: 
"Kendini ve düşmanını iyi tanıyorsan zafer senin için asla 
tehlikede değildir. Gökyüzü ile yeryüzünü iyi biliyorsan se­
nin için zafer asla tükenmez." diyerek çevre koşullarını ve 
düşmanını iyi bilmenin zafere giden yolu açtığını ya da za­
fere giden yolun haber almadan geçtiğini bizlere anlatır. 
Aynı konuda 1 Ching'de de, "Başlangıçta iyi hazırlan ki so­
nunda başına dert gelmesin." denilmektedir. 

Onbirinci bölüm, Arazide Dokuz Konum olarak 
adlandırılmıştır. Bu bölümde arazi iyice detaylandırılarak 
arazinin yalın konumundan çok sosyal konumu ile bu sos­
yal çevre içinde hangi konumda hangi hareket tarzının se-
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içinde hangi konumda h�ngi hareket tarzının seçilmesi ge­
rektiğine yönelik öğütler bulunmaktadır. 
Sun Tzu Usta tarafından bu dokuz arazi, 

(a) Çatışmalı Arazi 
(b) Yakın Arazi 
(c) ihtilaflı Arazi 
(d) Açık Arazi 
(e) Anahtar Arazi 
(f) Ciddi Arazi 
(g) Zor Arazi 
(h) Kuşatılmış Arazi 
(i ) Ölümcül Arazi" 

olarak adlandırılmıştır. 
"Çatışmalı Arazi", genel olarak üzerinde ölümcül sa­

vaş ya da sivil çatışmaların gerçekleştiği arazilere denil­
mektedir. "Yakın Arazi" birbirine bitişik düşman arazi par­
çalarına denilirken, "Ihtilaflı Arazi", çekişme halinde eline 
geçiren tarafa avantaj sağlayan arazilere _ verilen isimdir. 
"Açık Arazi", her iki tarafın da rahatlıkla girebildiği araziler­
dir. "Anahtar Arazi"den anlaşılan, iletişim için kilit görevi gö­
ren arazilerdir. "Ciddi Arazi", "Yakın Arazi"nin tam tersine 
düşman ülkelerin birbirlerinin derinliklerinde bulunan arazi 
dilimleridir. "Zor Arazi", girilmesi zor olan ya da girmiş ol­
manın hiçbir fayda sağlamadığı arazi parçalarına denilir. 
"Kuşatılmış Araziler"e giriş olanakları son derecede dar 
olup, bu tür arazilerin en önemli özelliği pusuya çok uygun 
olmalarıdır. "Ölümcül Arazi", üzerinde bulunulduğunda he­
men savaşa girişrnek ya da yok olmak seçeneklerinden bi­
rinin seçilmesini mecbur eden arazi türlerine denilmektedir. 

Tanımını yaptığı her arazi türü için uygun taktikleri 
anlatan Sun Tzu, çatışma taktiklerine, içinde bulunulan 
arazi yapısının asker üzerindeki sosyal ve psikolojik fak­
törlerini de ekleyerek araziye uyurnun önemini vurgu­
lar."Farklı arazi türlerine uyum, ricat ya da ilerlemenin 
avantajları, insan duyguları ve koşullar - tüm bunlar mut­
laka incelenmelidir." 

35 



Savaş Sanatı'nın onikinci bölümünde incelenen konu 
saldırıda ateşin kullanımı üzerinedir. Bu konu, çeşitli kun­
dakçılık yöntemleri ile kundaklama sonrasına yönelik teknik 
hazırlıklar ve stratejilerin kısaca incelenmesi ile başlar. 

"Ateş"in Sun Tzu'nun yaşadığı çağdaki en ölümcül 
silahlardan biri olması nedeniyle Büyük Hoca bu bölümde 
insanlık için en duygusal dileklerinden birini dile getirir . 
"Silahlar ancak başka çare kalmadıkça kullanılması gere­
ken felaket araçlarıdır. " Kundaklama konusundaki sözlerini 
kendisinden beklenmeyen bir çabuklukla sona erdiren Sun 
Tzu Hoca, "Hiçbir hükümet kızgınlık içinde ordusunu sevk 
etmemeli, askeri liderler gazap içinde savaş kışkırtmacılığı 
yapmamalı."diyerek savaş ve sonuçlarının son derecede 
dikkate alınması gerektiğini olanca açıklığı ile vurgulamış­
tır .  "Yalnız, sonunda sana yararı olacağını görüyorsan 
harekete geç, aksi taktirde hareketten vazgeç. Öfke ne­
şeye, gazap sevince dönüşebilir, ancak yok olmuş bir ülke 
varlığına bir daha asla kavuşamaz, ölüler yeniden canlana­
maz." 

Sun Tzu, Savaş Sanatı'nın onüçüncü ve son bölü­
münü casusluğa ayırarak kitabın birinci bölümünde altı çi­
zilen strateji konusu ve strateji için en büyük gereksinim 
olan haber almaya geri dönmüş bu dönüşüyle de kitabı bü­
tünleştirmiştir. Bu bölümde kendisine özgü verimlilik hedefli 
minimalist öğretim tarzına uygun olarak haber alma görev­
lileri olan casusların önemini anlatmaya başlar." Askeri ha­
reketler bir ülke için soriu olmayan tüketim kaynakları olup, 
bir günlük zafer için yıllarca mücadele edilir. Bu nedenle 
ödül vermekten kaçınarak, düşmanın durumunu öğrenme­
mizi sağlayacak bilgileri edinmekteki başarısızlık tümüyle 
insanlık dışıdır." 

Sun Tzu, casusları ya da gizli ajanları beş kategoriye 
ayırır. Operasyonların gerçekleşeceği bölgedeki insanlar 
arasından tutulacak casuslara "Mahalli Casus" adını verir. 
Düşman içindeki muhalif görevliler arasından görevlendiri­
len casuslara "iç Casus"; yakalanan düşman casuslarının 
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iki taraflı çalıştınlmaları yöntemi ile yaratılan casuslara ise 
"Devşirme Casus" denilir. Gerçek olmayan bilgileri düş­
mana sızdırmak amacıyla gönderilen casuslara da "Ölü 
Casus" adını vermiştir. "Yaşayan Casus" adı ise edindiği 
bilgilerle gelip geri dÇ>nen casuslara verilen isimdir. 

Sun Tzu'nun liderlik açısından "Casusluk" konusunun 
pratikteki karmaşıklığına bakışında her zaman olduğu gibi 
sosyal ve psikolojik faktörlere büyük önem verilmiştir. Sa­
vaş Sanatı, casusların kullanımındaki başarının bir liderlik 
meselesi olduğunu söyleyerek sona erer. Sun Tzu bu dü­
şüncesini, "Casuslar, akılcılık ve bilgi olmaksızın, insanlık 
ve adalet gösterilmeksizin kullanılamaz; casuslardan ger­
çek bilgi kurnazlık olmaksızın alınamaz." diye açıklar ve, 
"yalnızca casusluğu çok iyi kullanma hünerini gösteren 
parlak bir.hükümdar ya da akıllı bir komutan zaferden emin 
olabilir" diyerek son kararını bildirir. 
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TARiHi ÇERÇEVE 
Savaş Sanatı'nın eski Çin'de M.Ö. beşinci ve üçüncü 

yüzyıllar arasındaki "Savaşan Eyaletler" döneminde yazıl­
dığı bilinmektedir. Bu dönem yaklaşık beşyüz yıl önce 1 
Ching adlı ünlü eseri kaleme almış olan bilgeler tarafından 
kurulmuş, Çin tarihinde Chou hanedanı olarak bilinen ha­
nedanın parçalanma dönemidir. Hanedanın çöküşü sonra­
sında ortaya çıkan otorite boşluğu eyaretler arasındaki iliş­
kilerin bozulması ile sonuçlanınca hanedanı ele geçirmek 
için harekete geçen eyaletler arasında sona ermek bilme­
yen bir çatışma başlamıştır. 

Bu dönemde yazılmış eserler arasında en önemli 
olanlarından Savaşan EyaJetterin Stratejisi anlamındaki 
"Zhanguo eel Chan kuo ts"e adlı eserde döneme ait siyasi 
ve askeri ilişkilerin anlatıldığı bir dizi öykü içinde Savaşan 
Eyaletler döneminin bir çeşit grafik anlatımı bulunmakta ve 
bizlere o dönemi yansıtmaktadır. 

Gaspç1far kendilerini lord ya da kral ilan ettiler; dü­
zenbaz/ar ya da komplocular kendilerini süper güç yapa­
cak ordular kurdular. Her birisi diğerinin yapt1ğ1m artirarak 
taklit edip sonsuz bir yanşa giriştiler. Sonunda birbirlerini 
tuzaklara düşürerek kanli meydanlarda yok ettiler; y1llar 
boyu süren sert çat1şmalar sonucunda büyük eyafetler için 
çarpiŞIP küçük eyafetleri ellerine geçirdiler. Bu kan davasi 
süresince babalar ile oğullan bile birbirlerine karş1 Çiktiiar, 
kardeşler birbirine güvenmezken kanlar, kocalar birbirle­
rinden ayn düştüler. Kimse için güvencenin kalmadiği bir 
ortam oluştu. Değerler ortadan yok oldu. Y1llar geçtikçe bu 
durum her geçen gün daha kötoleşti, ortada birbirleriyle 
durmaksiZin savaşan yedi biiyOk ,beş kiiçOk eyafet kaldi. 
Bunun tek nedeni bu eyafet/erin sm1rS1Z açgöz/0/0ğO ve 
öne Çikma konusundaki olağanüstü h1rslanyd1. 
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"Savaşan Eyaletler" döneminin hemen arifesinde 
yaşamış bulunan büyük hümanist, filozof ve eğitmen 
Konfüçyüs yaşamını, ülkesini yüzyıllar boyu sürecek iç çe­
kişmeye sürükleyen insan değerlerindeki yıpranmanın ne­
denlerini anlamaya vakfetmişti. Konfüçyüs'ün klasik eseri 
"Seçmeler"'de, "Savaşan Eyaletler" dönemi, Konfüçyüs'ün 
öğütler verdiği bir hükümdarta karşılaşması ile canlandırılır. 
Wei Hanedam'nın hükümdan Wei, Konfüçyüs'ten savaş 
düzenleri konusunda yardım ister. Konfüçyüs kendisine 
"Dini konuların düzeni hakkında bilgim var, ancak askeri 
meseleler hakkında hiçbir çalışmam yok." diyerek ertesi 
gün hükümdan terk eder. 

Hükümdarıo yüzyıllar boyu düşüncelerinden insanlık 
kavramını çıkartmalarını anlatan bu öykü M.Ö.dördüncü ve 
üçüncü yüzyıllarda, Savaşan Eyaletler döneminin tam orta­
sında yaşamış olan Taoist filozof Chuang-tzu tarafından 
ele alınmıŞtır. Chuang-tzu'nun yazılarına göre Konfüç­
yüs'ün en yakın öğrencilerinden Yen Hui, hocasına giderek 
Wei Eyaleti'ne gitmek istediğini söyler. Konfüçyüs kendi­
sine," orada ne yapacaksın?" diye sorar. 

Yen Hui," Duyduğuma göre Wei Hükümdan her ne 
kadar hayatının tam olgunluk döneminde ise de ülkesini 
alışılmadık bir tarzda yönetiyor, hatalarından da ders almı­
yormuş. Insanlarını saçmasapan bir şekilde öldüresiye 
kullanıyormuş. Ölenlerin hesabı olmadığı gibi halkın çıkış 
yolu da yokmuş. Ben sizin, "düzgün eyafetlerden çıkıp, ka­
rışık eyaletlere gidin" dediğinizi duymuştum. Bu neder:ıle, 
Wei Eyaleti'ne giderek oradakilere·yardımcı olmamın do'ğru 
olduğunu düşündüm." 

Konfüçyüs, "Gitmek için hazırlanmışsın ancak orada 
bulacağın tek şey cezalanman olacak." 

O zamanlarda pek az kimse Konfüçyüs ile 
Mencius'un barışsever insancıllığını uygulamaya çalışmış­
tir. Bunun nedeni araştırıldığında, bir teze · göre 
Konfüçyüs'ün teorilerinin. uygulanmamasının nedeni bu ko­
nudaki uygulamacıların beceriksizliği olmuştur. Bir diğer te-
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ze göre ise Konfüçyüs'ün politikalarının uygulanmamış ol­
masının nedeni yöneticilerin gerçek anlamıyla insancıl ve 
adaletli olmayı istememiş olmalarıdır. 

Lao-tzu ile Chuang-tzu'nun barışçı humanizmasını 
uygulayanlar da genel olarak kendilerini gizleyerek soruna 
başka açılardan yaklaşmışlardır. Lao-tzu ile Chuang-tzu, 
bizlere şiddete yönelik saldırgan yapıdaki insanların acı­
masız görünmekle birlikte esas anlamıyla aşırı duygusal 
yapıda olduklarını anlatır. Bu tür insanlar, içlerinde sakla­
dıkları duygusallığı acımasızlıkla katiederek özgür 
hümanizmanın ortaya çıkmasını engellemektedirler. 

Eski çağlardaki Taoist ustalar bizlere gerçek 
acımasızlığın, katı objektifliğin yarattığı soğukluğun özgür 
hümanizmanın doğal haliyle ortaya çıkabilmesine engel 
oluşturduğunu anlatmıştır. Aynı Konfüçyüs gibi kendisi de 
bir savaşçı klanından gelmiş olan Konfüçyüs zamanının di­
ğer ünlü bilgesi Buda kendi ölürnümüzün kendimizce iyi 
anlaşılması halinde çatışmaların sona ereceğini söylemiş­
tir. 

Lao-tzu'nun bu konudaki acımasızlığını, kainatın 
insanlık dışı olduğunu, bilgelerin insanları dinsel kurban 
olarak kullanılabilen içi saman dolu korkuluklar gibi gör­
düklerini söyleyen sözlerinde buluruz. Chuang-tzu da sayı­
sız dramatik acımasızlık örnekleri verir. Onun verdiği ör­
nekler de esasında iç ve dış çatışmaların önlenmesine yö­
neliktir. 

Bu antihumanizma, filozoflarca yarı acımasız 
saldırganlığı açıklama amacından çok, saldırganlık güdü­
sünü besleyen açgözlülük ve sahiplenme duygularınır:ı an­
lamsızlığına karşı bir tedavi yöntemi olarak kullanılmaya 
çalışılmıştır. 

Hindistan' da, _ Budistler yanmış yörelerde gömülme­
miş yanık bedenleri ziyaret etmeye büyük özen gösteriyor­
lardı. Bunu yapmalarının nedeni, içlerindeki açgözlülük ve 
sahiplenme duygularını ürkütrnekten ziyade düşüncelerini 
insanlık idealine ve örnek toplum modeline yöneltmek idi. 
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Aynı şekilde, Sun Tzu Usta da okurlarını savaşın 
yaralarını anlamaya davet eder. Bunu yaparken de savaşın 
en baş safhalarından olan ihanet ve yabancılaşma duygu­
larından başlayarak, savaşın sonundaki saldırı ve kuşatma 
gibi, özünde insan ve doğal kaynakların yamyamlığı olarak 
nitelendirilebilecek savaş sonuçlarına kadar tüm olumsuz­
lukları gözler önüne serer. Bunu kullanırken de okurlarının 
dikkatini, insancıl ve toplumsal değerlerin tam değeri ile 
aniaşılmasına çekmeye çalışır. 

Bu açıdan bakıldığında, Savaş Sanatı'nda yer aldığı 
gözlemlenen Taoist düşünce yönteminin kitaba bir kQitür 
unsuru katmaktan çok okuduğumuz metnin tam anlamıyla 
anlaşılmasının anahtarını oluşturduğunu söyleyebiliriz. Sa­
vaş Sanatı bu yönüyle barışçıl öğretilere pek aldırış etme­
yen kişilerin dikkatini çekmekte oldukça başarılı olmuştur. 

Taoist felsefede ikilem hemen her zaman standart bir 
öğreti aracı olarak kullanılmıştır. Savaş Sanatı'nın da iki­
lemi kitabın özünde savaş aleyhtarı olmasındadır. Savaş 
Sanatı savaşa karşı savaşını kendi prensipleri çerçeve­
sinde gerçekleştirir. Düşman hatlarının gerisine sarkar, 
dCışmanın sırlarını ortaya çıkartır, düşman askerlerinin yü­
rekleriyle, duygularıyla oynar. 

4 1  





S A V A Ş  S A N A T I  

Bölüm ! 
PLANLAMA 

SUN TZU der ki, 

1 .  Savaş sanatı bir devlet için yaşamsal öneme sa­
hiptir. 

2. Ölüm-kalım meselesidir. Güvenliğe kavuşmanın 
yahut yok olmanın yoludur. Bu nedenle ihmal edilmesi ke­
sinlikle düşünülemez. 

3. Savaş Sanatı, savaş koşullarının değerlendirilme­
sinde mutlaka göz önüne alınması zorunlu beş önemli 
faktörün etkisi altındadır. 

4. Bu faktörler: 
(a) Uyum ( Ahlak) Faktörü, 
(b) Hava Faktörü, 
(c) Arazi Faktörü, 
(d) Liderlik Faktörü, 
(e) Disiplin Faktörü' dür. 

5. Uyum faktörü ahlakı simgeler. Savaşçıların komu­
tanları ile uyum içinde olmalarının nedenidir. Astiarın ya­
şamlarını hiçe sayarak, tehlikelere aldırmadan komutanla­
rını takip etmelerini sağlar. 

6. Hava Faktörü gece ile gündüz, soğuk ile sıcak, 
zaman ile mevsim zorluklarını öne çıkartır. . 

7. Arazi Faktörü, alınması gereken kısa ya da uzun 
mesafeleri, tehlike ile güvenlik, açık arazi ile vadi, boğaz{ar 
ve dar geçitleri, ölüm ya da yaşam şanslarını etkiler. 
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8. liderlik Faktörü zekanın, insancıl l ığ ın ,  güvenin, ce­
saretin, düzenin simgesidir. 

9. Disipl in Faktöründen anlaşı lan ordunun tüm birim­
leriyle ahenk içinde ilerlemesi, subayların arasındaki rütbe 
paylaş ımı ,  ordu için gerekli lojistik desteği sağlayacak yol­
ların bakımı  ile ordu harcamaların ın kontrolüdür. 

1 O. Bu sayılan beş faktörü bilerek kullanan her ko­
mutan başarı l ı  olacak, asla kaybetmeyecektir. Bilmeyense 
zafere ulaşamayacaktır. 

1 1 .  Bu nedenle, savaş alan ında yapacağın ız stratej ik 
ve taktik kararlarda beş faktör çerçevesinde aşağ ıdaki so­
rulara benzer soruları kendinize sormalısınız. 

1 2. Sorular: 
(a) Hangi komutan "Ahlak Faktörüne" sahip? 
(b) Hangi komutan daha yetenekli? 
(c) Hangi komutan Hava ve Arazi Faktörlerinin 

avantajlarını kullanabil iyor? 
(d) Hangi taraf daha disiplinl i? 
(e) Hangi ordu daha güçlü? 
(f) Hangi tarafın subay ve askerleri daha eğitiml i? 
(g) Hangi orduda ceza-ödül kavramı daha 

düzenli ,  daha adil? 
1 3. Bu yedi soruya verilecek cevapları değerlendire­

rek zafer ya da yenilginin kehanetini yapabi l irim .  
14.  Benim önerilerim i  uygulayacak komutan zafere 

ulaşacaktır.Onu takip edin .  Önerilerimi dinlemeyen ya da 
uygulamayan komutanları takip etmeyin.  Kaderleri yenilgi­
dir. 

1 5. Önerilerimden faydalanırken, kurallara uysun uy­
masın karşınıza çıkacak, size yardımı olabilecek hiçbir fır­
satı da kesinl ikle kaçırmayın .  

1 6.Koşullar ne kadar lehinize de olsa yeni durumlara 
göre planların ızda zaman, zaman değişiklikler yapmakta 
fayda olacağın ı  sakın unutmayın. 
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"ŞAŞIRTMA" ve "ALDATMACALAR" 

SUN TZU der ki, 

1 7. Tüm savaşlar aldatmacalara ve şaşırtmaya daya-
n ı r. 

1 8. Savaş için en güçlü olduğunuzda, kendinizi güç­
süz göstermel i ;  kuvvetlerinizi harekete geçirirken, hareket­
sizmiş gibi durmalı ;  düşmana yaklaştığ ın ızda,  uzakta oldu­
ğunuz izlenimi vermeli ;  uzakta olduğunuzda ise düşmanın  
burnunun dibinde olduğunuza düşmanı inandı rmal ıs ın ız . .  

1 9. Düşmanı yanı ltacak yemler kullan ın .  Düzeninizi ,  
kontrolünüzü yitirmiş g ibi yapıp, düşmanı  kand ır ın,  vurun. 

20. Düşmanın her cenahı güvenli  ise kendinizi düş­
man saldırısına hazırlayın .  Sizden güçlü ise, uzakta durun. 

21 . Düşman sinirli yapıda ise daha çok sinirlendir­
meye çal ış ın .  Kendinizi zayıf gösterip düşmanın sizi küçük 
görmesini sağlayın .  

22. Dinlenmek istediğinde rahatsız edin .  Güçleri birle­
şik durumdaysa bölmeye, ayırmaya çal ış ın .  

23. Hazır olmad ığı  anda saldırın, h iç ummadığı  yer­
lerde karşısına çıkın.  

24. Zafere yönelik taktik uygulamalarınızın duşman 
tarafından önceden anlaşı lamaması için gerekl i  gizli l ik ted­
birlerini a l ın .  

25. Zaferi kazanan komutan savaş öncesi en çok he­
saplamayı yapandır. Savaşı yitiren komutan ise savaş ön­
cesi mutlaka yeterince plan yapmamıştır. Bu nedenle sa­
vaşa girmeden önce mutlaka zafer hesabı yapın.  Ancak, 
bu arada her ihtimale karş ı ,  yeni lgi hesabını ve stratej isini 
yapmayı da unutmayın. Plan yapmaya verdiğiniz önem 
zafer ya da yenilginin belirleyici faktörü olacaktı r. 
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Bölüm ll 
SAVAŞIN MALIYETI 

SUN TZU der ki, 

1 .  Savaş alanında bulunan bin adet hafif z ırhl ı ,  bir o 
kadar ağır zırhl ı  savaş arabasının yan ı  s ı ra yüz bin zırhl ı  
savaşçı ,  bu savaşçıların kilometrelerce ötedeki savaş ala­
nına taşınmaların ı  sağlayacak malzeme, cephede ve 
cephe gerisindeki harcamalar, savaş alanında bulunacak 
konukların ağırlanması g ibi ufak tefek gereksinimleri, zırh­
lara, savaş arabalarına ödenecek tüm maliyeti alt alta geti­
rip toplayacak olursanız günde en az bin külçe gümüş ge­
rekeceğini görürsünüz. Yüz bin savaşçı l ık bir ordu bundan 
aşağ ı donatı lamaz. 

2. Savaş başladığında, zafer geeikecek olursa, sa­
vaşçı larınızın silah ları körleşmeye, savaşma şevkieri k ırı l­
maya başlar. Özell ikle bir ana hedefi kuşatt ığ ın ızda, gücü­
nüzün h ızla azalmaya başladığını  görürsünüz. 

3. Hele bir de, ülkenizin sefer imkanları kısıtlı ise, 
devletin zaferle sağlayabileceği olanaklar çekilen sıkınt ıya 
değmeyecektir. 

4. Silahların ız yetersiz kalıp, şevkiniz kır ı l ıp. gücünüz 
tükenip, hazineniz eridiğinde daha önce yanın ızda bulunan 
diğer komutanların sizin yaptığınız aşır ı i lkiardan yararlan­
maya çalışmak için harekete geçtiklerini göreceksiniz. Bu 
durumda, ne kadar akı l l ı  olursa olsun hiç bir kimse böyle 
bir durumun yaratacağı sonuçları engelleyemez. 

5. Bu nedenle, savaşta acelecil ik aptal l ıkla eş an­
lamlı olmasına rağmen,  akıl i le zaman yitirmenin de yan 
yana gelebileceğini kimse söyleyemez. 
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6. Uzatmal ı  savaştan kazançla çıkmış bir ü lke görül­
memiştir. 

7. Savaşı kazançla kapatmanın yolunu bulacak kişi 
savaşın vereceği zararları en iyi bilen kişidir . 

8. Deneyiml i ,  akıl l ı  komutan mevcut olanaklarına 
göre planlamasını yapar. Savaşa girince takviye gelmesine 
umut bağlamaz. 

9. Savaş araç ve malzemelerin i ,  diğer lojistik gereksi­
nimlerini ülkenden getir . Düşman arazisinde atiarına yem 
bulmanın yollarına bak. O zaman savaş esnasında aç kal­
mazsın .  

1 0. Devlet maliyesinin zayıfl ığ ı ,  ordunun vatanından 
uzak düşman arazisinde savaşması ,  daha çok lojistik des­
tek ihtiyacın ı  gerektirir. Uzaktan yard ımla yaşamak zorunda 
kalan ordunun halkı fakirleşir. 

1 1 .  öte yandan ordunun yakında olması fiyatları yük­
seltir. Yüksek fiyatlar da halkın yaşam seviyesini düşürür. 

1 2. Yaşam seviyesi düştüğünde, halk ağır yük altı nda 
kalır .  

1 3. Düşük yaşam seviyesi ,  güç tükenmesi yüzünden 
halkın dişinde t ırnağ ında kalmaz, gelirlerin in büyük kısmı 
ek vergt olarak a l ımrken, devletin masrafıarı ise kırı lan sa­
vaş arabalarının onarım ı ,  eksilen atların,  zırhların ,  ok, yay, 
mızrak, kalkanlar ın ikmali ,  malzeme arabaları ile bu ara­
baları çekecek öküzlerin al ımına yapı lan harcamalarla ar­
tar. 

1 4. Bu nedenle, akı l l ı  bir komutan g iderlerini düş­
mana yıkmaya çal ışır .  Düşmandan al ınacak bir araba mal­
zeme kendi ülkesinden çıkacak yirmi araba malzemeye; 
düşmandan el konacak bir çuval hayvan yemi kendi 
ülkesinden getirilecek yirmi çuvala eşittir. 

1 5. Düşmanı yok etmek istiyorsak askerimizi kızıştı r­
mamız gerekir. Bu da al ınacak ganimetierin asker arasında 
paylaştırı lması ile yapılabil ir. 

1 6. Bu amaçla, savaş esnasında on ya da daha çok 
savaş arabası ele geçirildiğinde savaş arabaların ı  ilk ara-
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bayı ele geçirene verin. Arabalardaki düşman bayrakların ı  
kendinizinkiyle değiştirin ,  ele geçen savaş arabaların ı  kendi 
arabalarınızın safına katıp savaşa devam edin. E le geçen 
esiriere ise iyi davranın.  

1 7. Ele geçen düşman ganimetierini ve esirleri kendi 
gücünüzü artırmakta kullanın.  

1 8. Savaşta amacın ız uzun sefer deği l ,  zafer olsun . 
1 9. Şu çok iyi bilinmeli k i ,  ordu komutanı halkının ka­

derin i ,  ülkesinin barış ya da tehlike içinde yaşamasın ı  
elinde tutan kişidir. 
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Bölüm lll 
SAVAŞTA STRATEJi 

Sun Tzu der ki, 

1 .  Savaş Sanatı 'nın en prati k  kavramı ,  düşman ülke­
sini tümüyle, zarara uğratmadan ele geçirme fikridir. Yakıp 
yıkmanın  kimseye faydası olmaz. Aynı şekilde, bir orduyu 
da tümüyle ele geçirmenin nimetleri s ın ırs ızdı r. 

2. Bu nedenle, savaşların tümünde savaşarak zap­
tetmek en üstün başarı demek değildir. üstün başarı düş­
manın direncini savaşmadan kırmaktır .  

3. (a) Komutanl ığ ın en üstün meziyeti düşman planın ı  
çözüp, k ı rmaktır .  

3. (b) En iyi ikinci meziyet düşman güçlerinin birleş­
mesini engellemektir. 

3. (c) Üçüncüsü ise düşman ordusuna savaş meyda­
nında taarruzda bulunmaktır .  

En kötü meziyet ise surlarla korunan bir kentin kuşa­
t ı lmasıd ı r. 

4. Savaşta ana kurallardan biri ,  mümkün olabildiğince 
surlarla korunan kentlerin kuşatı lmasından kaçınmaktır .  
Kuşatmada kullanı lacak savaş gereçlerinin hazırlanması 
bi le aylar sürecektir. . 

5. Öfkesini kontrol etmesini bilmeyen komutan ordu­
sunu düşman üstüne karınca sürüsü gibi yollayandır. Bu 
taktik, ordusunun en az üçte birin in daha savaşın başında 
boşu boşuna yok olmasından başka sonuç getirmez. Özel­
likle kuşatma esnasında başa gelen en büyük felaket bu­
dur. 

6. Akıll ı lider düşman ordusunu savaşmadan, düş­
man kentlerin i  kuşatmadan ele geçirmesini bilir. Düşman 

49 



kral l ığ ını  savaş meydanında uzun sürecek savaşlardan çok 
savaş oyunları i le bitirir. 

7. Ordusunu savaş meydanlarında boşuna kırd ı rma­
dığından imparatorluk taht ına göz dikebi l i r. Böylece bir 
adam bile yitirmeden kesin zafere ulaşabilir. işte buna 
Stratejik Savaş denir. 

8. Savaşta önemli bir kural: Elindeki ordunun gücü 
düşmandan on misli büyük ise düşmanı kuşat; beş misli 
büyük ise saldır; iki misli büyük ise ordunu ikiye böl .  

9 .  Güçleriniz eşitse hala çatışmaya girebilirsin;  gücün 
zayıfsa düşmandan uzakta durmanda fayda var; ancak her 
alanda düşmandan zayıfsak geri çekilmek yapı lacak en 
akı l l ıca iştir. • 

1 O. Her ne kadar, küçük bir kuwetle inatçı bir direniş 
yapmak mümkünse de, genelde büyük kuwetlerin zafere 
daha yakın olduğu gerçeği asla unutulmamalıdır. 

1 1 .  Komutanlar devletin kalesidir. Kalenin her noktası 
sağlam ise, devlet güçlü ; kale çürükse devlet zayıftır. 

1 2. Bir komutan yapacağı üç hata ile ordusunun ba­
şına felaket getirebil ir. 

1 3. (a) Orduya ilerleme veya geri çekilme emri verdi­
ğ inde ordunun bu emri uygulayamayacağ ın ın farkında ol­
maması . Buna orduyu topallaştırma da denir. 

1 4. (b) Ordudaki koşulları düşünmeksizin orduyu 
kral l ığ ını  yönetir gibi yönetmeye kalkması .  Bu, askerin zih­
ninde huzursuzluk yaratır. 

1 5. (c) Zor koşullara uyum askerf prensibini göz 
önüne almaksızın ,  subay seçimi .  Bu, askerin güvenini sar-
sar. 

1 6. Ordunun huzuru kaçar, güvenini yitirirse bu du­
rumdan diğer prensierin yararlanmaya çal ış ıp, sorun yara­
tacakları Kesindir. Bu da orduya anarşi getirecek, zaferi 
olanaksızlaştı racaktır. 

1 7. Zafer için beş ana koşulun bulunduğunu bilmeli-
yiz: 
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(a) Savaşı ,  ancak ne zaman savaşı l ıp, ne zaman sa­
vaşı lmayacağın ı  bilen kazanır. 

(b) Savaşı ,  elindeki zayıf gücü de kuvvetli gücü de en 
iyi kullanan kazanır. 

(c) Savaşı, ordusunun her seviyedeki personeline 
aynı ruhu veren kazanır. 

(d) Savaşı ,  düşmanın  en hazır olmadığ ı  zamanı bek­
lemesin i  bilen kazanır. 

(e) Savaşı ,  askeri kapasiteye sahip olup, sivil yönetim 
tarafından müdahale edilmeyen komutan kazanı r. 

1 9. Sonuçta, düşmanı ve kendinizi iyi bil iyorsanız, 
yüzlerce savaşa bile girseniz sonuçtan emin olabil irsiniz. 
Kendinizi bil ip, düşmanı bi lmiyorsanız, kazanacağın ız her 
zafere karşın yenilgiyle de tanışabilirsiniz. Ne kendinizi ne 
de düşmanı bil iyorsan ız, sizin için gireceğiniz her savaşta 
yenilgi kaçını lmazdır. 
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SUN TZU der ki, 

Bölüm IV 
TAKTIK 

1. Eski savaşçı lar, önce kendilerin i  yenilgi olası l ığın­
dan uzakta tutarlar; sonra da düşmanı yenmek için uygun 
fırsatı kollarlar. 

2. Yenilgiden kendimizi korumak bizim elimizdedir. 
Ancak, düşmanı yenme fırsatını bize düşman verir. 

3. Iyi bir savaşçı kendisini yenilg iden koruyabil ir, an­
cak düşmanı yenmeyi garantileyemez. 

4. Sonuç olarak, üstün yetenekli komutan gücü yeterli 
olmasa da savaşı kazanmayı becerebi l ir . 

5. Yenilmezlik savunma taktiklerine bağl ıd ır, düşmanı 
yenmek ise sald ırıyı gerektirir. 

6. Savunmada kalmak, güç yetersizliğini gösterir, sal­
d ırı ise aşırı güç göstergesidir. 

7. Savunması ile ünlü komutan topraktaki her deliğe 
saklanabilirken, atakl ığı  i le ünlüsü cennetin üst katmanla­
rından atağa kalkar. Sonuçta, bir el imizde kendimizi ko­
ruma , diğer el imizde ise mutlak zafer yer al ır,. 

8. Zaferi ancak görüş alan ımıza girdiğinde görmek 
savaş ustafığ ı n ın zirvesi değildir. 

9. Savaşıp, ü lkeler ele geçiri ldiğinde, tüm ülkenin 
"Aferin ! "  demesi de savaş ustafığ ın ın zirvesi değildir. 

1 O. Yerden bir tüy kald ırmak büyük bir gücün simgesi 
değildir. Ayı ,  güneşi görmek keskin görüş olmadığı  gibi, 
gök gürültüsünü duymak da kulak hassasl ığ ın ı  göstermez. 
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1 1 .  Eskilerin akı l l ı  savaşçı dediği savaşçı akı l l ı l ı k  un­
vanın ı  sadece savaşta kazanması ile d�ği l ,  savaşı kolay­
l ıkla kazanmakta gösterdiği becerikl i l ikle elde etmiştir. 

1 2. Kazandığı zaferler kendisine ne ünlü bir ak ı l ,  ne 
de cesaret madalyası getirir. 

1 3. Zaferlerini hata yapmayarak kazan ı r. Hata yap­
mamak zaferi kesinleştirir. Çünkü, zaten yeni lmiş bir düş­
man ele geçirilmiştir. 

1 4. Usta savaşçı , kendisi için yenilginin olanaksız 
olacağ ı pozisyonu hazırlar, düşmanı yenme fı rsatı doğdu­
ğunda bu fırsatı kaçırmaz. 

1 5. Savaşta zafer stratejisine sahip komutan çatış­
maya ancak zaferi kazandıktan sonra girer. Yenilgiye mah­
kum komutan ise önce çatışmaya girer, zafere sonra yöne­
lir. 

1 6. Gerçek lider Ahlak Faktörünü işler, Disipl in Faktö-
rüne sımsıkı yapışır; böylece başarıyı kontrolü alt ına a l ı r. 

1 7. Askeri metotta, 
(a) Ölçme, 
(b) Miktar Kontrolü ,  
(c) Hesaplama, 
(d) Olanakların Dengelenmesi , 
(e) Zafer, 
önemli  kıstaslardır .  
1 8. Ölçme varl ığ ın ı  Toprağa;  Miktar Kontrolü ,  Ölç­

meye; Hesaplama, Miktar Kontrolü'ne; Olanakların Denge­
lenmesi, Hesaplamaya; Zafer, Olanakların Dengelen­
mesi'ne borçludur. 

1 9. Muzaffer bir ordunun karşısına çıkacak bir top­
lama ordunun ağırl ığ ı ,  demir gül lenin karşısında keteye ko­
nacak bir buğday tanesi kadardır. 

20. Sald ı rıya geçen bir ordunun gücü derin bir kan­
yona akan nehir sularına benzer. 
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SUN TZU der ki, 

Bölüm V 
ENERJI 

1 .  Büyük bir gücün kontrolü i le bir kaç kişinin kontrolü 
aynı prensipiere bağl ıdır. Sadece rakamların bölünmesi ge­
rekir. 

2. Kumandanız altında bulunacak büyük bir ordu ile 
küçük bir birlik arasında büyük bir fark yoktur. Sadece işa­
retierne kullanımı değişir. 

3. Ordunuzun düşman saldırısına sarsılmadan daya­
nabilmesinin güvencesi dolaylı veya doğrudan yapılacak 
manevralara bağl ıdır. 

4. Ordunuzun düşman üzerindeki etkisinin yumurta 
karşısındaki değirmen taşına benzemesi, düşmanın zayıf 
ve güçlü yanlarını  keşfetme bilimindeki başarımza bağl ıd ır. 

5. Her türlü savaşta doğrudan metod, çatışmaya gir­
mekte kullanı l ır; ancak zaferin güvencesi dolaylı metotlar­
dadır. 

6. Beceriyle uygulanan dolaylı taktikler hava ya da 
yeryuzü gibi tükenmez; nehir ya da ırmakların akışı  gibi  
durmaz; güneş ya da ay gibi yeniden doğmak için batar; 
dört mevsim gibi geri gelmek üzere gider. 

7. Sadece yedi n ota bulunmasına karşın bu yedi no­
tanın karış ımından pek çok melodi yarat ı l ı r. 

8. Sadece beş ana renk ( mavi, sarı, kırmızı ,  beyaz 
ve siyah} olmasına karşın bu beş rengin karışımı ile s ın ır-
sız renk üretilebil i r. · 

54 



9. Sadece dört tad (ac ı ,  ekşi ,  tatl ı ,  tuzlu) bulunmasına 
karşın bu dört tad ın karışımiarı ile sonsuz sayıda lezzet or­
taya çıkar. 

1 0. Savaşta, doğrudan ve delaylı olmak üzere ikiden 
fazla sald ırı metodu yoktur. Ancak bu iki metodun karışım­
ları çeşitl i  manevra yöntemlerini oluşturur. 

1 1 .  Doğrudan metod da delaylı metod da sonunda 
birbirine bağlanır. Bu sonsuz dairede ilerlemek gibidir. Asla 
bitmez. 

1 2. Orduların saldırısı sel baskın ına benzer. Karşı­
sına çıkan taşları bile sürükler. 

1 3. Verilecek bir kararı n  kalitesi avına saldırıp parça­
layan şahinin süzülüşündeki ahenge, zamanlamaya ben­
zer. 

1 4. Bu nedenle, usta savaşçı sald ırıda korkunç, karar 
vermede çabuk olandır. 

1 5. Enerji gerilmiş yay, kararsa okun atı lmasıdır. 
1 6. Savaşın  kargaşa ve gürültüsü içinde düzensizlik 

varmış g ibi gözükse de bu yanı lt ıcıd ır. Bütün karışıkl ık 
içinde ordunun başı i le sonu görülmeyebilir, ancak bu aynı 
zamanda yenilginin ilacıdır. 

1 7. Çal ışı lmış düzensizlik, disipl inin; çalışı lmış korku, 
cesaretin; çalışı lmış zayıflık ,  güçlülüğün hazırlayıcısıdır. 

1 8. Düzenlil iği düzensizlik pelerinin altına .saklamak 
kısaca bir bölme meselesidir. Cesareti ürkeklik gösterisi i le 
örtmek, i lerisi için enerj i  biriktirmektir. Gücü zayıfl ı k  mas­
kesi altı na almaksa savaş taktik manevrasıdır. 

1 9. Böylece düşmanı harekete zorlama ustal ığına sa­
hip komutan, düşmanı yanı ltıcı manevraları ustal ıkla kulla­
nır; düşmana bazı önemsiz yemler verip düşmanı yeme 
sald ırtır. 

20. Yemleri sürekli olarak göstererek düşmanı sür�kli 
hareket etmeye zorlar; sonra da asıl ordusuyla pusuya ya­
tar, düşmanı bekler. 

21 . Akı l l ı  savaşçı ,  birleşik enerj inin etkisine inanır; bi­
reysel bazda, savaşçı larından aşırı beklentide bulunmaz. 
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Becerisini doğru adamları seçip, yan yana getirerek birleşik 
enerjiyi üretip, kul lanmakta gösterir. 

22. Savaşçı lar, birleşik enerjiyi kullandığında, düşma­
nın üzerine tepelerden aşağı yuvarlanan taşlar gibi akarlar. 
Unutmamalı ki bir taş düzlükte hareket edemez; dört köşeli 
ise tepelerden de akamaz. Savaşçı ,  taşlarının yuvarlak ol­
masın ı  sağlamalıdır. Ustal ık budur. 

23. Usta savaşçıların ürettikleri enerj i  binlerce metre­
lik dağlardan yuvarlanarak dolu dizgin akan yuvarlak taşla­
rın momentidir. 

Bu, enerji hakkındaki sözlerimin sonudur. 
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Bölüm VI 
GÜCÜN KULLAN IM I  

SUN TZU der ki, 

1 .  Savaş alanına ilk gelip düşmanını  bekleyen dinç 
kal ır, sonradan gelip , gelir gelmez savaşa girense daha 
savaşın  başında tükenir. 

2. Akı l l ı  savaşçı kendi kararın ı  düşmana kabul ettirir; 
düşmanın  kendi karctrını zorlamasına izin vermez. 

3. Düşmana avantaj sunarak düşmanın ya kendi iste­
diği şekilde yaklaşmasına müsaade eder ya da vuracağ ı 
darbelerle düşmanın yaklaşmasına olanak tan ımaz. 

4. Düşman dinlenmeye çekildiğinde yorar, yiyeceği 
bolsa açlığa düşürür, kamp kurmuşsa hareket etmeye zor­
layarak dinlenmesine müsaade etmez. 

5. Düşmarıı savunmaya zorlayacak noktalarda gözü­
kür, beklenmediği yerlerde bulunur. 

6. Ordu, düşmanın bulunmadığı arazide geniş mesa­
feleri rahatça a labil ir . 

7. Sald ır ı ların ızdaki başarıdan emin olmanın yolu,  
düşmanca savunulmayan noktalara sald ı rmaktır. Savun­
manızın güvenliğinden de düşmanın sald ırmasının imkan­
sız olduğu noktaları tutarak emin olabil irsiniz .  

8. Sald ırıda başarıl ı komutan neyi savunduğunu bile­
meyen düşmana saldırı r; savunmada başarı l ı  olan komu­
tan ise neye sald ırd ığ ını  bilmeyen düşmana karşı mevzile­
rini savunandır. 

9. Kurnazl ı k  ve gizli l ik denilen kutsal sanat! Senin sa­
yende görünmez olmayı ;  senin sayende duyulmaz olmayı 
öğrenip, düşmanın kaderini elimizde tutuyoruz. 
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1 0. Düşmanın  zayıf noktaların ı  hedef al ırsanız ilerler­
ken direnişle karşı laşmazsın ız ;  düşmandan çabuksanız 
düşman takibinden rahatlıkla kurtulursunuz. 

1 1 .  Düşman ister derin bir hendeğin ardında, isterse 
yüksek bir tepede mevzide bulunsun, çatışmaya girmek ar­
zusundaysak düşmanı bizim istediğimiz yere çekip, bizim 
koşullarımızda savaşmaya zorlamal ıyız. 

1 2. Savaşı arzulamadığımızda ise, kampımızın izleri 
ortada olsa bile, bıraktığımız izlerle oynayarak düşmanı 
şaşırtabiliriz. 

1 3. Düşmanın pozisyonunu öğrenip, kendimizi düş­
mandan gizleyerek güçlerimizı dağıtmadan bir arada tuta­
biliriz. Bu arada düşmanı bölmeyi başarmak çok önemlidir. 

1 4. Düşmanı  parçalara bölerken kendi güçlerimizi bir 
arada tutarsak düşmanın ayrı ,  ayrı birimlerinin karşıs ına 
tek güç halinde çıkabi l iriz. 

1 5. Böylece zayıflatt ığımız düşman kuvvetlerine üs­
tün bir güçle sald ı rabi l irsek, düşmanlarım ızı zora düşürebi­
l iriz. 

1 6. Düşmana saldırmayı arzuladığ ımız noktayı çok 
ustaca saklamal ıyız. O zaman düşman pek çok olası l ığ ı  
aynı anda göz önüne almak zorunda kalacak; bu da güçle­
rini bir noktada birleştirmesine engel olacaktır. Karşım ıza 
toplu bir düşman gücü yerine bölünmüş birimler çıkacaktır .  

1 7. Böyle bir durumda düşman, ön cephesini güçlen­
dirmeye kalkt ığ ında ard cephesini ,  solunu kuvvetlendir­
meye kalkt ığ ında sağın ı  zayıflatacak; her yöne destek 
sağlamaya çabaladığında ise her cenahı birden gücünü yi­
tirecektir. 

1 8. Olası çatışmalara her an hazır olma kaygısı düş­
man birimlerini zayıflatacak, düşmanı bu tür çabalara zor­
lama da bize sayısal üstünlük sağlayacaktır .  

1 9. Savaşılacak yer ve zamanı bilirsek, kendimizi sa­
vaşa konsantre edebil iriz. 

20. Ama, yer ve zaman bil inemiyorsa sol cenah sağ 
cenaha, ardçılar öncülere yardım edemeyecektir. Hele bir 
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de ordunun uç noktaları arasında büyük mesafe varsa 0u 
problem daha da öldürücü durum al ı r. 

21 . Böyle bir durumda düşman kuwetleri sayı olarak 
bizden üstün bile olsa sonunda zafer bizim olacaktır. 

22. Düşman sayıca bizden üstünken bile düşmanı bi­
zimle savaşmaktan cayd ırabi l iriz. Bu da onun planları n ı  
keşfetmeye, zafere yönelik strateji lerini önceden anlamaya 
bağl ıd ır. 

23. Düşman ı k ız ışt ı r ıp gücünü,  hareket kabi l iyetin i  
anlay ın .  Sald ı rıya zorlay ıp ,  kendisini ortaya ç ıkartmaya, 
kuwetli ve zayıf noktaların ı  göstermeye zorlay ın .  

24. Düşman ordusu i le kendi ordunuzu d ikkatle mu­
kayese ederek hangi noktalarda sizden güçlü ,  hangi nok­
talarda sizden zayıf olduğunu keşfedin. 

25. Taktik manevralar esnas ındaki en büyük başarı­
n ız bu manevraları düşmandan saklamakta göstereceğiniz 
ustal ıkt ır. Manevraların ızı sakladığ ın ızda düşman ın casus­
larından ve böylece düşman ın  taktisyen beyinlerinden 
korunmuş olacaksın ız. 

26. Unutmayın ,  zafer sizin ne yapt ığ ın ız ı  aniayama­
yan düşman ın hatal ı  taktikleri sayesinde gelecektir. 

27. Zafer esnasında uygulad ığım taktikleri herkes gö­
reb i l i r , ancak k imsen in  göremed iğ i ,  zafer yolunu  açan 
stratejilerimdir. 

28. Size zafer kazand ı ran bir taktiği bir daha tekrar­
lamayın .  Ancak, metotların ız ı  koşul lara göre gerekl i  deği­
şikl ikleri yaparak sürdürebil irsiniz. 

29. Askeri taktikler suyun ak ış ına benzer. B i ld iğ in iz 
g ib i  su doğal olarak yükseklerden aşağ ılara akar. 

30. Böylece savaşta uygulanacak etkil i  yol güçlüden 
uzakta durup, zayıfa saldırmaktır. 

31 . Su nası l  toprağ ın eğimine göre akarsa, asker de 
zafere düşman ın  durumuna göre akar. 

32. Suyun nası l  sabit bir şekli yoksa, savaşta da sabit 
koşullar yoktur. 
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33. Taktiklerini düşmana göre değiştirebilmeyi bece­
ren komutan zafere ulaşacaktır. 

34. Beş element (su, ateş, ağaç, metal ,  toprak) her 
zaman kendi başlarına eşit derecede bel irleyici olmaz. Dört 
mevsimin etkilerinin yanı sı ra , ayın  med-cezir etkileşimi ,  
günlerin uzaması-kısalması da bu beş elementi etkiler. 
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Bölüm VII 
SAVAŞTA MAN EVRA 

SUN TZU der ki,  

1 .  Savaşta komutan emrini hükümdardan al ır. 
2. iy i  bir komutan ,  ordusunu toplayıp, güçlerini kon­

santre �ttiğinde, askerde bulunan değişik nitel ikleri bir po­
tada birleştirmeli ,  dengelemelidir. 

3. Bundan sonra taktik manevra gelir. Taktik manevra 
en zor iştir. i nsanları n içindeki kötülük tohumlarını  doğru­
luğa, talihsizliği kazanma h ı rsına dönüştürmek dünyanın 
en zor işid ir . 

4. Savaşın  en önemli sanatlarından biri olan ALDAT­
MACA, taktik manevra yeteneği i le doğru orant ı l ıd ır. Düş­
man sizi karşısında beklerken,  uzun dolambaçlı yolları ta­
kip ederek düşmanın arkasına geçip ,  düşmanı beklemediği 
anda vurarak amaca ulaşmak taktik manevralardan başka 
bir silahla yapı lamaz. 

5. Manevrayı disipl inl i  bir ordu i le yapmak avantaj l ı ;  
disiplinsiz, kalabal ık b ir  sürüyle yapmak tehlikelidi r. 

6. Avantaj l ı  konuma geçebilmek için ordunuzun tam 
teçhizatlı hale gelmesini beklerseniz çoğunlukla çok geç 
kalmış olursunuz. öte yandan ayn ı amaçla bir birliği uçar­
casına sevk etmek de birliğ in malzeme ve ekipmanından 
ayrı kalmasına neden olur. 

7. Avantaj ı  ele geçirmek uğruna,  ordunuza emir  ve­
rip, tam teçhizatla , gece gündüz durmaksızın kilometre­
lerce sürecek uzun,  yorucu yürüyüşlere zorlarsanız, ko­
mutanların ızla , öncü birliklerinizin düşman eline geçmesini 
izlemekten başka bir avantaj kazanamazsın ız. 
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8. Ordunuzun güçlü birimleri h ızla i lerlerken ,  ağ ı r  bir­
likler geride kalacak; böylece birl ikleriniz düşmana ulaştı­
ğında yorgun ve ancak onda bir gücünde olacaktır. 

9. Düşmanı şaşırtmak amacıyla el l i  mi l  yol yapacak 
olursanız, hem öncü birliklerinizin liderini yitirecek hem de 
ancak yarı güçle savaş meydanına varacaksınız. 

1 0. Aynı amaçla otuz kilometre yol yaparsanız ordu­
nuzun üçte ikisi varacaktır. 

1 1 .  Malzeme, si lah, mühimmat ve ekipmanını yitirmiş 
bir ordunun kendisinin yitik bir ordu olduğunu söyleyebil iriz. 

12. Sahip oiduğu olanakları bilmediğimiz dost güç­
lerle işbirliği yapamayız. 

13. Önceden uçurumlarını ,  bataklıkların ı ,  dağlarını ,  
ormanların ı ,  tuzakların ı  bilmediğimiz topraklardan bir or­
duyu geçirmek akı l  işi değildir. 

14. Yöresel k ı lavuzlar kullanmadan doğanın 
olanaklarını  avantaja çeviremeyiz. 

1 5. Savaşta duyguların ı ,  hareketlerin i ,  amacın ı  düş­
mandan gizle. Kazanırs ın .  

16. Birl iklerini birleştirme ya da bölme kararın ı  sana 
çevre koşulları verdirtecektir. 

17. Rüzgar g ibi h ız l ı ,  orman gibi yoğun ol. 
18. Saldırı ve yağmada ateş, düşmana d irenişte yal­

çın dağ ol. 
1 9. Planlarınız gecenin karanl ığı  gibi görülmez olsun, 

sald ı rınız ise gök gürültüsü gibi insin .  
20. Yağmalamada ganimeti askerleriniz arasında bö­

lüştürün. Yeni yerleri fethettiğinizde de askerlerinizin fay­
dalanacağı imkanlar yaratın. 

21 . Harekete geçmeden düşün, tasarla. 
22. Aldatmaca sanatın ı  en iyi bilen zafere ulaşacaktır. 

Bu da manevra sanatıd ır .  
23. "Ordu Yönetim Kitabı" der ki ;  Savaş alanında 

söylenen söz fazla ileri g itmez. Davul ve gonklar bu yüzden 
gereklidir. Cisimler de kolay, kolay görülemez. Bayrak ve 
flamalar da bu yüzden gerekir. 
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24. Bayrak,  flama, boru ve genklar askerlerimizin ku­
lakların ı ,  gözlerini bir nokta üzerinde yoğunlaştırabilmenin, 
askeri bir bütün haline getirmenin araçlarıdır. 

25. Bu şekilde tek gövde hal ine gelmiş bir ordunun 
karşısında ilerlemek en büyük cesareti bile aşar, gerilernek 
ise olanaksızlaşır. Büyük kitleleri yönetme sanatı işte bu­
dur. 

26. Gece savaşında, ateş ve davul işaretlerin i ,  gün­
düz savaşlarında ise bayrak ve flama işaretlerini ordunu­
zun gözünü,  kulağ ını  etkilemekte kullan ı n .  

27. Ordu ruhunu, komutan akl ın ı  yitirebil ir .  
28. Ordunun ruhu sabah keskindir; öğleyin bayrak 

sallanmaya başlar; akşamsa aklı kampa dönmektedir. 
29. Akı l l ı  bir komutan, bu nedenle, askerini  düşmanın  

ruhunun keskin olduğu zaman deği l ,  yorgun olduğu ,  geri 
dönme beklentisine girdiği zaman sald ırtır .  Buna ruh 
okuma sanatı denir. 

30. Disiplin ve sükunetle düşmandaki düzensizl iği ,  
kargaşayı beklemek-inisiyatif kullanma sanatıd ı r. 

31 .  Düşman henüz uzakta iken hedefe yakın olmak, 
düşman zorluklarla uğraşıp dururken rahat, rahat bekleye­
bilmek, düşman açl ı kla mücadele ederken karnı tok olabil­
mek. Buna güç tasarruf sanatı denir. 

32. Bayrak ve flamaları düzenl i ,  sakin, güvenli gözü­
ken bir orduya sald ırmaktan kaçınmak koşulları değerlen­
dirme sanatıdır. 

33. Tepede mevzilenmiş ya da tepe aşağ ı sald ırıya 
geçmiş düşmana karşı ilerlemek askeri kurallara aykırıd ı r. 

34. Savaşmayı bilen düşmanı takip etme. Savaşma 
arzusu kuvvetli düşmana saldırma. 

35. Düşmanın gösterdiği yemi kapma. Evine dönen 
orduya sataşma. 

36. Düşman ordusunu kuşatt ığ ında bir açık nokta bı­
rak. Sunalmış düşman ı  çok zorlama. 

37. Buna Savaş Sanatı denir. 
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Bölüm VIII 
TAKTiK DEGIŞTIRME 

SUN TZU der ki, 

1 .  Savaşta, komutan emrini hükümdardan al ır, ordu­
sunu toplar, güçlerini bir araya getirir. 

2. Zor koşullar altındaki yerlerde kamp yapma. Yük­
sek yolların birleştiği yollarda müttefiklerin le işbirliği yap. 
Tehl ikeli pozisyonlar olan ücra yerlerde oyalanma . Ku­
şatma altında strateji değiştir. Ümitsiz koşullarda savaş. 

3. Giri lmemesi gereken yollar, sald ır ı lmaması gere­
ken ordular, kuşatı lması gereken kentler, zorlanmaması 
gereken mevzil�r. dinlenmemesi gereken hükümdar emir­
leri vardır. 

4. Taktik değişikliklerin avantaj ların ı  tam olarak anla­
yan komutan birliklerini nası l  yönetecegini iyi bilir. 

5. Bunları anlayamayan komutan ise, içerisinde bu­
lunduğu ülkenin koşulların ı  tam olarak bilse bi le bilgisini 
pratik avantaja çeviremez. 

6. Savaş Sanatı 'n ın  Plan Değiştirme dersinde tecrü­
beye sahip olmayan savaş öğrencisi, Beş Avantaja sahip 
olsa bile, adamların ı  en iyi şekilde kullanamayacaktır. 

7. Akı l l ı  l iderin planlarında avantaj ve dezavantaj 
beklentileri bir potada eriyecektir. 

8. Bu sayede avantaj beklentilerimiz zorunlu olarak 
değiştiğinde, ana plana dönüp amacım ıza ulaşabil iriz. 

9. öte yandan, zorlukların ortasında bile karşım ıza 
çıkması olası bir avantaj ı yakalamaya; kendimizi felaketler­
den korumaya hazır olmal ıyız. 
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1 0. Düşman komutanların ı ,  başlarına çeşitli dertler 
yaratarak, sürekli meşgul et; cazip yemierin peşine boşuna 
düşürterek zorla ,  sayı larını azalt. 

1 1 .  Savaş Sanatı bize düşmanın üzerimize gelmeme­
sini ummaktansa düşmanı karşılamaya hazırl ı kl ı  olmamızı ,  
düşmanın bize saldı rmamasını d i lemektense bizim pozis­
yonlarımızın düşmanın saldı rısın ı  imkansıziaştırmasını  öğ­
retir. 

l ir . 
1 2. Bir komutanın  yapacağı beş hata felaket getirebi-

(a) Dikkatsiz cesaret, yok olmaya götürür. 
(b) Korkaklık, düşmana esir düşmeye götürür. 
(c) Acelecil ik, hakaretlerle kışkırt ı labilir. 
(d) Şeref Düşkünlüğü, utanmaya götürür. 
(e) Adamlarına aşırı düşkünlük, endişe ve tereddüde 

götürür. 
1 3. Bu beş hata bir komutanın ,  savaş alanında işle­

yebileceği beş savaş günahıdır. 
1 4.Bir ordu yenildiğinde, l ideri katiedildiğinde neden 

mutlaka bu beş günahtadır. Bunları önemseyin .  
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Bölüm IX 
ORDUNUN ILERLEMESi 

SUN TZU der ki, 

1 .  Şimdi maselemiz ordunun kamp kurmasında. Gö­
zünüz düşman işaretlerinde olsun. Dağları çabuk geçip va­
dilere yakın yerleri tercih edin .  

2. DAG SAVAŞI :  Kampı yüksek noktalarda güneşi 
karşın ıza alarak kurun .  Savaşmak için tepelere t ırmanma­
yın. 

3. NEHIR SAVAŞI :Ordunuz nehri geçtiğinde olabi ldi­
ğince kısa zamanda nehirden uzaklaşın. 

4. i lerlemekte olan düşman nehir geçiyorsa, nehrin 
ortasında karşı lamak üzere sald ırmayın. En iyi an düşma­
n ın  yarısın ın  geçtiği yarıs ın ın hala su içinde olduğu andı r. 

5. Saldırı hususunda ne kadar sabı rsız olursanız 
olun , sakın nehri geçmek üzere nehir kenarında durmakta 
olan düşmana sald ırmayın .  

6. Uzun mesafeli silahların ızı güneşe bakar şekilde 
düşmandan yüksek araziye yerleştirin .  Düşmana nehir yu­
karı saldırmayın .  

7 .  BATAKLlK SAVAŞI :  Bataklıkları geçerken amacı­
nız en kısa zamanda batakl ıktan çıkmak olsun. 

8. Batakl ıkta savaşmak zorunda kal ı rsan ız ,  unutma­
yın ki elinizde su ve otunuz vardır. Arkanızı ağaçlara verip 
savaşın .  

9. DÜZ ALAN SAVAŞI : Düz alanda sağın ız ı  ve ardı­
n ızı tepelere verip, düşmanı  önünüze al ın .  

1 O. Bu savaş bilg ileri Sarı  imparator'un pek çok düş­
manın ı  yenmekte kullandığ ı  stratej inin temel bilgileridir. 
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1 1 .  Tüm ordular yüksek yerleri alçak zeminlere,  ay­
dın l ık  alanları karanl ık yerlere tercih ederler. 

1 2. Askerlerinize özen gösteriyor, kamp yerlerini kuru 
arazide kuruyorsan ız, askerlerinizi salgın hastal ıklardan ko­
rumuş olursunuz. Sağl ık l ı  bir ordu zafere daha yakındır. 

1 3. Bir tepeye ya da nehir yamacına geldiğinizde 
eğimi sağ ardın ıza, güneşi karşınıza alarak yerleşin. Böy­
lece hem askerlerinizi korumuş hem de pozisyonunuzun 
doğal avantajlarından maksimum taydalanmış olacaksın ız. 

14. Tepelere sağanak yağmurlar indiğinde geçmeyi 
tasarladığın ız nehir kabarmış, köpürmüş olabil ir. Bu du­
rumda en iyisi beklemektir. 

1 5. Dik uçurumların, sel yamaçların ın ,  derin çukurla­
rın ,  sakl ı  vadilerin,  s ık  çal ı l ıkların ,  batakl ı kların büyük ya­
rıkların bulunduğu bölgelerden olabildiğ ince çabuk çıkın,  
böyle yerlerden zorda kalmadıkça uzakta kal ın .  

16. Siz bu tür  yerlerden uzakta kalmaya dikkat eder­
ken ,  düşmanı buralara sürüklemeye; düşmana saldırıya 
geçtiğin izde de düşmanın ard ında bu tür alanların olma­
sına özen gösterin .  

17. Kampınızın çevresinde tepeler, yüksek otlarla ör­
tülü göletler, kamış tarlaları , ya da çal ı l ıklarla kaplı koru­
luklar varsa bu alanları adamakıl l ı  kontrol edin. 

Bu tür alanlar, pusu kurmak isteyen düşman baskın­
cıların ın ve casusların ın  en çok tercih ettikleri yerlerdir. 

18.  Düşman size yakınlaşmasına rağmen hala sakin 
ise bulunduğu pozisyon un doğal gücüne inanıyor demektir. 

19. Düşman sakin durmakla birlikte sizi kışkırt ıyorsa, 
sizin üzerine gelmemizi istiyor demektir. 

20. Düşmanın kamp yerine ulaş ım kolay gözükü­
yorsa, mutlaka size bir yem gösteriyordur. 

21 .  Ormandaki ağaçlar arasındaki bir hareketlenme 
düşmanın i leriediğinin simgesidir. S ık otlaklarda gözükecek 
perdelerneler düşmanın  sizi şüphelendirmeye çal ıştığı 
anlamındadır. 
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22. Aniden yükselen kuşlar bir pusunun belirtisidir. 
Ürkmüş hayvanlar ani bir baskının habercisidir. 

23. Ufukta gözükecek yüksek toz bulutları savaş ara­
balarının i lerlemekte olduğunu gösterir. Toz bulutları alçak 
ama geniş bir alana dağı lmış ise piyadeler yaklaşmaktadır. 
Toz bulutları ufak, ufak ve çeşitli yönlere dağı lmakta ise 
düşman birlikleri ateş için odun toplamaktadır. i leri geri ha­
reket eden küçük toz bulutları da düşmanın kamp yap­
makta olduğunu belirtir. 

24. Sakin sesle verilen komutlar, yoğunlaşan hazır­
l ıklar düşmanın saldırıya geçeceğini ;  sert komutlar, sald ırı 
gösterileri ise düşmanın  geri çekileceğinin işaretleridir. 

25. Hafif savaş arabaları öne gelir de yaniara hareket 
ederse, bu düşmanın savaş düzenine geçmekte olduğunun 
belirtisidir. 

26. Belirgin bir anlaşma ile birl ikte gelmeyen barış 
önerileri tuzak belirtisidir. 

27. Düşn;ıan birlikleri arasında koşuşturma artar, as­
kerler bölük, bölük toplanırlarsa kritik an gelmiştir. 

28. Bazı birlikler i lerlerken bazı ları geri çekiliyorsa, bu 
yem dir. · 

29. Askerler mızraklarına yaslanıyorsa, acıkmışlardır. 
30. Su getirmeye giden askerlerin i lk  işi su içmek ol­

muşsa, ordu susuz kalm ıştır. 
31 .  Düşman kazanabiieceği avantajl ı  bir pozisyon 

gördüğü halde hareket etmiyorsa, askerler tükenmiştir. 
32. Kuşların konduğu yerlerde düşman yoktur. Gece 

gürültü yapan düşmanın  sinirleri bozuktur. 
33. Kampta kargaşa varsa komutanın otoritesi zayıf­

tır. Bayraklar, flamalar aşağı yukarı hareket ediyorsa aske­
rin içine fitne düşmüştür. Subaylar kızgın ise asker yorgun­
dur. 

34. Düşman, atiarını buğdayla beslemeye, öküzlerini 
kesip yemeye başlarsa, yemek kazanların ı  ateşe koymu­
yorsa, çadıriarına dönmeyeceklerin i ,  ölene kadar savaş­
maya hazı r olduklarını  anlamalıyız. 
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35. Küçük gruplar halinde fısı ldaşan ya da alçak 
sesle konuşan asker grupların ın  oluşması asker arasında 
muhalefetin varlığ ın ı  gösterir. 

36. Çok fazla ödül düşmanın kaynakların ın  tükendi­
ğini ,  çok fazla ceza ise aşırı s ık ıntı koşulların ın  varl ığını  be­
l irtir. 

37. Coşku i le savaşa girişip, düşman ın  gücünü gö­
rünce korkuya kapılmak haber almanı n  zaafın ı  gösterir. 

38. Gelen elçiler bize kampliman yapıyorsa, düşman 
ateşkes istemektedir. 

39. Düşman birlikleri kızgın l ıkla i lerler, karşımıza diki­
l ir ama çatışmaya girmeye ya da geri dönmeye kalkmazsa 
bu durumda son derecede uyanık ve tedbirli olmamız ge­
rekir. 

40. Birl iklerimizin gücü düşmanla hemen, hemen eşit 
ise düşman genell ikle doğrudan sald ırmaz. Bu durumda 
yapmamız gereken şey, güçlerimizi toplamak, düşmanı ya­
kından takip ederken takviye sağlamaya çal ışmaktır. 

41 . Düşmanı  hor görüp, planlamayı ihmal eden, düş­
mana esir d üşmeye mahkumdur. 

42. Komutanına güven duymayan askere ceza veril­
diğinde asker komutanına itaatkar olmayacaktır. itaatsiz 
asker ise asla zafer kazanamaz. 

Komutan ına inanan askere ceza uygulanmazsa as­
ker komutanına güvenini  yitireceğinden yine başarısız ola­
caktır. 

43. Bu neden le askerin komutanına inanmasını sağ­
lamak için ayırım göstermeden bir yandan adil davranıp,  
diğer yandan çel ik g ibi disiplin altında tutmalıyız. Bu zafere 
giden en kesin yoldur. 

44. Eğitimde askere, emre itaat al ışkani iğı verilmişse 
ordu disiplinl idir. Aksi halde disiplin yoktur. Disıpl in zaferin 
anahtarıd ır. 

45-Şayet bir komutan hem adamlarına güvendiğini 
gösterip, hem de emirlerine kesin itaat istiyorsa, kazanç iki 
yönlü olur. 
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Bölüm X 
ARAZI FAKTÖR Ü  

SUN TZU der ki, 

1 .  Altı çeşit arazi vardır. 
(a) Düzgün arazi. 
(b) Karışık arazi. 
(c) ihmal edilecek arazi. 
(d) Dar geçitler. 
(e) Uçurumlu tepeler. 
(f) Düşmandan uzak pozisyonlar. 

2. Her iki tarafın da rahatl ıkla girebileceği arazilere 
Düzgün Arazi denil ir. 

3. Bu tür araziye düşmandan önce gelmeye; arazinin 
yüksek, güneşli bölgelerini tutmaya·, özen gösterin. Malze­
melerinizi dikkatle koruyun. O zaman savaşa avantajla 
başlarsın ız. 

4. Terk edilmesi kolay olmakla birl ikte yeniden ele 
geçiri lmesi zor olan araziye Karış ık Arazi denir. 

5. Bu tür bir araziden hazırl ıksız düşmana saldırıp, 
yenebilirsiniz. Ama, düşman sizi hazırlaı:ımış, bekliyorsa ve 
düşmanı yenemezseniz bu araziye dönüşünüz olanaksız 
olacak; sizin için felaketler birbirini takip edecektir. 

6. Arazinin konumu her iki tarafın da ilk adımda ele 
geçiremeyeceği türdense bu tür arazilere ihmal Edilecek 
Arazi denir. 

7. Böyle bir arazide, düşman bize cazip bir yem verse 
bile ilerlemektense gerileyerek düşmanı üzerinize gelmeye 
kışkırtmak gerekir. Düşman ordusunun bir kısmı üzerimize 
geldiğinde saldırı avantajı bizde olacakt ır. 
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8. Dar geçitiere gelince, i lk ele geçiren sizseniz kuv­
vetlerinizi dikkatle yerleştirip, düşmanın gelmesini bekleyin . 

9. Düşman ordusu sizin dar bir geçidi ele geçirme­
nize engel olduğunda, dar geçidin düşmanca korunuş tar­
zını  inceleyin. iyi korunuyorsa üzerine g itmeyin .  

1 0. Uçurumlu tepeleri i lk  siz ele geçirmişseniz, yük­
sek ve güneşli noktalara yerleşip düşmanı bekleyin.  

1 1 .  Düşman sizden önce davranıp yerleşmişse, üze­
rine gitmeyin. Düşmanı geri çekil iyor gibi yaparak yerinden 
çıkarmayı deneyin . 

1 2. Düşmanla aranızda oldukça büyük bir mesafe 
varsa ve her ikinizin de güçleri birbirine yakınsa savaşa 
girmek kolay olmayacağ ı gibi savaşın sonucu da her za­
man lehinize olmayabilir. 

1 3. Bu altı prensip Arazi faktörünün ana prensipleri­
dir. Sorumluluk sahibi bir komutan bu prensipleri dikkatle 
incelemelidir. 

1 4. Ordunun başına doğal nedenlerin dışında,daha 
çok komutanı n  hatalarından kaynaklanacak altı bela gele­
bil ir . Bunlar: 

(a) Geri çekilme 
(b) Baş kaldırma. 
(c) Çöküş. 
(d) Harap olmak. 
(e) Kargaşa. 
(f) Bozgun. 
1 5. Diğer koşullar aynı kalmakla birl ikte şayet bir birli­

ğin karşısına kendisinin on misl i bir düşman çıkarsa bu bir­
l iğ in tek şansı kal ı r. Geri çekilme. 

1 6. Askerler çok güçlü ancak subayları zayıfsa sonuç 
baş kald ırmadır. Subaylar güçlü asker zayıfsa, sonuç çö­
küştür. 

1 7. üst subayların kızgınl ıkla amirlerine baş kald ırıp, 
baş komutanın emrini beklemeden kendi başlarına düş­
manla savaşa kalkmaların ın sonucu 'Harap Olmak'tır. 

7 1  



1 8. Bir komutan zayıf, otoritesin i  yitirmiş, verdiği emir­
ler açık ,belirgin olmayıp, sürekli değişiyorsa; emrindeki su­
baylar da askerler de belirli görevlere sahip değil ve üstüne 
üstlük ordu katmanları düzensiz, rast gele kurulmuş ise bu 
duruma tek ad verilebilir. Kargaşa . 

1 9. Bir komutan düşmanın  gerçek gücünü sezemez 
de, kendi zayıf bir birliğini kendinden güçlü düşmana sal­
dırtır ya da seçme birliklerini güçlü düşmanı karşısında or­
dunun ön saflarına yerleştirmeyi ihmal ederse, bunun tek 
sonucu olabilir. Bozgun. 

20. Sorumluluk sahibi her komutanın yeni lg iye düş­
mernek için dikkat etmesi gereken altı yol vardır. 

21 . Arazinin doğal koşulları bir askerin en önemli  
müttefikidir. Ancak,bunun yan ı  sıra ,  düşmanın gücünü 
sezme yeteneği, zafere giden güçlerin kontrolü, zorlukları , 
tehlikeleri ,  mesafeleri görme kapasitesi bir komutanın test 
sorularıdır. 

22. Bu hususları bilip savaş s ırasında kul lanan ko­
mutan savaşı kazanır. Bunları bilmeyen ya da kul lanama­
yan komutan kaybetmeye mahkumdur. 

23. Savaşın sonucunun zafer olacağ ı kesinse, başı­
n ızdaki hükümdar istemese bile savaşın .  Ama, savaşın 
zaferle sonuçlanmayacağım görüyorsanız, hükümdar yal­
varsa bile savaşmayın .  

24. Düşmana karşı savaşı kazanınca kavuşacağı 
şan, şeref ve şöhreti düşünmeden savaşan , gereğinde üs­
tün düşman karşısında geri çeki lmesini bilen,  tek amacı ül­
kesini korumak olan komutanlar ülkelerinin mücevheridir. 

25. Askerlerinize öz çocuklarınız gibi bakın, sizi en 
derin vadilere kadar takip edeceklerdir. Onlara yetişkin 
oğulların ız gibi bakın,  yanınızda ölmeyi her şeye tercih 
edeceklerdir. 

26. Ancak, askerinize düşkün olduğunuz halde otorite 
kullanamıyorsanız; yumuşak kalpli olduğunuz halde emirle­
rinizi dinletemiyorsan ız, askerleriniz arasında kargaşa hü-



küm sürüyorsa, askerleriniz yaramaz çocuklara dönmüştür. 
Hiç bir işe yaramazlar. 

27. Askerlerimizin savaşa hazır olduğunu bilmemize 
rağmen, düşmanın savaşa hazır olmadığ ın ın  farkında de­
ğilsek, zafere giden yolun ancak yarısındayız demektir. 

28. Düşmanın savaşa hazır olmadığın ı  bilmekle bir­
l ikte kendi askerlerimizin savaşa henüz hazır olmadığ ı ger­
çeğini  göremiyorsak zafere giden yolun henüz yarısındayız 
demektir. 

29. Düşmanın savaşa hazırl ıkl ı olduğunu, kendi 
askerimizin savaşa hazır olduğunu bilmemize rağmen, 
üzerinde bulduğumuz doğal koşulların savaşmaya uygun 
olmadığın ı  göremiyorsak zafere g iden yolun yine yarısın­
dayız demektir. 

30. Deneyimli asker, harekete geçtiğinde asla şaşır­
maz, birl iğini asla kaybetmez. 

31 . Sonuç olarak "Savaş Sanatı"nın  ünlü bir deyişin­
den bahsedel im: "Düşmanı bildiğin iz kadar kendinizi de bili­
yorsanız, zafer konusunda şüpheniz olmasın .  Bunun ya­
nında, 'Cennet'i bil iyor, 'Dünya'yı tanıyorsanız zaferin iz ke­
sin olacaktı r." 
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Bölüm Xl 
ARAZIDE DOKUZ KONUM 

SUN TZU der ki, 

1 -Savaş Sanatı dokuz tip arazi tanımlar. 
(a) Karış ık Arazi 
(b) Yakın Arazi 
(c) Ihtilaflı Arazi 
(d) Açık Arazi 
(e) Anahtar Arazi 
(f) Ciddi Arazi 
(g) Zor Arazi 
(h) Kuşafi lm ış Arazi 
(i) Ümitsiz Arazi 

2. Savaş kendi ülkemizde yapıl ıyorsa bu arazi türüne 
"Karışık Arazi" denir. 

3. Düşman arazisine girmemize rağmen henüz kendi 
sınırlarımızın yakın ındaysak bu tür araziye "Yakın Arazi" 
denir. 

4. Sahip olunması her iki tarafa da büyük avantaj 
sağlayan araziye " ihtilafl ı Arazi" denir. , 

5. Her iki tarafın da kolayl ıkla girip çıkabildiği araziye 
"Açık Arazi" denir. 

6. Üç kral l ığ ın arazilerinin birleşme noktasında yer 
alan arazilere "Anahtar Arazi" denir. Bu tür arazilere sahip 
olan kral l ık, imparatorluğun da büyük kısmına sahip olur. 

7. Bir ordu düşman ülkesinin bağrına girmiş olmasına 
karşın,  ard ında kuwetli düşman kaleleri bulunmakta ise 
bulunduğu arazi konumu "Ciddi Arazi" olarak adlandırı l ı r .  

8. Geçilmesi zor olan dağl ık ormanlar, çal ı l ı k  yamaç­
lar, bataklıklarla kaplı arazilere "Zor Arazi" denir. 
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9. Dar vadilerden geçilerek ulaşı labilen, içinden ciara­
cık keçi yolları ile çıkı labilen arazilere "Kuşatı lmış Arazi" 
denir. Bu tür alanlarda zayıf bir birlik koca bir orduyla başa 
çıkabilir. 

1 O. Sadece gecikmeden savaşma m ız halinde içinden 
sağ çıkabileceğim iz araziye "Ümitsiz Arazi" denir. 

1 1 .  Karış ık Arazi'de savaşma. Yakın Arazi'de durma. 
i htilaflı Arazi'de sald ı rma. 

1 2. Açık Arazi'de düşmanın  yolunu kapatma. Anahtar 
Arazi'de müttefiklerin le işbirliği yap. 

1 3. Ciddi Arazi'de düşmanı yağmala. Zor Arazi'de yo­
luna dikkatle devam et. 

1 4. Kuşatı lmış Arazi'de stratejini gözden geçir. Ümit­
siz Arazi'de savaş. 

1 5. Eskinin deneyimli komutanları düşmanın öncüler: 
i le ardçıları arasındaki ahengi bozmanın ustaları olmuş­
lardı .  Böylece, ordu karargahların ın kendilerine bağl ı  bir­
l iklerle olan işbirl iğini bozmanın yanı s ıra yedek güçlerin 
zor duruma düşen birl iklerin imdadına yetişmesine engel 
oluyor,komutanların subaylarına verdiği komutların biriik­
Iere ulaşmasını  da durduruyorlard ı .  

1 6. Düşman kuvvetleri bir araya geldiğ inde bile arala­
rında düzensizlik yaratmasını  biliyorlard ı .  

1 7. Kendilerine avantaj sağlayacağ ını  gördükleri za­
man ilerl iyorlar, görmediklerinde hareketsiz bekliyorlard ı .  

1 8. "Düzgün b i r  şekilde saldırı için i lerlemekte olan 
kuvvetli bir düşman karşısında ne yapardın ız?" diye sorul­
duğunda , "Düşman için çok önemli olan bir şeyi elime ge­
çirmeye çal ış ı r, sonra da düşmanın aman dilernesini bek­
lerdim. "diye cevap verirlerdi .  

1 9. Savaşta sürat ana silahtır. Düşmanın hazır olma­
d ığ ı  anı  kollayın.  Beklenmedik yollardan geçip, korunması 
ihmal edilmiş noktalardan vurun.  

20.  Düşman toprakların ı  işgal etmekte olan bir  ordu­
nun prensipleri şunlardır: Düşmanın içine ne kadar girerse-
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niz askerleriniz arasındaki dayan ışma o kadar artar. Düş­
manı askerleriniz arasındaki dayanışma yok eder. 

21 . Zengin ülkelere girdiğinde, ordunu besleyebilece­
ğin akınlar düzenle. 

22. Adamların ın  durumundan emin ol . ücretlerinden 
aşırı kesinti yapma. Enerj ini ,  gücünü yoğunlaştır. Ordunu 
sürekli hareket halinde tut, değişik harekat planları gel iştir. 

23. Askerlerini kaçış ın  olanaksız olduğu noktalara sür 
ki ,  ölesiye savaşsınlar. Ölümle karşı karşıya olan bir aske­
rin beceremeyeceği iş yoktur. Ölüm tehlikesi ile karşı kar­
şıya olan askerler de subaylar da güçlerinin zirvesine çı­
karlar. 

24. Çıkış yolları kapa l ı ,  kaçma olanağı kalmayan as­
kerler korku duygusunu yitirirler. Direnme güçleri sonsuzla­
şır. Hele, bir de yabancı topraklardaysa, inatçı bir cephe 
oluştururlar. Yardım gelmesi de zor gözüküyorsa, sıkı bir 
mücadele verirler. 

25. Böyle bif' durumda askerleriniz emir beklerneye 
bile görmeden kulakları k irişte olur; verdiğiniz her emir 
anında yerine getiril ir; s ın ırsız sadakat g·österirler, her ko­
nuda sonsuz güvenebileceğiniz askerlere dönüşürler. 

26. Asker arasındaki batı l  itikatları , kehanetleri dur­
dur. O zaman ölümden başka korku kalmaz. 

27. Askerlerimiz paraya çok önem vermiyorlarsa bu 
zengin olmak istememelerinden değildir. 

Ömürleri çok uzun olmuyorsa, bu da kesin l ikle ölmek 
istemelerinden değildir. 

28. Askerlerinize savaş emri verdiğinizde, içlerinde 
hüngür, hüngür ağlayanlar, zırhların ı  göz yaşlarıyla yıka­
yanlar çıkabil ir .  Ancak savaşa girdiklerinde her birisinin bir 
kahraman olacağ ından şüpheniz olmasın .  

29. Usta savaş taktisyeni çıng ı rakl ı  yı lana benzer. 
Kafasına sald ı rı rsan,  kuyruğundaki zehirle sald ırı r; kuyru­
ğuna saldırırsan, dişlerini geçirir; gövdesine· sald ı rı rsan,  
hem dişleri i le hem de kuyruğu i le sald ırır .  
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30. Bana, "Bir  ordu çıngı rakl ı  yı lana benzeyebilir m i?" 
diye soracak olursanız, cevabı m "Evet, "  tir. 

Aralarında anlaşmazl ık olan Komutan Wu ile Komu­
tan Yueh'in askerleri aynı teknede nehri geçerken bir tı rtı­
naya yakalanacak olurlarsa, sol elin sağ ele yardımı  gibi bir 
araya geleceklerdir. 

3 1 .  Savaşta zafer için ,  atlarım ız ın koşumlarına, savaş 
araçlarımızın topraktaki izlerine güven yeterli değildir. 

32. Savaşta bir ordunun yönetim prensibi asker için 
yüksek bir cesaret seviyesi bel irlemek ve her askerin bu 
seviyeye ulaşmasın ı  sağlamaktır .  

33. Güçlülük ile zayıfl ığın aynı anda nasıl en iyi kulla­
n ı lacağı sorusunun cevabı arazi pozisyonlarındaki seçim­
lerdedir. 

34. iş inin ehli komutan ordusunu sanki bir kişiyi yöne­
tir gibi, e l inden tutarak yöneten komutandır. 

35. Çok konuşmayarak, g izli l iği güven alt ına almak; 
dimdik durup, adaletl i olarak disiplini sağlamak komutanın 
görevidir. 

36. Subaylar ın ın ,  askerlerinin kafasın ı  gerektiğinde 
yanl ış rapor ve olaylarla karıştırıp, her şeyi sorgulamalarını 
engellemesini de bilmeııdir. 

37. Savaş düzenlerin i ,  planların ı  değiştirerek, düşma­
nın ın kendi ordusu hakkında sağl ıkl ı  bilgi edinmesini önle­
meli ;  kamp yerini değiştirip, dolayl ı ,  karış ık yolları tercih 
ederek düşmandan esas amacını saklamayı başarmalıdır. 

38. Ordu komutanı ,  en kritik anda, yüksek bir yere 
t ı rmanıp alt ı ndaki merdiveni atmasını bilmelidir. El ini gös­
termeden ordusunu düşman içine başka türlü süremez. 

39. Gemilerini yakar, yiyecek kazanların ı  kırar; ordu­
sunu koyun sürüsü gibi bir o tarafa, bir bu tarafa yöneiterek 
yönünün aniaşılmasına olanak yaratmaz. 

40. Düşmanı kendi planına uygun bir noktaya süre­
rek, tehl ikeye düşmesini sağlamak komutanın en önemli 
görevlerindendir. 
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41 . Dokuz arazi türünün her birine göre al ınacak ön­
lemler, saldırıya veya savunmaya yönelik taktikler ile insan 
doğasın ın ana kanunların ı  mutlaka özenle çalışmalıd ır. 

42. Düşman arazisinde i lerlerken genel prensip, ne 
kadar i leri gidi l irse askerin o kadar dayanışma göstereceği 
prensibidir. Sın ır  yakınlarında ise tam tersine kargaşa daha 
olas ıd ı r. 

43. Kendi ülkeni ard ında b ı rakıp, komşu araziye girdi­
ğ inde, kritik arazidesin demektir. Dört yönde i letişim kuru­
labil iyorsa, birleşen yolların bulunduğu anahtar arazidesin­
dir. 

44. Bir ülkenin içlerine girdiğinde ciddi arazidesin. 
Düşman arazisinde fazla i lerlemediğ inde bulunduğun arazi 
yakın arazidir. 

45. Düşmanın  sağlam kaleleri gerinde kalmış, 
önünde ise dar geçitler bulunmaktaysa bu araziye kuşatı l­
mış arazi denir. Çıkış olanağı yoksa bu araziye Ümitsiz 
Arazi denir. • 

46. Bu durumda, dağ ın ık  arazide adamlarıma amaç 
birl iği aşı larım.  Yakın arazide ise, tüm birliklerimin arasında 
yakın temas olmasına bakarım. 

47. i htilafl ı arazide, artçı birlikterime dikkat eder, h ız­
land ı rı rım .  

48. Açık arazide, dikkatim i  savunmam üzerinde yo­
ğunlaştırı rım .  Birleşen yol ların bulunduğu anahtar arazide 
müttefiklerimle işbirliğini arar ım. 

49. Ciddi arazide malzeme ikmalini ,güvence altına 
almaya çal ış ırd ım.  Zor arazide ise dikkatimi  ordumu dur­
maksızın i lerietmeye verirdim. 

50. Kuşatı lmış arazide ordumun geri çekilme yollar ını  
kapatırd ım .  Ümitsiz arazide, askerlerime hayatların ın kur­
tulmasın ın ümitsiz olduğunu söylerdim . 

51 . Bunun nedeni , düşman tarafındar:ı kuşatıld ığın ı ,  
yard ım gelmesinin olanaksız olduğunu bilen askerde ola­
ğan üstü inatçı bir direniş gücü, s ın ı rsız bir savaşma isteği-
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nin ortaya çıkacağın ı ;  askerlerimin tehlike altında her emri 
yerine getireceğini  bilmemdir. 

52. Durumunu bilmediğ imiz komşu prenslerle işbirliği 
yapamayız. Önceden uçurumların ı ,  batakl ıkların ı ,  dağların ı ,  
ormanların ı ,  tuzakların ı  bilmediğimiz topraklardan b i r  or­
duyu geçirmek akı l  işi değildir . Yöreyi bi len kı lavuzlardan 
yararlanmad ıkça, doğanın sağladığı avantaj ları kullanama­
yız. 

53. Savaşçı bir prens aşağ ıdaki dört, beş prensibi 
göz ardı edemez. 

54. Savaşçı bir prens güçlü bir ü lkeye sald ırdığında 
komutanl ıktaki ustal ığ ın ı ,  düşman kuvvetlerinin birleşmesini 
engellemekteki başarısıyla gösterir. Kendisini düşmana ol­
duğundan güçlü gösterip, düşmanın olası müttefiklerini 
karşısına çıkmaktan caydırı r. 

55. Diğer ülkelerle işbirliği yapmaktan ya da onlardan 
yard ım istemektense, kendi gizli planlarını uygulayarak 
düşmanlarının başını  döndürür, korkutur. Bunu başardı­
ğ ında, düşman kentlerini fazla zorlanmadan ele geçirir, 
düşman krall ıkları nı sona erdirir. 

56. Askerlerine kural d ış ı  ödüller ver, önceki planların 
dış ında da emirler buyur. Bunları hakkıyla yaptığında, or­
dunu tıpkı tek kişil ik bir birimmiş gibi yönettiğini göreceksin. 

57. Askerlerine planı deği l ,  görevi söyle. Sonucu, 
parlaksa göster. Durum sıkınt ı l ıysa sakın bir şey söyleme. 

58. Ordunu ölüm tehl ikesine , zorlu klara sür; zaferle 
dönecektir. 

59. i nsan doğası gereği zora düşmedikçe yetenekle­
rini sonuna kadar ku l lanmaz. 

60 . Savaşta zafer, kendi konumunu düşman hedefle­
rine göre ayarlamakla gelir. 

61. Düşman safların ın  ardına inatla sarkmak, so­
nunda düşman komutanın ı  öldürme başarısını  getirecektir. 

62. Buna ince hesapla kazanmak denir. 
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63. Komutayı ele a ldığ ında, cephedeki ön yolları ka­
pat, resmi kayıtları yok et, elçilerin geçişini engelle. 

64. Savaş konseyinde kararlı ol ,  durum kontrolünü 
eline al. 

65. Düşmanın açık bıraktığı kapıdan içeri dal .  
66. Düşmanın kutsal varl ıkların ı  ele geçirerek düş­

manı zorla . Düşman birliklerinin i lerleme zamanlamasını  
öğrenmenin bir  yolunu bul .  

67. Güçlerini  hazı rlamadan bitirici savaşa girme. 
68. Düşmanın açığ ını buluncaya kadar yeni gelin gibi 

çekingen ol; açığı bulduğun an yaban tavşant gibi fırla. 
Düşman için art ık çok geçtir. 
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Bölüm XII 
ATEŞLE SALDIRI  

SUN TZU der ki, 

1 .  Ateşle sald ı rın ın beş yolu vard ı r. Birincisi askerleri 
kamp anında yakmaktır. Ikincisi malzeme depolar ın ı  yak­
maktır. Üçüncüsü malzeme taş ıyan araçları yakmak; dör­
düncüsü ise düşmanın si lah, mühimmat depolarını yak­
maktır. Beşinci yol da düşman birl iklerin in arasına ateş at­
maktır. 

2. Saldırıya geçmenin en öneml i  koşulu ateş olanak­
larına sahip o lmaktır .  Gerekli malzeme her an hazır tutul­
mal ıd ır. 

3. Ateşle sald ırın ın mevsimi,  yangın başlatmanın özel 
günleri vardır. 

4. Uygun mevsim havanın kuru olduğu aylar olup; 
özel günler rüzgarın yükseldiği günlerdir. 

5. Ateşle sald ı rı esnasında beş olası l ığa hazır olun­
malıdır. 

6. (a) Ateş düşman kampına yaklaştığında gecikme­
den düşmana sald ır. 

7. (b) Ateş düşmana yaklaştığı halde düşman asker­
leri hala sessiz ise, bekle. Sald ırma.  

8. (c) Alevler yeterli yüksekliğe ulaştığ ında saldırmak 
için koşullar uygunsa saldır; yoksa, olduğun yerde kal .  

9.  (d )  Dışarıdan ateşle sald ırı olanaksızsa, kampın 
içinde kendi kendine yangın çıkmasını  bekleme. Uygun 
zamanı bekleyip, sald ır. 

1 0. (e) Yang ın ı  başlattığ ı nda, rüzgarın ardında kal .  
Rüzgara karşı saldırma. 
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1 1 .  Gündüz çıkan rüzgar uzun sürelidir. Gece esinti­
leri ise çabuk diner. 

1 2. Her orduda ateşle i lgi l i  bu beş olasıl ık çok iyi bi­
l inmeli ,  yı ldızların hareketi izlenmeli, ateşle saldırı özel 
günleri takip edilmelidir. 

1 3. Ateşi saldı rı aracı olarak kullanmak zeka belirtisi­
dir. Suyu sald ı rı aracı olarak kullanmak ise güç göstergesi­
d ir. 

1 4. Suyla düşman durdurulabilir, ama tüm olanakları 
el inden al ınamaz. 

1 5. Girişimci l ik ruhunu kullanmaksızın düşmana sal­
dırıp, savaşı kazanmaya çal ışan komutan şanssız ko­
mutandır.Çünkü sonuç, zaman ve kaynak kaybından öte 
değildir. 

1 6. Bilge komutan planların ı  önceden hazırlar; usta 
komutan kaynakların ı  değerlendirir. 

1 7. Avantaj görmedikçe hareket etme; kazanacak bir 
şey olmadıkça orduların ı  kullanma; bulunduğun pozisyon 
kritik olmadıkça savaşma. 

1 8. Hiç bir hükümdar orduların ı  kendi öfkesi için sa­
vaşa sokmamalı ,  hiç bir komutan kendi h ırsı için savaşa 
kaikmamal ı .  

1 9. Size bir  avantaj sağlayacaksa ilerleyin,  yoksa ye­
rinizde kal ın. 

20. Zamanla öfke mutluluğa, sinirlenme memnuni­
yete dönüşebil ir. 

21 . Ancak, yok edilen bir krall ı k  asla yeniden kurula­
maz; ölüler canlanamaz. 

22. Bu nedenle, bilge hükümdar dikkatl i ,  iyi komutan 
tedbirli olmal ıd ır. Bir ülkeyi barış içinde yönetmenin, orduyu 
güçlü tutmanın yolu budur. 
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Bölüm XIII 
CASUSLUK VE _iSTIHBARAT 

SUN TZU der ki, 

1 .  Yüz bin askerl ik bir orduyu kurup, uzak savaşlara 
göndermek, halkın üzerine büyük yük bindirir, devletin ola­
naklarını  tüketir.Sadece günlük harcamalar yüz bin gü­
müşe kadar yükselebilir. Ülke içinde de, dışında da büyük 
kargaşal ık olacak, tükenen insanlar savaş yollarında dö­
külecektir. Yüz bin askerin en az dört, beşyüz bin aile ol­
duğu düşünülecek olursa, etkinin ne kadar geniş bir alanda 
olduğu anlaşı labilir. 

2. Düşman kuvvetler, bir kaç gün içinde oluşacak bir 
sonuç için yı llarca karşı karşıya durabilirler.Bu böyleyken, 
maaşın ın ,  ödüllerinin devamın ı  düşünerek düşmanı n  du­
rumunu öğrenmeyi ihmal etmek insanl ık dışı davranıştır. 

3. Bu şekilde davranan kişi lider olamaz, hükümda­
rına yararl ı olamayacağı gibi zafere de ulaşamaz. 

4. Bilge hükümdarla, iyi bir komutanın normal asker­
lere oranla kolaylıkla savaş kazanıp, zafere ulaşması 
ISTIHBARA T'a bağlıd ı r. 

5. Bu istihbarat ruh çağırmakla gelmez. Tecrübe ya 
da hesaplamayla da üreti lemez. 

6. Düşmanın durumu ancak başka insanlardan 
öğreni lebi l in ir. 

7. Beş tür casus kullan ı l ı r. 
(a) Yöresel casuslar. 
(b) iç casuslar. 
(c) Devşirme casuslar. 
(d) Hükümlü casuslar. 
(e) Hayatta kalan casuslar. 
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8. Bu beş tür casusun hepsi bir arada kullanı ldığ ında 
gizl i istihbarat sistemini kimse ele geçiremez. Buna, " iplerin 
Kutsal Kullanımı" denil ir. 

Bu güç her hükümdarın en kıymetli kaynağıdır. 
9. Yöresel casuslardan anlaşı lan bir bölgede yaşayan 

kişilerden haber alma h izmeti almaktır. 
10. " iç Casus" düşman subaylarının kullanım ıdır. 
1 1 .  "Devşirme Casuslar" ,  ele geçiri l ip, düşman aley­

hine kullan ı lan düşman casuslarıdır. 
1 2. "Hükümlü" ya da "Ölü Casus"lar düşman ı  yanı lt­

mak amacıyla çeşitli davranışlara yönlendiril ip sonra da bi­
zim casuslarımızca düşmana bilinçli olarak belirti len ca­
suslardır. 

13. "Yaşayan Casuslar" , düşman kampından haber 
getirmeyi başaran casuslardır .  

14. Ordu içinde en yakın takipte tutulacak kişiler ca­
suslardır. Başka hiç bir birim casuslar kadar ödüle layık 
deği ldir. Yeryüzt:ındeki başka hiç bir meslek casusluk kadar 
gizlil iğe sahip değildir. 

1 5. Doğal üstün zekaya sahip olmayan hiç kimse ca-
sus olamaz. 

, 

1 6. Casuslar iyi l ik ve dürüstlük olmadan yönetilemez. 
1 7. Casusların raporların ı  anlamak ve doğruluğundan 

emin olmak için ince zeka seviyesi gerekir. 
1 8. Uyanık ol! Her iş için casus kullan .  
1 9. Bir  casus zamanı gelmeden bir haberi başkasına 

vermişse, hem casusu hem de haberi alan' kişiyi öldür. 
20. Amaç ister bir orduyu vurmak, ister bir şehri zap­

tetmek, isterse bir kişiye suikast düzenlemek olsun,  komu­
tanların ,  komutan yardımcıların ın,  kapı muhafızlarının, nö­
betçilerin isimlerin i  öğrenmek özel öneme sahiptir. Casus­
larımızın amacı bu bilgilere sahip olmaktır. 

21 . Düşmanın aramıza gönderdiği casuslar tespit edi­
l ip ,  rüşvetle kand ı rı lmal ı ,  ele geçiri l ip, rahat edecekleri yer­
lerde tutulmalıdır. Böylece onları kendi saflarım ıza çekip 
devşirme casus yaparak kendi hizmetimizde kullanabiliriz. 
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22. "Devşirme Casusların" bize sağlayacağı bilgiler 
sayesinde mahalli ve iç casusları elde edebiliriz. 

23. Yine yalnız onların sayesinde "Ölü Casusları" 
kullanarak yanıltıcı bilgileri·düşmana ulaştırabiliriz. 

24. Son olarak, yine onların sayesinde "Yaşayan 
Casuslardan bilgi alabil iriz. 

25. Casus kullanmanın tek amacı düşman hakkında 
bilgi toplamakt ı r .  Bu bi lgi  ise, i lk  olarak "Devşirme 
Casustan" alınabilir. Bu nedenle "Devşirme Casus" el üstünde 
tutulmalıdır. 

26. Eski zamanlarda Yin hanedanının yükselmesi 
imparator Hsia taraf ından kontrol edilen 1 Chih adındaki 
casusla gerçekleşmişti. Aynı şekilde Chou Hanedam da Yin'e 
bağlı casus Lu Ya sayesinde tahta geçmişti. 

27. Ordunun casusluk kanadını en i yi kullanan 
hükümdar bilge hükümdar, en iyi değerlendiren komutan ise 
usta komutand ı r. Casusluk sonuç getirir. Ordunun 
harekattaki başarısı casusları n becerisi i le orantı l ıdı r. 
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"SAVAŞ SANATI" 
Y O R U M C U L A R I  

Savaş sanab teorilerini yorumlayan, 
çağmm onbir ünlü savaş filozofu 
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1 .  ÇAO ÇAO (M.S.1 55-200) 

Çao Çao, Çin askeri tarihinin önde gelen askerlerin­
dendir. Zekası ve kurnaziiğı i le ünlü Çao Çao, sosyal de­
ğerlere verdiği önemle onur derecesine yirmi yaşında ula­
şarak resmi çalışmalarını başlatmıştır. Daha otuzuna bas­
madan öneml i  askeri mevkilere ulaşmış ,  isyankarlara karşı 
düzenlenen bir seterde gösterdiği üstün başarı ile öne çık­
mış�Jr. Bu başarısından sonra kendisine i lk olarak yerel bir 
yönetim görevi veri lmiş, ancak kısa süre sonra bölgenin  
başkentine çağrılarak bölge yöneticiliği görevine getirilmiş­
tir. Sağ l ık  sorunların ı  bahane gösteren Çao Çao, yönetici­
lik görevini b ırakarak memleketine dönmeyi tercih etmiştir. 
Ancak, Han Hanedam'n ın  sert komutanlarından birinin im­
paratoru devirerek yerine kukla bir imparator getirmek için 
harekete geçmesi üzerine, Çao Çao emekli liğine son vere­
rek tüm ai le servetini  kendisine bir ordu hazırlamakta kulla­
nıp ,  bu komutanın karşıs ına çıkmakta tereddüt etmemiştir. 
imparator tarafından saraya davet edilen Çao Çao, diğer 
olası isyancıları da bastırarak üst düzey komutanların ara­
sına kat ı l ı r. Esasında imparator tarafından asalet unvanı  
verilerek Han hanedanın ın  başı na geçmesi konusunda da 
teşvik edilmesine karşın Çao Çao bu yolu kendine seçme­
meyi tercih eder. Onun yerine 1 Ching adındaki Taoist ese­
rin yazarları arasında yer alan, şahsi kalitesine, sosyal po­
litikalarına ve siyasal başaniarına hayran olduğu eski Chou 
hanedamndan Kral Wen'den etkilenerek onun yanında yer 
a l ı r. 

Çao Çao kahramanl ığ ı ,  becerileri ve strateji leriyle 
ünlü bir liderdir. Bu hususlarda Sun Tzu'nun klasik eseri 
Savaş Sanatı 'n ın en ünlü öğrenci ve yorumcularındandır. 
Eski Çin'e özgü şövalyeiik  kurallarına uygun olarak gerek 
kültürel gerekse savaş eğitimine önem verdiği bil inen Çao 
Çao'nun  en önemli özell iklerinden biri de okumaya verdiği 
önemdir. Sefer esnasında bile mutlaka her gün okuduğu 
bil inen özelliklerindendir. 
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2. MENG SHi (Liang Hanedanı, M.S.502-556) 

Meng Shi hakkında bilinen en önemli husus Savaş 
Sanatı yorumlarıdır. Zamanı iç savaş ve yokluk zamanıdır. 

3. JiA LiN (Tang Hanedanı, 61 8-906) 

Jia Lin de aynı şekilde yalnızca Savaş Sanatı yorumu ile 
tan ınmaktadır. Tang Hanedanı döne�inde Çin imparator­
luğu genişlemiş, siyasal ve kültürel etki alanı büyümüştür. 
Tang hanedanı dönemindeki Çin ayrıca Japonya ve Ti­
bet'te de mil l iyetçiliğin yerleşmesinde önemli rol oynamıştır. 

4. Li QUAN (Tan Hanedanı, 61 8-906) 

Li Quan uzak doğu dövüş yöntemleri ustal ığ ın ın 
yanısıra Taoism'in en büyük hayranlarındandır. Li  Quan, i lk 
olarak Yinfu J ing isimli eski zaman medeniyetlerine ait bir 
Taoist metin üzerinde çal ışmaya başlamış; veeizelerden 
oluşan, hem kültürel hem de savaşa yönelik yorumlarda . 
bulunan bu eseri pek çok kez okumasına rağmen hiçbir 
şey anlayamamış. Daha sonraları Kara At Dağı 'ndaki ünlü 
Çin imparator mezarın ı  ziyarete g ittiğinde karşısına çıkan 
yaşlı bir kadın kendisine metnin anlamın ı  anlatmış. Halk 
arasında Kara At Dağı 'nın Yaşlı Kadını olarak tanınan bu 
kadın ın  eski çağlardaki bir hükümdar ve ölümsüz bir Taoist 
olduğu,  Tang Hanedanı  döneminde yaygın  olarak kabul 
edilmiştir. Gerçek kiml iğ i  ne olursa olsun ,  Li Quan askeri 
stratejisi ile tanınmış ve Yinfu Jing adl ı  eseri de askeri açı­
dan yaptığı incelemesiyle tarihe geçmiştir. Daha sonra da 
kendini dağlara vurarak, Taoism çal ışmaya vakfetmiştir. 

5. DU YOU (735-812) 

Du You, Çin'in çeşitli bölgelerinde savaş danışmanı , 
askeri müfettiş ve savaş gözetmeni  olarak çalışmıştır. Bi la-
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hare merkezi hükümetlerde de görev almışsa da, kısa sü­
rede bu görevleri bırakmıştır. 

6. DU MU (803-852) 

Du Mu, Du You'nun torunudur. Kazandığı Dürüstlük 
ve Şeref Şövalyesi unvanı ile ileri düzeyde bir akademik 
kariyere ulaşarak imparatorluk sarayında önemli görev­
lerde bulunmuştur. Ancak talihi kısa sürede sönmüş ve he­
nüz elli yaşında iken ölmüştür. Ölüm yatağında kendi me­
zar kitabesini hazırlayıp tüm eserlerini yakmıştır. Şiirleri ile 
ünlüdür. 

7. ZHANG YU (Sung Hanedanı, 960-1 278) 

Askeri liderler hakkındaki biyografileri ile tanınır. 
Sung Hanedanı zamanında Kuzey Asya'daki Moğol savaş­
çılarının Çin üzerinde gittikçe artan baskıları hissediliyordu. 
Moğol istilaları sonucunda Çin, ülkesinin büyük kısmını 
Türklere bırakmak zorunda kalmıştı . 

8. MEi YAOCHEN (1002-1 060) 

Mei Yaochen, Tang Hanedanının sona ermesini takip 
eden kargaşa sürecinden sonra kurulan yeni Sung Hane­
danı sıralarında yaşamış ve Tang Hanedam'ndaki evrakla­
rın düzenlenmesi ve derlenmesi ile görevlendirilmişti. Mei 
Yaochen, aynı zamanda o çağların ünlü şairi Ou 
YangXiu'nun da yakın arkadaşı olduğu gibi kendisi de ünlü 
bir yazardı. 

9. WANG Xi (Sung Hanedanı, 1 1 .  yüzyil bati) 

Wang Xi, Hanlin olarak bilinen Imparatorluk Akade­
misi'nde öğretim görevlisiydi. Konfüçyüs tarihi klasikleri .a-
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rasında bilinen lıkbahar ve Sonbahar Vakanameleri adın­
daki iki eseri ile tan ın ır. Sung Hanedanı sıralarında Çin, 
sonu gelmeyen siyasi, ekonomik ve askeri sorunlarla ku­
şatılmıştı;ancak kültür oldukça canlıydı .  Konfüçyanizm, 
Taoizm ve Zen-Budizm'de önemli gelişmeler yaşanıyordu. 
Pratik felsefenin yeni formlarını oluşturan bu akımlar sa­
dece Çin halkını değil ama Çinli olmayan ancak Çin'i kont­
rolleri altına alan ülke halklarını da etkilerneye başlamıştı . 
Kore, Vietnam ve Japonya da gözlerini  Asya'daki bu geliş­
melere dikmiş, bu kültürden kendileri de yararlanmaya ça­
bal ıyorlardı .  

1 0. CHEN HAO (Sung Hanedam, 1 2.yy baş1) 

Chen Hao, olağanüstü bağımsızlı k  duygusu ve taşı­
dığı  büyük umutlar ile tanınmaktadır. Henüz yirmi yaşın­
dayken subay olmuş, Kuzey Asya'dan 1 220'1erin ortala­
rında gelen istilaetiara karşı oluşturduğu gönüllü ordusuyla 
ülkesini korumaya koşmuştu. Daha sonraları da yine impa­
ratorluk tahtına göz diken bir derebeyine karşı da gizli bir 
ordu kurmuştur. 

1 1 .  HO YANXi (Sung Hanedam) 

Ho Yanxi hakkında Sung Hanedan ı  döneminde yaşa­
dığı ve Savaş Sanatı üzerinde yorumlar yazdığı gerçeğin­
den başka bilinen yoktur. 
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Y O R U M L A R L A 
"S A V A  Ş S A N A T  1 "  

1 3  Bölüm 384 Madde'den oluşan 
Savaş Sanati 'nın 

her maddesinin ayr1 ayr1 yorumlari 
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Bölüm 1 
PLANLAMA 

SUN TZU 

1 .  Savaş sanatı bir devlet için yaşamsal öneme sahiptir. 

2. Ölüm - kalım meselesidir. Güvenliğe kavuşmanın yahut 
yok olmanın yoludur. Bu nedenle ihmal edilmesi kesin­
likle düşünülemez. 

YORUMLAR 

Li QUAN: Askeri harekatlar uğursuzdur. Savaş Sanat1'nm Onemli 
olmas1mn tek nedeni savaşm bir 6/0m-kal1m meselesi olmasi ve 
savaş meselesine genellikle gerekli ozenin gosterilmemesi riski­
nin büyük olmas1dtr. 

DU MU: Bir ülkenin ve üzerinde yaşayan insanlarm yaşammt 
sürdürmesi ya da yok olmasi çoğu zaman askeri harekatiara 
bağltdtr. Bu nedenle bu konu olanca dikkatle incelenmelidir. 

JiA LIN: Arazi, savaşm yer alacaği alam gOsterir. Avantaji elde 
eden kazamr, yitirense 6/ür. Bu nedenle savaş, O/Om ile yaşamm 
doğduğu yerdir. Koşullara uyumu sağlayarak zaferi güvence 
eden yolu bulmasim beceren yaşayacak; bulamayan ise yok ola­
caktlf. Bu nedenle bu konu mutlaka incelenmek zorundadir. Eski 
bir deyiş: "Yaşamm bir yolu vardir, bu size yard1mc1 olup güç ve­
recektir. Bir diğer yol da yokoluşun yoludur, bu yol sizi unutul­
maya gOtürecektir. " 

MEI YAOCHEN: Yaşay1p yaşamayacağtnlz, savaş alanmm ko­
numuna; kurtulup kurtulmayacağtniZ ise savaşm durumuna bağ­
!Jdlf. 
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SUN TZU 

3. Savaş Sanatı, savaş koşullarının deöerlendirilmesinde 
mutlaka göz önüne alınması zorunlu beş önemli faktörün 
etkisi altındadır. 

4. Bu faktörler: 
(a) UYUM (AHLAK) Faktörü, 
(b) HAVA Faktörü, 
(c) ARAZI Faktörü, 
(d) LiDERLIK Faktörü, 
(e) DISIPLIN Faktörüdür. 

YORUMLAR 

DU MU: Mutlaka g6z 6nüne almmast gereken beş husus var­
dtr. Uyum, hava, arazinin konumu, liderlik ve disiplin. Bunlar sizin 
karargahtntzdtr. Düşmammzm ya da sizin başarmtz bu beş fakt6-
rün değerlendirilmesine bağltdlf. Ancak o zaman hanginizin 
daha ağtr basflğmt aniayabilir ve güçlerinizi istediğiniz y6nde ha­
rekete geçirebilirsiniz. 

ÇAO ÇAO: Aşağtdaki fakt6rleri karargahınızda değerlendirmeli­
. siniz: liderlik, düşman, arazi, askerin gücü, mesafe ve o/ası tehli­

ke/er. 

WANG Xl: Liderlik,çevre koşul/an, disiplin, birlikler, subaylar ile 
ceza ve 6dül y6ntemlerini mutlaka g6z 6nüne almaltstmz. 

ZHANG YU: Quan Usta'nm da dediği gibi birlikler yola çtkanlma­
dan Qnce belirli fakt6rler mutlaka g6zden geçirilmelidir. Askeri 
operasyonlarm ilk kuralt durum değerlendirilmesinin yaptlmastdtr. 
Baztlan askeri operasyonlarm savaş mahallinde yaptiabiieceği 
tezini ileri sürmektedir, ancak Komutan Çao Çao bu düzenieme­
lerin mutlaka karargahta yaptfmast gerektiğini s6yfemektedir. Bu­
nun nedeni, fiderlerin bilgeliğini, düşmanm gücünü, arazi koşulla­
rmt, askeri birliklerin sayısını, iki ordunun karştlaşttğt anda yaptl­
mast zorunlu olan düzenleme ve ayarlamaların bu bilgilere da­
yanmak zorunda olduğu gerçeğidir. 
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Disiplin, uygulamalann doğru ve aç1k olmasi demektir Li­
derlik ve disiplin faktörterinin size yanliş davrantşta bulunanlara 
karş1 yapt/acak bir sa/dm öncesinde mutlaka yerine getirilmesi 
gereken beş koşulun en sonuna konulmuş olmasmm bir nedeni 
vardtr. Baklfacak en önemli unsur astlanmz tarafmdan güveni/ip 
güvenilmedi(jiniz konusudur. Bulunulan konumun avantajt, hava 
durumu ile arazi koşullan ince/endikten sonra s1ra seferi yönete­
cek komutanm seçimine gelir. Ordu sefere çtktl(jmda tüm emirte­
rin yalntzca komutandan gelmesi zorunludur. 

WANG Xl: Askeri operasyon/ann ana yolu asker arasmdaki 
uyumdur Do(jru hava koşullany/a pozisyon avantajlan yard1mc1 
olacaktir. Ordunun yürümesi ancak bu koşul/ann varf1ğ1 halinde 
söz konusu olabilecektir. Ordunun ilerlemesi liderlik yeteneğine 
ba(jltdtr. Lider güçlü ise ordu da disiplinli olur. 

SUN TZU 

5. Uyum faktörü ahlakı simgeler. Savaşçıların komutanları ile 
uyum içinde olmalarının nedenidir. Astıarın yaşamlarını 
hiçe sayarak, tehlikelere aldırmadan komutanlarını takip 
etmelerini sağlar. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Bu sözün anlami bilgili yönetimin en iyi ktlavuz o/­
du(ju gerçeğidir Tehlike güvensizlikten kaynaklantr. 

ZHANG YU: Insanlara iyilik, itimat ve adaletle davranm ki onlar 
da sizinle özdeş/eşsin/er ve mutlulukla itaat etsinler. Zorluklan 
neşeyle karş1/aym, emrinizdeki/er ölüm korkusunu bile unutaeak­
tir 

DU MU: Yol insaneli/tk ve adaleti simgeler Eski çağlarda yaşa­
mtş ünlü bir devlet adamt bir siyaset filozofuna askeri konular 
hakkmdaki görüşlerini sormuş. Filozof, "insancii/tk ve adalet doğru 
yönetimin temellerini oluşturur. "demiş, " hükümet düzgün çal1şırsa 
halk kendini liderine daha yakm hisseder, o lider u(jruna ölümü 
bile göze altr. " 
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JIA LiN:  Liderler insanelf ve adalet/i olmayi başarabilir, başan ve 
sorunlan halkJYia paylaşmasim becerebilirse halki da askeri de 
liderine sad1k olur ve lideri sonuna kadar takip eder. 

· SUN TZU 

6. Hava Faktörü gece ile gündüz, soğuk ile sıcak, zaman ile 
mevsim zorluklarını öne çıkartır. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Eski ça(jlann askeri kurallan askeri operasyonların 
kiŞin ayazında ya da yazm aşm s1ca(jmda· gerçekleştirilmesini 
insanlarm iyili(ji aç1smdan zararli görür. 

ZHANG YU: Eski ça(j/arda pek çok asker Hunlara karş1 akmlarda 
parmaklanm don nedeniyle yitirmişlerdir Yine pek çok asker ha­
yatini güneydeki kabile/ere yönelik akınlar sürecindeki k1tlıkta yi­
tirmiştir .Bunun yegane nedeni akiniann kışa ya da yaza getiril­
mesindeki hatadlf. 

WANG Xl: Bu sözlerin amacıni, " başkasının ülkesine uygunsuz 
zamanda gitmeyin, "deyişinde bulabiliriz. 

SUN TZU 

7. Arazi Faktörü alınması gereken kısa veya uzun mesafeleri, 
tehlike ile güvenliği, açık arazi ile vadi, boğazlar ve dar , 
geçitleri, örüm ya da yaşam şanslarını etkiler. 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Herhangi bir askeri operasyonda ilk bilinmesi gerekli 
husus arazinin konumudur. Kat edilecek mesafe bilindi(jinde do(j­
rudan ya da dolayi/ yoldan gidilip gidilmeyece(ji planlanabilir. A- · 
razinin zorlu(juna göre de piyade ya da atli birliklerin kullamlmasi 
karan verilebilir. Arazinin boyutlannm bilinmesi gerekli askeri bir-
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lik sayısı konusunda karar vermenize olanak sağlayacaktır. Ara­
zinin güvenliği hakkında yeterli bilgiye sahip olmanız halinde ise 
savaşa girip girmeme kararıni verebilirsiniz. 

SUN TZU 

8. Komutan Faktörü zekanın, insancıllığın, güvenin, cesare­
tin, düzenin simgesidir. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Bir komutanın bu beş değere sahip olması aranır. 

DU MU: Eski çağlardaki kralların Ahlaki Yolu'na göre birinci ön­
celik insancıl/ıkttr Savaş sanatçıları ise birinci önceliği zekaya 
verirler. Bunun nedeni zekantn, planlama ve değişim yetenRğini 
içermesidir. Güvenilir olmak emrinizdeki/erin uygulanacak ceza 
ve ödül konusunda itimadmı kazanmaktır Insancıl/ık, insanları 
zaaflarını bilerek sevme tutkusudur. Cesarete gelince zafere 
ulaştıracak fırsatların tereddüt edilmeden yakalanmasıdır Düzen 
ise ordu kademelerinde uygulanacak katt cezatarla tam disiplinin 
kurulmastdtr 

JIA LiN: Yalmzca zekaya güven isyanla sonuçlanır. Yalın insan­
eti/tk zaytfltk doğurur. itimat üzerinde direniş aptalltkttr. Cesaretin 
gücüne bağtmlı/tk şiddetten başka sonuç getirmeyecektir. Ko­
mutadaki aşm düzen zalimlik boyutuna kadar gidebilir Ne zaman 
ki bir lider bu beş değere aynı anda ulaşabilir ve her bir değeri 
gerektiği kadar kullanabilirse o komutan gerçek askeri l1derdir. 
Onu takip edin. 

SUN TZU 

9. Disiplin Faktöründen anlaşılan ordunun tüm birim

.

leri:11e 
ahenk içinde ilerlemesi, subayların arasındaki rütbe 
paylaşımı, ordu için gerekli lojistik desteğin ulaşımını 
sağlayacak yolların bakımı ile ordu harcamalarının kontro- /ı 
lüdür. 
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YORUMLAR 

MEi YAOCHEN: Metod, birliklerin düzenli bir şekilde grup­
la11mas1d1r. Birlikleri bir arada tutarak iter/etme, emir komuta 
zincirinin uygulanmastndaki disipline bağ/1d1r. Gerekli malzeme 
tedatiki ise lojistiğin görev�dir. 

SUN TZU 

10. Bu sayılan beş faktörü bilerek kullanan her komutan 
başarılı olacak, asla kaybetmeyecektir. Bilmeyense 
zafere ulaşamayacaktır. 

· YORUMLAR 

ZHANG YU: Bu beş faktörü herkes duymuş olabilir. Ancak, sa­
dece gerekli uyumu göstererek bu işin içinden ç1kmay1 becerecek 
olan kQmutan kazanacaktir. 

SUN TZU 

1 1 .  Bu nedenle, savaş alanında yapacağmız stratejik karar­
larda beş faktör çerçevesinde aşağıdaki sorulara benzer 
soruları kendinize sormalısınız. 

1 2. SORULAR 
(a) Hangi komutan Ahlak Faktörüne sahip? 
(b) Hangi komutan daha yetenekli? 
(c) Hangi komutan Hava ve Arazi Faktörlerinin avantajla-

rını kullanabiliyor? 
(d) Hangi taraf daha d isiplinli? 
(e) Hangi ordu daha güçlü? 
(f) Hangi tarafın subay ve askerleri daha eğitimli? 
(Q) Hangi orduda ceza-ödül  kavramı daha düzenli, daha 

adil? 

13. Bu yedi soruya verilecek cevapları değerlendirerek zafer 
ya da yenilginin kehanetini yapabilirim. 
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14. Benim önerilerimi dinleyip uygulayacak komutan zafere 
ulaşacaktır. Onu takip edin. Önerilerimi dinlemeyen ya da 
uygulamayan komutanlan takip etmeyin. Kaderleri 
yenilgidir. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Ahlaklt siyasi lider mutlaka aktllt ve gOçlü bir askeri li­
derlik yeteneğine de sahiptir. 

DU MU:  Kendine sor-sen mi"yoksa dOşmanın mt pohpohlamadan 
daha uzak, daha aktlct? 

DU YOU: Ahlak yoce bir değerdir. Ülkelerin siyasi liderleri mut­
laka savaşla sınanmaltdtr. 

MEI YAOCHEN: Siyasi liderliğin en önemli sorusu kimin halkın · 
yOreğini kazandtğtdtr. 

HO YANXI: Eski bir atasözO "Bana iyi davranan dostum, köto 
davranansa dOşmantmdır. "der. Bu husustaki soruya gelince, " 
Hangi taratm hOkOmeti insanctl, hangisi zalimdir?" diye sorulma­
ltdtr. 

ZHANG YU: Ilk yaptlacak iş savaşa girişmiş iki ülkenin siyasi li­
der/erini Ahlak ve Inanç yönünden mukayese etmektir. Ondan 
sonra yaptlacak iş askeri liderlerini aktlctltk, güvenilirlik, insancıl­
/tk, cesaret ve düzenlilik açılanndan karştlaşttrmakttr. Şimdi ba­
km baka/tm kim daha avantajlt. 

ÇAO ÇAO: Kurallan kmlmaz şekilde hazırlaytp, bozanlan ceza­
landırmayt ihmal etme. 

DU MU: Kural ve şartlan haztrlarken, Ost dOzey olsun alt düzey 
olsun nerkese eşit şekilde uygu/antimasma özen gösterin. 
DU YOU: Hangi tarafın emirlerinin daha etkili olduğunu, hangi ta­
rafın astiartnın emir/ere itaat etmekten kaçındtğmı mukayese 
edin. 
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MEI YAOCHEN: Kanun karş1smda herkesi eşit k1/m. 

WANG Xl: YanllŞ anlaşiimayacak kural/an, kolaylikla uygulana­
bilecek emirleri kimin haıırlayabildiğine dikkat edin. 

DU MU: Astlar ve üstler arasmda uyum varsa, savaş slfasmda 
eşit cesaret ve güç ortaya Çikar. 

DU YOU :  Hangi ordunun si/ahlarmın daha etkili olduğunu, hangi 
tarafm askerlerinin özenle seçilip, eğititdiğini öğrenin. "Hergün 
düzenli eğitim görmeyen askerler, cephede korku duyar, tereddüt 
eder. Hergün düzenli eğitim görmeyen komutanlar da cephede 
ne yapacağtm bilemez. " deyişine önem verin. 

DU MU: Ödüller oranttsız , ceza rasgele olmamalı. 

DU YOU :  Hangi ordunun ödül ve ceza sisteminin açtkça belir­
lenmiş olduğunu araştmn. Odülde aşmltk, sonuçsuz masraf,· ce­
zada aşmltk ise katliam doğurur. 

MEI YAOCHEN: Ödülü hak edene, şahsen sevmaseniz bile ödü­
lünü verin. Cezay1 hak edene ise size yakın bile olsalar cezay1 
uygulay1n. 

ÇAO ÇAO: Bu yedi sorunun yanıt1 kimin kazanacağım kimin 
kaybedeceğini belirleyecektir. 

MEI YAOCHEN: Gerçek koşullan incelediğinizde kimin kazana­
cağmı anlamak kolay olacaktir. 

ZHANG YU: Bu yedi soru konusunda kendinizi güçlü kilabilecek 
olursanız savaşa girmeden savaş1 kazanmiŞ saytllfStnlz. Bu ko­
nularda zayif kalm1şsamz aym şekilde daha savaşa girişmeden 
yitirdiniz demektir. Bu sorularm cevab1 zafer önceden belirleyebi­
lir. 
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SUN TZU 

15. Önerilerimden faydalanırken, kurallara uysun uymasın 
karşınıza çıkacak, size yardımı olabilecek hiçbir fırsatı 
da kesinlikle kaçırmayın. 

16. Koşullar ne kadar lehinize de olsa planlarınızda yeni 
durumlara göre zaman zaman değişiklikler yapmakta 
fayda olacağını sakın unutmayın 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Ordunun yap1s1 stratejiye bağl1d1r; strateji ise olayla­
rm aklŞI ile belirlenir. 

"ŞAŞIRTMA" ve "ALDATMACALAR" 

SUN TZU 

17. Tüm savaşlar aldatmacalara ve şaşırtmaya dayanır. 

18.  Savaş için en güçlü olduğunuzda, kendinizi güçsüz 
göstermeli; kuvvetlerinizi harekete geçirirken, hareket­
sizmiş gibi durmalı ;  düşmana yaklaştığınızda, uzakta 
olduğunuz . izlenimi vermeli; uzakta olduğunuzda ise 
düşmanın burnunun dibinde olduğunuza düşmanı 
inandırmalısınız. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Askeri operasyon/ann belirli bir formu olmamali, al­
datmaca/ara dayanmalldlf. 

MEI YAOCHEN: Aldatmacalar kul/amlmaksiZin strateji gelişti­
remezsin; strateji ge!;ştiremezsen de düşmamm kontrol edemez­
sin. 
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WANG Xl: Aldatmaca düşman üzerinde avantaj sağlama amacı­
dır, yoksa kendi askerini yönetmek doğruluğa dayalıdır 

ZHANG YU: Güçlü olduğunda kendini zayıf göster; cesaretin ye­
rinde olduğunda ürkek dur. Bu yöntem Hunlara karşı başarı ge­
tirdi. 

u ·  QUAN: Li Quan, Han Hanedam komutanlanndan birinin 
Hunlarla yaptığı işbirliği hakkında bir anısını anlattı. lmparator 
düşman güçlerini anlamak amacıyla on izci gönderdi. Izei/erin 
hepsi de düşmana saldmnın uygun olduğunu bildirdi. imparato­
run en son olarak gönderdiği Lou Jing ise tam tersine Hunlara 
saldmnın hiç de doğru olmayacağını söyledi. lmparator böyle dü­
şünmesinin nedenini sorduğunda Lou Jing şu cevabı verdi. "Iki 
düşman karşı karşıya geldiğinde ön plana normal olarak en 
güçlü birliklerini yerleştirir. Ben ise Hun ordusunda en önde sa­
dece yaşlı ve zayıf askerlerin yer aldığını gördüm. O zaman da 
bunun kendilerini zayıf göstermek üzere hazırlanmış bir oyun ol­
duğunu anladım. Sa/dm için durumun uygun olmadığına olan 
inancı m bundan kaynaklanıyor. " 

lmparator Lou Jing'in sözlerine inanmayarak onu cezalan­
dmr Sonra da kuvvetli bir birliğin başına geçerek bizzat akma 
katılır. Hunlann tuzağına düşerek kuşatılır ve tam yedi gün sü­
reyle malzemesiz savaşmak zorunda kalır. 

Işte der Li, bu, bir ordunun güçsüz gözükme taktiğinin ba­
şansıdır. 

DU MU: Bu konu elinizdeki güçleri gizleme meselesidir. Düşma­
nın durumunu anlamasma izin vermemelisin aksi taktirde mut­
laka bir taktik hazırlığına girişecektir. Bu konuda vereceğim bir .ör­
nek Hunlara gönderdiğimiz elçileri sadece yaşlı ve zayıf savaş­
çı/ann karşı/ama/andır. 

DU YOU:  Bunun anlamı gerçekten güçlü ve savaşa hazır oldu­
ğunda kendini tam tersine hazırlıksız ve zayıf göstermelisin ki 
düşman fazla hazırlanma gereği duymadan üstüne gelsin. 
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WANG Xl: Güçlüyken zayıf dur. Cesur olduğunda ürkmüş numa­
rası yap. Düzenli olduğunda dağınık, tam teçhizatlı olduğunda ise 
kendini yokluk içinde göster.Düşman senin ak1ll1 olduğunu değil 
aptal olduğunu sansın. Sayısal üstünlüğünü gizle. ileriemen i öyle­
sine ört ki düşman kaçt1ğtn1 düşünsün. H1zl1 hareket edebilece­
ğini anlamaklansa seni bir deve gibi ağ1r aksak sans1n. Ele geçi­
receğin noktalarm anlaşılmamasmı oralara saldırmaktan kaçtn­
diğını dOşündürt. Düşman bulunduğun yer konusunda bile şüp­
heele kalsın. 

ZAHNG YU: Savaşa girerken düşmana kaçt1ğtn izlenimini ver. 
Saldmya geçerken, düşmamn senin esasmda istirahata geçtiğini 
düşünmesini sağla. 

SUN TZU 

19. Düşmanı yanıltacak yemler kullanın. Düzeninizi, kontro- · 
lünüzü yitirmiş gibi yapıp, düşmanı kandırın, vurun. 

YORUMLAR 

MEI YAOCHEN:  Düşman açgözlülük yaptyorsa, düşmam klY­
metli eşyatarla baştan Çikart. 

ZHANG YU: Düşmana kazanç yollanm göstererek cezbet. Baş­
tan Çiktiklan anda saldmp yenmek kolay olacaktir. 

DU MU: Düşman şaşkml1ğa düştüğü anda bunu lehine kullamp 
düşmamn işini bitirebilirsin. 

JiA LIN: Düşmanın içinde kanşiklik Çikartacak kişileri kullamp 
düşmam şaş1rt1r; kanşiklik sonucunda düzenlerinin bozulmasim 
bekler, o anda işlerini bitiririm. 

ZHANG YU: Aldatmacalar kullanarak düşmamn şaş1rmasm1 sağ­
la. Bu şaşkmlık içerisinde üstüne gelmelerini sağlayabilirsen 
düşmamn yenilmesi kolaylaşır. Wu ile Yue 'nin ülkeleri birbirleriyle 
savaşmaktayken Wu üçbin suçluyu düşman üzerine saldi. Suç-
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tutann bir k1sm1 kaçarken baztlart Yue'ya teslim oldu. Yue onlarla 
uğraştrken ne olduğunu bile anlamadan Wu'nun eline esir dOşto. 

SUN lZU 

20. Düşmanın her cenahı güvenli ise kendinizi düşman 
saldırısına hazırlayın. Sizden güçlü ise, uzakta durun. 

YORUMLAR 

DU MU: Daşman yönetimi tam uyumlu ise, yani yöneten/e 
yönetilen arasmda karşiiikli bir sevgi varsa, dOşman ordusunda 
uygulanan OdOI ve ceza sistemi aç1k ve adalet/i demektir; 
askerin eğitimi de mOkemmeldir. Bu durum karş1smda bu konuya 
dikkat etmeniz gerekir. Haztrllk yapmak için çat1şmanm 
oluşmasim bek/emeyin. DOşman birliklerinin gaçla olduğunda 
karş1sma Çikmaktan kaçmm; dOşmanm gevşeyeceği ve aç1k 
vereceği zamam bekleyin. 

CHEN HAO: Daşman hatlarmda hareketsizlik varsa bu 
daşmanm uyumlu olduğunun göstergesidir. Bu durumda çok 
dikkatli olmak gerekir. Siz de kendinizi aym uyuma getirip, sa/dm 
için uygun zamam bekleyin. 

HO Y ANXI: Daşmanm uyum/uluğunu gözlerken bir aç1k 
bulamworsamz yapacağ1mz tek şey kendinizi haztr tutup 
beklemekten ibarettir. 

ZHANG YU: Eski bir deyiş, " Daşmanm hangi bölgesinin yoğun, 
hangi bölgesinin zay1f olduğunu dOşmanla macadeieye 
girişfiğinizde mutlaka görme/isiniz " der. Yoğun noktalar 
dOşmanm uyumlu bölgeleri iken, zay1f noktalarda kendimize aç1k 
bulabiliriz. Daşman uyumlu ve gOç/0 iken daşmam yenilmez 
olarak kabul ederek uzakta durun. Yine bir askeri deyiş, 
"Daşmamn aç1ğtn1 gOrdOğOnde ilerleyip, aç1k yoksa dur " der. 

JIA LiN: Zay1fm kuvvetliyle başa ç1kmasmm tek yolu 
dilşmandaki değişiklikleri takip etmektedir. 
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DU YOU: Düşmanın depolan dolu, askerlerinin durumu üst sevi­
yede ise çekilerek düşmanın dinlenmeye geçeceği zamam bekle. 
Düşmandaki değişmeyi ve olası açıklıklan takip ederek değer­
lendir 

SUN TZU 

21 . Düşman sinirli yapıda ise daha çok sinirlendirmeye ça­
lışın. Kendinizi zayıf gösterip düşmanın sizi küçük 
görmesini sağlayın 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Düşmanın yayılmasını ve tembelleşmesini bekle. 

Ll QUAN: Askeri liderler öfkeye kapıldığında, genellikle .<>tratejile­
rinde kargaşa ve kanşıklık oluşur. 

DU MU: Askeri liderler kolaylıkla öfkelenebiliyorsa bu tür komu­
tanlan sinirlendirin. O zaman genellikle aceleci olacak ve orijinal 
stratejilerini terk edeceklerdir. 

MEI YAOCHEN: Düşman komutanlan çabuk öfkelenir türdense 
kızdırarak hazırlıkiarım tamamlamadan savaşa girmelerini sağla. 

ZHANG YU: Düşman öfkeli ise ve kolaylıkla kızworsa on/an 
aşağı/ayarak daha çok kızdınn. O zaman moralleri bozulacak, 
planlarını bir yana bırakıp üzerinize düzensiz şekilde saldıracak­
tır. 

SUN TZU 

22. Dinlenmek istediğinde rahatsız edin. Güçleri birleşik 
durumdaysa bölmeye, ayırmaya çalışın. 
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YORUMLAR 

Ll QUAN : Düşman size pahalı armağanlar ve tatlı sözlerle yak/a­
şıyorsa bir şeyler planlıyordur. 

DU YOU:  Duşman harekete geçiyorsa tıpkı bir öküz gibi davra­
nın. Düşman böbürleneFek dikkatini azalttığı anda bir araya gele­
rek vurun. 

MEI YAOCHEN: Kendinizi zayif gösterip düşmanın gururlanma­
sını sağlayın. 

WANG Xl: Zayıfmış gibi durup düşmanın böbürlenmesini sağla. 
O zaman düşman sizi küçük görüp fazla endişelenmeyecektir. 
Düşmanı tam dinlenme anında vurun. 

ÇAO ÇAO: Düşmanı hızınla yıprat. 

WANG Xl: Düşmana sürpriz baskınlar yap. Düşman ininden 
çıktığında ortadan kaybol. Düşman kalesine girdiğinde ise ortaya 
çık. Düşman sol kanadına yardıma koştuğunda sağ kanadına 
yük/en; sağ kanadına destek için harekete geçtiğinde ise sol ka­
nadına sa/dır. Böyle yaptiğında düşman çabuk yorutacakt1r. 

ZHANG YU: Düşmanını yararken kendi gücünü koru, dinç tut. 

ÇAO ÇAO: Düşmanın içinde ikilik ç1kart1p düşmanı bölmek ama­
cıyla bozguncu/ar kullan. 

Ll QUAN: Düşmanın düzenini boz, komutanla yard1mc1/annın 
arasına nifak sok, ve sald1r. 

DU MU: Düşman komutanıyla emrindekiler arasındaki uyumu ge­
rektiğinde rüşvet kullanarak bozmaya bak. 

CHEN HAO: Düşman cimriyse sen cömert ol, düşman sert ise 
sen yumuşak davran. O zaman düşman komutas1 ile takipçileri­
nin birbirine olan güveni sarsiiacak, düşman çözülecektir. 

1 07 



DU YOU: Düşmant kazançla baştan Çikart, arasma bozguncu/ar 
gönder,konuşma ustalan kullanarak komutantarla emirlerindeki 
askerlerin arasm1 bozarak düzen ve uyumlannt boz.Düşman za­
yif düşecektir. 

ZHANG YU: Düşman astlan ile üstleri arasmda ya da düşman ile 
müttefikleri arasmda ikilik yaratarak bölünmelerini sağ/aym. Bö­
lünmüşü yenmek kolaydir. 

SUN TZU 

23. Hazır olmadığı anda saldırın,  hiç ummadığı yerlerde 
karşısına çıkın. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Düşmana gevşediği anda sald1r, hatlannda gedik 
gördüğünde harekete geç. 

MENG SHI : Düşmanm aç1k nokta/anna sald1r, düşman dinlen­
meye geçtiğinde yük/en, düşmamna asla hazirlanma şans1 ta­
mma. Askeri harekatlarda belirsiz olma doktrini bu yöntemin kay­
nağidir. Ünlü bir savaşç1 komuta mn sözleriyle, " En etkili sa/dm 
beklenilmeyen saldmd1r. En iyi plan bilinmeyen pland1r. " 

SUN TZU 

24. Zafere yönelik taktik uygulamalarınızın düşman 
tarafından önceden anlaşılamaması için gerekli 
g izlilik tedbirlerini alın. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: AÇiklama bilginin s1zmasma neden olur. Ordunun, 
t1pk1 suyun belirli bir yap1s1 olmamas! gibi, belirgin bir formu ol­
mamaiJdJr.Düşmana önceden ne yapacağm1z1 anlama f1rsat1 
vermeden bulunduğunuz koşullara uyum göstererek saldmn. KI­
saca, düşmanm hareket senaryosu kafantzda, durumun izlen­
mesi ise gözlerinizdedir 

1 08 



Ll QUAN: Düşmana en haz1r olmad1ğ1,en beklemediği anda sal­
dmn. Zafer sizin olacaktir. Savaş sanatm m özü gizli/ikte ve belir­
gin olmamaktadir. 

DU MU: Açiklama yapmak bir konu hakkmda konuşmaktir Bu 
nedenle yukanda bahsfJdilen zafer yöntemleri belirli bir yap1da 
gerçekleştirilmemelidir. Ilk yapilacak iş düşmam görüp iz/emektir. 
Düşmanm yap1s1 anlaşi/diğmda en uygun yöntem seçilebilecek­
tir. Ondan önce asla ne yapacağinlZI söyleyemezsiniz. 

MEI YAOCHEN: Düşmam görmeden savaş plam yapiiamayaca­
ğina göre önceden ne söyleyebilirsiniz ki? 

SUN TZU 

25. Zaferi kazanan komutan savaş öncesi en çok hesapla­
mayı yapandır. Savaşı yitiren komutan ise savaş öncesi 
mutlaka yeterince plan yapmamıştır. Bu nedenle savaşa 
girmeden önce mutlaka zafer hesabı yapın. Ancak, bu 
arada her ihtimale karşı, yenilgi hesabını ve stratejisini 
yapmayı da unutmayın. Plan yapmaya verdiğiniz önem 
zafer ya da yenliginin belirleyici faktörü olacaktır. 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Yapt1ğ1mz strateji derin ve uzun vadeli ise hesapla­
nmzm ödülü büyük olacaktir. O zaman savaşa bile girmeden 
zafere ulaşmlŞ o/acaksm1z. Ama, stratejiniz s1ğ ve miyop ise, he­
saplanmzm ödülü hafif olacak; savaş1, savaştan önce yitirmiş 
olacaksmız. Büyük strateji mutlaka küçük stratejiye ağır basacak­
tır. Stratejisi olmayanlan ise sadece yenilgi bekler. Bu nedenle 
zafer,savaşı savaş öncesinde kazanmış savaşçı/ara güler. Yenik 
savaşçı/ar ise tam tersine önce savaşa girer, zaferi sonra ararlar. 
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Bölüm ll 
SAVAŞIN MALIYETi 

SUN TZU 

1 .  Savaş alanında bulunan bin adet hafif zırhlı ,  bir o kadar 
ağır zırhlı savaş arabasının yanı sıra yüz bin zırhlı savaş­
çı, bu savaşçıların kilometrelerce ötedeki savaş a lanına 
taşınmalarını sağlayacak malzeme, cephede ve cephe 
gerisindeki harcamalar, savaş alanında bulunacak ko­
nukların ağırlanması gibi ufak tefek gereksinimleri, zırh­
lara, savaş arabalarına ödenecek tüm maliyeti alt alta 
getirip toplayacak olursanız günde en az bin külçe gü­
müş gerekeceğini görürsünüz. Yüz bin savaşçılık bir or­
du bundan aşağı donatılamaz. 

2. Savaş başladığında, zafer geeikecek olursa, savaşçıları­
nızın silahları körleşmeye, savaşma şevkieri kırılmaya 
başlar. Özellikle bir ana hedefi kuşattığınızda, gücünüzün 
hızla azalmaya başladığını görürsünüz. 

3. Hele bir de, ülkenizin sefer imkanları kısıtlı ise, devletin 
zaferle sağlayabileceği olanaklar çekilen stkıntıya değme­
yecektir. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: önce plamm yap, sonra malzemeni haztrla. Savaşm 
maliyeti ile ilgili bölümün planlama Mlümünün hemen ardma yer­
leştirilmiş olmas1mn nedeni budur. 

JiA LiN: Savaş alanmda galip gelseniz bile savaşm uzamas1 du­
rumunda elinize geçenlerden kazançli ç1kamazsm1z. Askeri ha­
rekatlarda hedef topyekün zaferdir Gücünüzü yitirir, silahlanmzl 
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körleştirirseniz savaş kaytplanmz artacak, askerleriniz yarularak 
ordunuz tükenecektir. 

ZHANG YU Çok uzun süren bir askeri harekata ödenecek bedel 
aşm derecede yükse/eceğinden, ülkenizin bütçesi masrafiart kar­
ştiamayacak kadar sars�lacakttr. 

Ll QUAN Eski bir deyişle de anlattldtğt üzere, savaş ateşe ben­
zer; kontrol dtşmda kalmast halinde kendisini yakar. 

JiA LiN Bir askeri operasyon çok uzun süre bir sonuca ulaşama­
yacak olursa, düşmanlanntz belirli fikirlere ulaşabilir. 

DU YOU Silahlar uğursuzluk araçlandtr. On/an uzun süre kullan­
mak bela getirir. Savaşmaktan zevk alarak güçlerini tüketenierin 
kaderi kaybetmektir. 

SUN TZU 

4. Silahlarınız yetersiz kalıp, şevkiniz kırılıp, gücünüz 
tükenip, hazineniz eridiğinde daha önce yanınızda 
bulunan diğer komutanların sizin yaptığınız aşırıilkiardan 
yararlanmaya çalışmak için harekete geçtiklerini 
göreceksiniz. Bu durumda, ne kadar akıllı olursa olsun 
hiç bir kimse böyle bir durumun yaratacağı sonuçları 
engelleyemez. 

YORUMLAR 

Ll QUAN Büyük ölçekli askeri harekatlar büyük masraf doğurur. 
Dikenizi sadece savaş alanmda değil evinizde de yoksul btra­
ktr.Bu nedenle aktllt bir hükümet asla ordusunu savaş alanmda 
uzun süre btrakmaz. 

SUN TZU 

5. Bu nedenle, savaşta acelecilik aptallıkla eş anlamlı olma­
sına rağmen, akıl ile zaman yitirmenin de yan yana gele­
bileceğini kimse söyleyemez. 

'----------------·J 
i ll 



l:f.§atmalı savaştan kazançla çıkmış bir ü lke görülmemiştff] 
YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Baztlan beceriksiz bile olsalar süratleri sayesinde 
kazamrlar. 

DU MU: Baztlan her ne kadar beceriksiz de olsalar sürat/i olma­
nın avantajt ile kazantr/ar Bunun nedeni güçlerini ytpratmamtş, 
ellerindeki kaynaklan tüketmemiş olmalarındandtr. 

· 

CHEN HAO: Eski savaşçtiann söylediği gibi gök gürültüsü gibi 
daha kulaklanm örterneden gür/erne/i, ytldmm gibi gözlerini ktr­
pamadan çakmaltsm. 

SUN TZU 

7. Savaşı kazançla kapatmanın yolunu bulacak kişi savaşın 
vereceği zararları en iyi bilen kişidir. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: A vantajlar ve dezavantajlar birbirine bağltd tr. Once 
dezavantajlan ince/eyin, o zaman avantajlan daha kolay anlarst­
ntz. 

JiA LiN: Komutanlar aştrt gurur/u, askerler tembel ise açgözlülük 
onlara olayiann bir noktada dönebileceği gerçeğini unutturur.Bu 
en büyük dezavantajdtr 

DU YOU:  Askerlerinizi düşman üzerine harekete geçirmenin 
plan/armt yaparken, ilk düşündüğünüz husus karştlaşacağmtz 
tehlikenin sonuçlannt ve yokolma olastltklanm göz önüne almak 
olmamtşsa bu · seferden herhangi bir kazançla çtkmamz clüşünü­
lemeı. 

SUN TZU 

8. Deneyimli, akılli komutan mevcut olabaklarma göre 
planlamasını yapar. Savaşa g irince takviye gelmesine 
umut bağlamaz. 
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YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Bu sözlerin anlam1, göreve getirdiğiniz birlikleri kuRa­
narak zafere ulaşmasim bilmeniz gerektiğidir Ikinci kez alkeye 
dönerek yeni birlikler kurmaya çaltşmak hatadtr. ilk anda kendi 
yiyecek kaynaklarmiZI kullamrken daha sonraki aşamalarda 
daşman kaynaktanm kuttanmanm yolunu butmallsm1ı. Ordulan­
niZ ülkeye döndüğünde ise on/an daha fazla bedelsiz yiyecekle 
karşilamaktan kaçm1n. 

DU MU: Once düşmana başanyla sa/dm o/anak/anm ince/e, 
sonra savaşa girebi/ip giremeyeceğine bak, birliklerini ancak on­
dan sonra hazirla. O zaman dOşmamm yok edebilir, Olkene zafer 
getirebilirsin. 

Ll QUAN: Iki kere ordu haz1rlama. O zaman ülken endişelene­
cek, s1kmtt doğacal<tlf. 

. SUN TZU 

9. Savaş araç ve malzemelerini, diğer lojistik gereksinim­
lerini ülkenden getir. Düşman arazisinde atiarına yem 
bulmanın yollarına bak. O zaman savaş esnasında aç 
katmazsın. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Savaşa kalkmadan önce masraflarmt hesapla ve gi­
derlerini düşman üzerinden karştlamaya çaltş. 

Ll QUAN: Kendi silahlarmt kullamrken düşmanm besin kaynakla­
nm kullanacak olursan sefer seni uzaklara sürükleyecek bile oJ­
sa stkmtt çekmezsin. 

ÇAO ÇAO: Silahiann ülkenden, malzeme düşmandan. 

SUN TZU 

1 0. Devlet maliyesinin zayıflığı, ordunun vatanından uzak 
düşam arazisinde savaşması daha çok lojistik destek 
ihtiyacını gerektirir. Uzaktan yardımla yaşamak zorunda 
olan ordunun halkı fakirleşir. 
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YORUMLAR 

U QUAN: Birliklerin yeniden kurulmasi daha çok vergi dt:Jgurur. 

DU MU: Guan Usta der ki; " Birlikler için gerekli malzemenin 
üçyüz mil öteye taşmmas1 ülkenin bir y1ll1k üretimini, dörtyüz mil 
öteye taşmmas1, ülkenin iki yillik üretimini tüketir. Beşyüz mil öteye 
taşmmas1 ise ülke halkmm açl1ktan benzini so/uklaştmr. Bunun 
anlam1 yiyeceğin taşmmamas1 gerektiği gerçeğidir. Aksi taktirde 
üretici kdybo/acak, yoksulluk gelecektir." 

JiA LiN: Malzemenin uzak mesafe/ere taşmmas1 ülke kaynak­
/anmn seyahat ve taş1maclflğa harcanmasi demektir. Bu 
dururnda halk her geçen gün biraz daha yoksul/aşacaktlf. 

ZHANG YU: Yüzbin kişilik bir orduyu yediyüzbin ailenin uzak 
mesafelerde beslemek zorunda kalmasi halki yoksul/uğa iter. 

SUN TZU 

1 1 . Öte yandan ordunun yakında olması fiyatları yükseltir. 
Yüksek fiyatlar da halkın yaşam seviyesini düşürür. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Ordu çok ileriye gittiğinde orduya yakm . olan 
açgözlüler fiyatlan yükseltir/er. O zaman orduyu finanse eden 
gerçek halk bir kez daha yoksullaşlf. 

' 

Ll OUAN: Ordunun yakmmda her zaman ticaret w:ırdtr. Ha/km 
kaynaklan bu ticarette erir, yoksulluk halki kuşatlf. 

JiA LiN: Birlikler top/andiğmda fiyatlar mutlaka yükselir. Insanlar 
kar konusunda açgözlü olduklarmdan ellerindeki tüm mallan 
yüksek fiyatla satar/ar. Bu nedenle başta oldukça iyi kazan­
malanna karşm sonunda onlar da kaybeder. Aynca bu 
dönemlerde vergiler de yükseleceğinden bu insanlar alabilecekleri 
en yüksek bedelin peşine düşerler. Bunun sonucunda ha/km alim 
gücü yok olur, ülke de d� al olarak k1tl1ğa düşer. 
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WANG Xl: Malzemenin uzak mesafe/ere taş1nmast halkin masraf 
altmda ezilmesini getirir. Orduya yakm pazarlarda fiyatlar yükselir. 
Bu nedenle özellikle uzun süreli seferler ülke için ytk1m haline gelir. 

SUN TZU 

1 2. Yaşam seviyesi düştüğünde, halk ağır yük altında kalır. 

1 3. Düşük yaşam seviyesi, güç tükenmesi yüzünden halkın 
dişinde tırnağında kalmaz, gelirlerinin büyük kısmı ek 
vergi olarak alınırken, devletin masrafları ise kırılan 
savaş arabalarının onarımı, eksilen atların,  zırhların, ok, 
yay, mızrak, kalkanların ikmali, malzeme arabaları ile bu 
arabaları çekecek öküzlerin alımına yapılan harca­
malaris artar. 

YORUMLAR 

DU MU : Şayet askeri operasyonlar kisa sürede sonuçlanmaz, ordu 
ktşlasma dönmezse vergi yükü gittikçe artacak, halkin elindeki 
kaynaklann tükenmesine ve üretimin çökmesine neden olacakttr. 

HO V ANXI: Halk bir ülkenin temel kaynağtdtr: gtda ise ha/km 
cennetidir, insanlara hükmedecek yöneticilerin bu gerçeğe sayg1 
göstermesi şartttr. 

MEI YAOCHEN: Halk askerin ihtiyact olan gtdayt, malzemeyi ve iş 
gücünü oluştururken kendi öz varltğmm önemli bir ktsmtm elinden 
çtkarttr. Hükümet de aym uğurda bütçesinin çoğu zaman yansmdan 
fazlasmt tüketir. Böyle olunca toplanan vergiler kullamlmJş, ordu 
y1pranmJş, halk ise tükenmiş bir konuma gelir. Vergilerin basktstmn 
dayantlmaz hale geldiği, ha/km yoksulluğa sürüklendiği ülkeler 
kttltkla başbaşa ka/tr. 

· 

SUN TZU 

1 4. Bu nedenle, akıllı bir komutan giderlerini düşmana 
yıkmaya çalişır. Düşmandan alınacak bir araba malzeme 
kendi ülkesinden çıkacak yirmi araba malzemeye; 
düşmandan el konacak bir çuval hayvan yemi kendi 
ülkesinden getirilecek yirmi çuvala eşittir 

· 
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YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Savaş esnasmda taşmacak malzemenin taş1ma 
maliyeti genelde kendi bedelinin yirmi kat1dlf. 

ZHANG YU: Uzak ülkelerde savaşan bir orduya taşmacak bir kilo 
malzeme uğruna yirmi kilo malzeme tüketilir. Geçilecek arazi 
engebeli olursa bu rakam daha da artar. Bu nedenle akllll komutan 
ordusunu düşman kaynaklan ile beslemenin yolunu bulur. 

SUN TZU 

15. Düşmanı yok etmek istiyorsak askerimizl kızıştırmamız 
gerekir. Bu da alınacak ganimetierin asker arasında 
paylaştlnlması ile yapılabilir 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Emrinizdeki subay ve birliklerinizi ktztştlfarak 
öfkelendirdiğinizde düşmana öldüresiye saldtracaklardtr. Bu 
arada askerinizi ele geçirdikleri savaş ganimetieri ile 
ödüllendirecek olursamz savaşa kendi arzulan ile ve olanca 
güçleriyle kattlacak ve düşmandan daha fazla malzeme ele 
geçirmek için özel çaba göstereceklerdir. "Büyük ödüller cesur 
savaşçtlar yaratlf. " sözü boşuna türememiştir. 

DU YU: Insanlar savaşt kazandtklannda zengin &Jüller/e müka­
fatlandmlacaklanm bilirlerse savaşa daha mutlu girerler. 

WANG Xl: Burada verilen öğüt, ödül/erin zenginleştirilmesi 
düşüncesidir. Yoksa ta/am serbest birakmak askerin elden 
çtkmasmdan başka fayda getirmez. 

SUN TZU 

16. Bu amaçla, savaş esnasanda on ya da daha çok savaş 
arabası ek# geçirildiğinde savat arabalamı ilk arabayı ele 
geçlrerıe verin. Arabalardaki düşman bayraklarını kendl­
nizinklyle değiştirin, . ele geçen savaş arabalannı kendi 
arabalannızın safına katıp savata devam edin. Ele geçen 
esiriere ise iyi davranın. 
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YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: Ele geçen ganimeti herkese dağttmaya 
kalkarsamz kimse mutlu olmayacakttr. Bu nedenle bir kişiye ödül 
verin; o zaman herkesin gayrete geleceğini göreceksiniz. 

ÇAO ÇAO: Ele geçirdiğiniz savaş arabalanmn rengini 
değiştirerek kendi saflanmza kafin. O zaman düşmamn aynt 
arabalan bir daha kullanma şanstnt da yok etmiş olursunuz. 

JiA LiN: Renkleri değiştirin ki düşman esasmda kendi 
malzemesinin kullamldtğtnt fark etmesin. 

SUN TZU 

17. Ele geçen düşman ganimetierini ve esirlerini  kendi 
gücünüzü artırmakta kullanm. 

YORUMLAR 

ZAHNG YU: Ele geçirilen askerlere iyi davramn ki sizin saf­
lanntzda çaltşsmlar 

DU MU: Düşman askerlerini ele geçirerek düşman kaynaklarmt 
kullanmak gücünüze güç katacaktir. 

ME/ YAOCHEN: Ele geçirdiğiniz askerlerin gücüne oranttlt 
sorumluluklar verip iyi muamele edin ki sizin için çaltşsmlar. 

HO YANXI: Düşmantm, düşmam yenmek için kul/anmastnt bilen 
komutan her zaman her yerde en göçlü komutandtr. 

SUNTZU 

18. Savaşta amacınız uzun sefer değil, zafer olsun. 

YORUMLAR. 

ÇAO ÇAO: Uzun sefer fayda getirmez. Ordu ateşe benzer, 
kullamlmasmt bilemezsen kendini yakar. 
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MENG SHI: En iyi savaş, zaferin çabuk elde edilip, geri dönüşün 
çabuk olduğu savaşttr. 

ME/ YAOCHEN: Yukandaki tüm hususlarda çabuk olmak 
önemlidir. Yeterince htzlt davranabilirseniz masraflanmzda 
tasarruf/u olabilir, halktmza kolay/tk sağlamtş olursunuz. 

SUN TZU 

19. Şu çok Iyi bilinmeli ki, ordu komutanı halkının kaderini, 
ülkesinin banş ya da tehlike içinde yaşamasını elinde 
tutan kisidir 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Askeri lider aktllt ise ülke güvendedir. 

M El VAOCHEN: Bu konu bize komutan seçiminin önemini vurgu­
lamaktadtr. 

WANG Xl : Ha/km yaşamt, ülkenin dirliği komutaniann elindedir. 
Doğru komutamn bulunmast en önemli meseledir. 
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Bölüm lll 
SAVAŞTA STRATEJi 

SUN TZU 

1 .  Savaş Sanatı'nın en pratik kavramı, düşman ülkesini 
tümüyle, zarara uğratmadan ele geçirme fikridir. Yakıp 
yıkmanın kimseye faydası olmaz. Aynı şekilde, bir orduyu 
da tümüyle ele geçirmenin nimetleri sınırsızdır. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Haz1rfad1ğm1z orduyla düşmamn içlerine girebilir, 
düşmanm iç kaleleriyle diŞ s1mrfan arasmdaki a/am bloke ederek 
aralarmdaki iletişimi keser,düşmam teslim olmaya zor/ayabilirse­
niz bu en büyük başan olur. Düşmana Olümüne saldtrarak ülkeyi 
zorla ele geçirmek daha küçük bir başand1r. 

JiA LiN:  Düşman ülkesine zarar vermeden ele geçirdiğinde ken­
di ülkene de zarar vermemiş olacaksm. Bu, en büyük başandtr. 

Ll QUAN: Hoca bize katietmenin en onemli iş olmad1ğm1 anlat­
maktadtr. 

DU YOU: En büyük başan düşmamn teslim olmasim becermek­
tir. Saldirarak yok etmek büyük başan say1/maz . .. · 

HO YANXI: En iyi politika, strateji ve baski kullanarak olayiann 
ak1şm1 düşmanm kendi arzusu ile teslim olmasma çevirmektir 

ZHANG YU: Zhang Yu bize Wei Liaozi'nin sözlerini iletir. "DOvüş 
sanatlannda usta/aş; düşmamm iyi değerlendir; düşmamn ru­
hunu ve yönünü yitirmesine yard1mc1 ol ki karşmdaki ordu savaşa 
bile girmeden işleyemez hale gelsin. Buna Tao usulü zafer denir. 
Düşman ordusunu yok edip, komutanlanm öldürmek, düşman si-
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perlerine da/1p, düşman topraklanm savaşarak ele geçirmek ise 
zorla elde edilen zaferdir. " 

Zhang Yu'nun bu sözlere yorumu ise, n Tao usulü zafer ile 
zorla elde edilen zafer arasmdaki ana fark ele geçen ülkenin za­
rar görmesi ya da zarar görmemesidir. Ele geçirilen ülkedeki iyi 
insanlara merhamet gösterirken, suçlulan cezaland1rmay1 başa­
racak olursamz en büyük zafere ulaşacaksinlZ. 

WANG Xl: Ülke, ordu, alay, b6/ük, manga- büyük ya da küçük 
tüm pirimiere ne kadar az zarar vererek ele geçirirsen, degerin o 
denli yükselecek; yok edecek olursan da o derecede düşecektir. 

SUN TZU 

2. Bu nedenle, savaşların tümünde savaşarak zaptetmek en 
üstün başarı demek değildir. üstün başarı düşmanın di­
rencini savaşmadan kırmaktır. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: En üstün başan düşmamn gerçek düşmanliklar 
dogmadan teslim olmas1d1r. 

Ll QUAN: Düşmanma yapacagm planlama ile galip gel. 

CHEN HAO: Savaşta düşmam öldürmek zorunluluktur.Bu ne­
denle en büyük başan savaşmadan kazanmakt1r. 

JiA LIN: Birliklerini öylesine yüce göster ki düşman savaşa gir­
meden teslim olmak zorunda ka/sm. Bu tür zafer taktikle, şiddetle 
veya katliamla kazanmaktan çok daha kwmetlidir. 

MEI YAOCHEN:Buna zarar vermekten kaçmma meselesi deni­
lebilir. 

ZAHNG YU: Zaferi büyük savaşiann sonucunda kazanmak çok 
kay1p verileceginden iyi degildir. Savaş ödülleri ile cezalanm a­
Çik anlaş1l1r hale getirip, savaş makinelerini bak1ml1 tutar, birlik-
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lerin/e komutanlannt iyice eğitirsen ve bu üstün konumunu düş­
manına kabul ettirme becerisini göstererek düşmant psikolojik o­
larak çökertebilirsen buna başan derim. 

WANG Xl: Askeri operasyonlarda önemli olan düşmanla savaş­
maktan çok düşmanın stratejisini çökertmektir. 

HO YANXI: Ho Yanxi bize şu öyküyü anlattr: Han Hanedam'ndan 
Wang Po, Chu Chien ile Su Mo'ya saldtrdtktan sonra kamp kurar. 
Bu esnada düşmanlan bir araya gelerek kendisini çattşmaya 
çekmeye çaltŞirlarsa da başaramaz/ar. 

Wang Po komutanlan ile akşam yemeği yerken kamplarınt 
ok yağmuruna tutarlar. Bu arada oktardan birisi Wang Po'nun e­
lindeki şarap çanağına bile gelir. Wang Po buna rağmen istifini 
bozmadan olduğu yerde oturmaya devam eder. 

Bu strada subaylardan biri Su Mo'nun çok yakma geldiğini 
ve kolayca vurulabileceğini söyler. Wang Po buna da itiraz eder 
ve, "Su Mo'nun paralt askerleri uzak şehirlerden gelme, bu ne­
denle tedarikleri yeterli değil. Savaşa bir an önce girme konu­
sunda bu nedenle bu kadar arzulu/ar. Bize gelince bizim açtmtz­
dan en yarartt strateji kamptmtzt kapalt tutarak askerimizi ytp­
ranmaktan korumakttr. " 

SUN TZU 

3. (a) Komutanlığın en üstün meziyeti düşman planını 
çözüp, \ırmaktır. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO Düşmana saldmmn en uygun zamant düşmantn plan­
lannt hazirlamakta olduğu andtr. 

DU YOU:  Düşmana tam kuvvetlerini harekete geçirme planlan 
yaparken saldtrarak baskın yapmak en iyi çözümdür Büyük sa­
vaşçt imparatorlardan biri, "Başlanm beladan kurtarmakta başa­
nit olanlar bu belayt önceden görerek daha ortaya çtkmadan yok 
etmesini bilenlerdir. üzerlerine gelen düşmana galip gelenl�r 
düşmana hazır olmadan saidtran/ard tr. "demiştir. 
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MEI YAOCHEN: Buna zekanm zaferi denilir. 

WANG Xl: Insaniann karş1sma akllll planlama ile Çikmak en bü­
yük başand1r. 

HO YANXI: Düşman size sa/dm amacwta tuzak kurmaya hazir­
Iandiğmda ona saldmn. işiniz ko/aylaşacaktlr. Düşman ordusu­
nun yönünü keşfederek birliklerinizi o yönde i/er/etin, düşmana 
amacmm daha en başmda yüklenin. 

ZHANG YU: Zhang Yu'nun Sun Tzu'nun bu sözü üzerine yo­
rumu, en iyi askeri operasyonun düşmana stratejik saidmda bu­
lunmamn olduğu bunun da allŞIImadik askeri taktikterin ve gizli 
hesaplamalann kullamlmasi yöntemiyle düşmanla savaşa . bile 
girmeden düşmam yenmek olduğudur 

SUN TZU 

3. (b) En iyi ikinci meziyet düşman güçlerinin birleşmesini 
engellemektir. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Bu konu düşmana henüz daha ittifak oluştururken sal­
dlfma meselesidir 

CHEN HAO: Baz1fannm bu konudaki yorumu, düşmana tam ha­
rekete geçtiği veya ittifak için görüşmeleri sürdürdüğü anda safdi­
rarak yenmenin daha kolay olduğudur 

MENG SHI: Güçlü müttefikler/e işbirliği düşmaniannlZI ürkütecek, 
saldmdan caydlfacaktlf. 

MEI YAOCHEN: Buna gözdaği ile zafer denilir. 

WANG Xl: Düşmana tam olarak karş1 ÇikamadiğinlZ durumlarda 
yaplfacak en iyi iş düşmanin müttefikleri ile arasm1 bozarak düş­
mani yalniz blfakmaya çat1şmaktlf. 
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HO YANXI: Sun Tzu Usta 'mn bu sözlerle kastettiği me se/e düş­
mana sadece tam temas kurulduğunda sa/dırmakttr. Bu sırada, 
daha düşmanla sıcak temas kurulmadan önce sahte güçlerle 
düşmana gözdağı verip, düşmanı ürküterek düşmanı ne gerile­
yebilir ne de ilerieyebilir duruma sokmayı becermek önemlidir. 
Düşman şaşkınlığa düştüğünde ise vurucu darbe indiriferek 
düşman ele geçirilecektir. Yaptığınız oyun komşularınızı da et­
kileyeceğinden düşmanınız yalnız kalarak iyice zayıf düşecektir. 

ŞUN TZU 

3. (c) Üçüncüsü ise düşman ordusuna savaş meydanında 
taarruzda bulunmaktır. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Bu ordunun tam kurulduğu zamanı belirtmektedir. 

JiA LiN :Başarı/ı saidmda üstün olmak birlikleri yıpratmadan ha­
reke.te geçirmeye bağlıdır. Bu nedenle ünlü bir savaşçı-komutan, " 
çıplak kılıçiann önünde zafer arayan komutan iyi komutan değil­
dir. "demiştir. 

MEI YAOCHEN: Buna savaşın zaferi denilir. 

SUN TZU 

3. (d) En kötü meziyet ise surtarla korunan bir kentin kuşatıl­
masıdır. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Düşman kaynaklarım tapanayarak kalın surların ar­
kasında savunmaya çekildiğinde, bu düşmana saldtrmak askeri 
operasyonlarm en zay1ftdtr. 

Ll QUAN: Bir orduyu ka/m surlarm ardmdaki bir şehirde kuşattt­
ğmtzda subaylanmz gevşeyecek, askeriniz tembelleşecektir. · 
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DU YOU : Şehirlere saldtrarak, kasabalan katietmek saldmiann 
en kötüsüdür; kay1planmz çok artacaktir. 

WANG Xl: Şehir ele geçmeden askerleriniz ölecek ya da sakat 
kalacaktir. 

ZHANG YU: Şehirlerin kuşat1/Jp, kasabalann katledilmesi sadece 
orduyu yaşlandınp kaynaklann gereksiz kullamlmasJ ile sonuç­
lanmayacak, pek çok da asker kaybma neden olacakttr. Bu ne­
denle de en kötü askeri sa/dm türü olarak kabul edilirler. Bir şehri 
kuşatt1ğ1mzda gücünüz tükenecektir. Bu nedenle muhasara an­
cak başka çare kalmadiğmda uygulanacak bir yöntemdir 

SUN TZU 

4. Savaşta ana kurallardan biri, mümkün olabildiğince sur­
larla korunan kentlerin kuşatılmasından kaçınmaktır. 
Kuşatmada kullanılacak savaş gereçlerinin hazırlanması 
bile aylar sürecektir. 

YORUMLAR 

DU MU: Burada Usta 'nm vurgulad1ğ1 konu verilecek kaytp/an a­
zaltmak amactyla savaş öncesi tamamlanmasi gereken makine 
teçhizat haz1rlıkfarımn yeterli seviyede yapılması gerektiği pren­
sibidir. Eski bir deyişte de vurgulandiğı üzere, "savaş makinele­
rini harekete geçiremeyenin başt beladan kurtulamaz. " 

MEI YAOCHEN: Gerek gözdağı verme gerekse zeka kullantml­
nın düşmana karşt üstünlük sağlamaya yeterli olmadiği ve tek 
çarenin düşman ülkesine sa/dm olarak kafdtğJ konumlarda ya­
pılmasi gereken şey yeterince haztr/tk yapmaktır. 

ZHANG YOU: Burada bence Sun Tzu Usta bize ktzgm/Jğa kapi­
larak salaında acele edilmemesi gerektiğini anlatmaya çalıştyor. 
Gerekli zamanın verilmesi gerektiğini söylerken hazır/tk süresi 
hakkmda başka yorum yapm1yor. 
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SUN TZU 

ıs. Öfkesini kontrol etmesini bilmeyen komutan ordusunu 
· düşman üstüne karınca sürüsu gibi yollayandır. Bu tak­

tik, ordusunun en az üçte birinin daha savaşın başında 
boşu boşuna yok olmasından başka sonuç getirmez. 
Özelllkle kuşatma esnasında başa gelen en büyük felaket 
budur. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Komutan öfkeye kaptlarak kuşatma gereçlerini bek­
lemeden askerini bir kannca sürüsü gibi düşman sur/anna süre­
cek olursa elde edeceği sonuç askerlerinin ölümü ya da sakat 
kalmast olacaktir 

SUN TZU 

6. Akıllı l ider düşman ordusunu savaşmadan, düşman 
kentlerini kuşatmadan ele geçirmesini bilir. Düşman 
krallığını savaş meydanında uzun sürecek savaşlardan 
çok savaş oyunları ile bitirir. 

YORUMLAR 

JiA LiN :Oüşman hatlanndaki çatlaklardan düşman içine süzülür­
ken kendini düşman halkma sevdirmeyi başaracak olursan düş­
mam içinden fethetmiş olursun. 

Ll QUAN:Oüşman karştsmda üstün olmayt, düşmanla savaş­
maktan çok düşmanm savaşma arzusunu ktracak taktiklerde ara; 
düşman şehirlerini strateji ile ele geçir. Düşman ülkelerini ince­
likle yok ederken kendi güçlerini usta tuzaklardan koru. 

M EI YAOCHEN : Savaş insanlan yaralar, kuşatma ise herşeyi yok 
eder. 
HO YANXI: Bu sözlerin anlamt, düşmamn planlamasma ve müt­
tefiklerine saidmda yatmaktadir Burada esas olan düşmana sal­
dm degildir. Klasik savaş ustalarmm dedigi gibi en büyük 
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stratejisyenler asla doğrudan savaşa girmez/er. Kuşatma konu­
sunda deneyimli komutanlar birliklerini asla kuşatmaya sokmaz­
lar. Düşman üzerine uzun ve gereksiz seteriere Çikmaktansa da­
ha çok düşmam kendi üzerine çekip orada yok etmeye bakarlar. 

ZHANG YU: Tecrübe/i bir savaş ustas1 düşman planlanm boza­
rak, düşmanm müttefikleri ile ilişkilerine zarar vererek, düşman 
kaynaklanm kurutup ya da engel/eyerek düşmam savaşa girme­
den yener. Bir kenti ele geçirmenin en kolay yöntemi şehrin düş­
man için en önemli noktasma saidirarak düşman savunmasmm 
güçlü birimlerini bu noktayi savunmak amac'Yla esas mevzilerin­
den Çikartmaya zortamakt1r. O zaman kentin zay1f kalan Migele­
rine düzenlenecek. sinsi bir sa/dm amac1 yerine getirecektil . 

DU MU:  Düşmanm konumu size avantaj sağlayacak durumday­
ken bu f1rsat1 kullanarak düşmam t1pk1 kuru bir ot kümesi gibi kl­
rabilirseniz savaş uzun sürmeyecektir. 

SUN TZU 

7. Ordusunu savaş meydanlarında boşuna kırdırmadığın­
dan imparatorluk tahtına göz dikebilir. Böylece bir adam 
bile yitirmeden kesin zafere ulaşabilir. işte buna Stratejik 
Savaş denir. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Düşmanla savaşmadan topyekün zafer kazandl­
ğmda, zaf&rin daha da büyük olacaktir. 

M El Y AOHEN: Kesin zafere, savaşlar savaşılmadan kazanıldı­
ğmda, şehirler kuşatiimadan ele geçirildiğinde, yok etme aşm 
uzatllmad1ğmda, düşman strateji ile ele geçirildiğinde ulaşiiir. 
Buna stratejik kuşatma denilir. Bu durumda ordunun gücü kör­
leşmeyecek, kazanem da tam olacaktir. 

ZHANG YU: Savaşa girmediğinde askerlerin yaralanmayacak, 
kuşatmaya kalkmadığmda gücün tükenmeyecek, savaş süresini 
uzatmadığmda kaynaklann tükenmemiş olacaktir. Dünya üzerin-
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deki tart1şmas1z zaferini ancak bu şekilde ilan edebilirsin.Bu du­
rumda şiddetin doğuracağ1 hastaliklardan uzakta kalacak, refah 
içinde bir ülkeye ve güçlü bir orduya sahip olacaksm. işte bu ba­
şanll komutaniann "Kuşatma Stratejisi Sanat! ''dJr. 

SUN TZU 

8. Savaşta önemli bir kural: Elindeki ordunun gücü düşman­
dan on misli büyük ise düşmanı kuşat; beş misli büyük 
saldır; iki misli büyük ise ordunu ikiye böl. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO:Eiindeki ordunun gücü düşmanm gücünden on misli 
fazla ise düşmam kuşat; ancak bunu yaparken dikkat edeceğin 
husus elindeki askerlerin düşman askerleri ile aym niteliklere sa­
hip olmalan ve komutanlannm da aym şekilde düşman komu­
tanlan ile en azmdan aym zeka düzeyinde olmalandJr. Elindeki 
güç düşman gücünün beş kat1 büyükse kuvvetlerinin beşte üçünü 
düşmana doğrudan sa/dm amacwta kullamrken diğer beşte iki 
gücünü düşmana sürpriz saidmda kullan. Elindeki kuvvetin düş­
mandan iki misli fazla olduğunda ise kuvvetini ikiye böl, birini 
doğrudan saidmda kullamrken diğer yany1 sürpriz saldmiarda 
kullan. 

DU MU:  Düşmam kuşatmaya kalkt1ğmda elinde düşmanm on 
misli asker olmas1 gereklidir. Bunun nedeni düşmam kuşatmak 
için düşmandan belirli uzaklikta bulunma zorunluluğudur. Düş­
mandan ne kadar uzakta duracaksak aradaki mesafe o kadar 
büyüyeceğinden o denli çok say1da asker gerekir. Aksi taktirde 
hatlar arasında gedikler oluşur. 

Düşman hatlan arasmda boşluklar olduğunda ise düşman 
komuta zincirinde kopukluklar var demektir Düşman bu duruma 
düştüğünde kuşatmamza bile gerek kalmadan kendi kendine da­
ğJ/acaktlr. Düşman bu durumdayken kuşatiiacak olursa tek ke­
lime ile yok olacaktir. işte Sun Tzu Usta bize on kat1 kuvvet me­
selesinden söz ederken liderlerin en azmdan aym zekada, aym 
cesaretle olmasi gerektiğini, askerlerin de en azmdan aym sevi­
yede olmalan gerektiği koşullanm koymasi bu nedendir. Ancak 
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bu sayede birliklerimiz arasmda gedikler o/uşmayacak, komuta 
zinciri bozulmayacaktir. 

HO Y ANXI: Kendi güçlerinizi ve düşman kuvvetl&rini hesapiayip 
mukayese ederken göz önüne almanız gereken önemli bir faktör 
de komutaniann arasmdaki yetenek, zeka ve cesaret fark/andir. 
Tüm bunlar hesap/andiğmda kendinizi düşmandan on kat güçlü 
görüyorsamz o zaman düşmam hiç bir ç1k1ş olanaği tammaks1zm 
kuşatabilirsiniz. 

DU MU:  Düşmanm beş kat1 kuvvete sahip iseniz elinizdeki bir­
likleri beşe bölüp üç birlik/e düşmana bir yandan saldmn. Ye­
dekte tuttuğunuz iki birlik/e düşman hatlannda bu/acağm1z hazir­
likSIZ aç1k noktalan gözleyerek sürpriz baskm/ar yap1n. 

CHENHAO: Elinizdeki gücün düşman kuvvetlerinin beş misli ol­
masmm yegane anlami elinizde gerektiğinden fazla güç olduğu­
dur. Düşman birlikleri herhangi bir yönde hareket edebileceğin­
den düşmana hangi yönden sald�rabileceğiniz, önceden kestiri­
lemeyecek bir sorudur. Bence bu yöntem ancak düşman kaleleri 
kuşat111rken geçerlidir. 

DU MU: Elinizdeki kuvvetler düşmanm iki katı olduğunda birlik­
lerinizin bir k1sm1 ile ya düşmanm kritik nokta/anna ya da düşma­
mn kendisini savunmak zorunda kalacaği bir noktaya saldmn. O 
zaman düşman sald1rd1ğmlz noktayı destekleme zorunda kala­
cak bu da elindeki birliklerin düzenini bozacaktır. Bu size eliniz­
deki diğer yan ile düşmana karş1 galip gelme fırsatı yaratacaktır. 
Savaş prensibi yalnızca sayısal üstünlük değildir. Her çat1şmada 
cephe saldmiann m yamslfa sürpriz saldm/ar da kullamflr. Sürpriz 
baskınlar için sayısal üstünlük bir önkoşul değildir. 

SUN TZU 

9. Güçleriniz eşitse hala çatışmaya girebilirsin; gücün za­
yıfsa düşmandan uzakta durmanda fayda var; ancak her 
alanda düşmandan zayıfsak geri çekilmek yapılacak en 
akıllıca iştir. 
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YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Güçleriniz eşit olduğunda durumunuz iyi bile olsa 
düşmana karşı üstünlük kazanmak için pusular haZirlayarak, 
sürpriz baskm/ar düzeniernekte büyük fayda vardır. Aksi taktirde 
savunmada kalarak çatışmaya girmernek daha doğrudur. Düş­
man size karş1 çok üstün olduğunda ise yapılacak en akıllıca iş 
kaçmaktir. 

W ANG Xl: Muktedir olmak, emrinizdeki/eri ölümüne savaştırma 
yeteneğidir. Düşmana karş1 zaferi baskm/ar ve akm/arla kazan­
mak zekasal üstünlük olarak isim/enir. Ordularm çat1şması her 
zaman üstünlük getirmez. 

Ll QUAN: Elinizdeki gücün düşmandan zayıf olduğunu gördüğü­
nüzde savunmantzl güçlendirip, olduğunuz yerde ka/m. Böylece 
cenahlanmz zarar görmeyecektir Düşmanm gevşemesini bekle­
yip o an geldiğinde harekete geçip, sürpriz baskm/ar yapm. 

DU MU: Elinizdeki güç düşmanla eşit değilse düşmandan uzakta 
kalmayi yeğleyip, düşmanm bir aç1ğm1 yakaladığJmzda zafer için 
şansmiZI büyük bir kararlılıkla deneyin. Güçlü olmak aynı za­
manda öfkeye hakim olmak, aşağılanmaya katlanmak demektir. 
Yoksa düşmanm meydan okumas1m kabul etmek güçlülük ya da 
cesaret değildir. 

CHEN HAO: Bence hiç de öyle değil. Bence bu sözlerin tek antam1 
düşman senden çok ise kaç, böylece düşmanı gururlanmaya 
aliştmp bunu gelecekteki planlannda kullan. Bu, bence öfke ve 
aşağilanmaya dayanmak demek değildir. 

JiA LiN:  Düşman senden güçlü ise kaç1p kuvvetlerini düşmandan 
gizle ki düşman senin gücünü tam olarak değerlendiremesin. 
Ondan sonra da beklenmedik yerlerde pusular kurarak düşma­
mm bekle, hileler/e kandmp ak11/anm kanştlf. Bu da zaferin bir 
başka yoludur. 

ZHANG YU: Düşmanm senden güçlü olduğunda uzakta durup. 
savaşmama öğüdü bence herşeyin; liderlik ve askerlik kapasi-
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telerinin eşit oldu{ju zamam da kapsar. Düşmanda kartŞik/tk var­
ken sen düzenliysen, düşman a{jlrlaştl{jmda sen çabuksan düş­
man senden say1ca kalabalik bile olsa düşmanla başa Çikabilir­
sin. Ama, askerlerin, gücün, stratejin ve cesaretin düşmanmdan 
zay1fsa yapaca{jm en iyi iş düşmandan uzak durarak. düşmanm 
aç1ğm1 beklemek olacaktir 

SUN TZU 

10. Her ne kadar, küçük bir kuvvetle inatçı bir direniş yap­
mak mümkünse de, genelde büyük kuvvetlerin zafere 
daha yakın olduğu gerçeği asla unutulmamalıdır. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Zay1f taraf gücünü gere{ji gibi hesaplamadan inatla sa­
vaşmaya kalkacak olursa, kesin olan tek şey düşman ma esir dü­
şece{jidir. 

MENG SHI: Zaytf, güç/üye direnemez. Bunun ülkeler aç1smdan 
anlami zaytf, küçük bir ülkenin elindeki kuvvetleri de{jerlendir­
meyi unutarak güçlü, büyük bir ülkeye düşman/tk göstermesinin, 
savunmasi ne kadar güçlü olursa olsun, esarette bitece{jidir.Eski 
bir deyişte de belirtildi{ji üzere, ''güçlü olamazkan zayif da ola­
mazsan, sonun yenilgidir. " 

HO YANXI: Ho Yanx1, Han Hanedam zamanmdaki Hun saldm/a­
nnda yer alan sa{} kanat komutam Su Jian'm öyküsünü anlatir. 
Komutan Su Jian ile orta kanat komutam Zhao yedibin· kişilik bir 
birlikte ilerlerken karşiianna kendilerinin on misli büyük bir Hun 
kuvveti ile karş1taş1rlar. 

Bütün gün savaştrlar. Çin ordusu kat/edilir. Daha önce rüt­
be ve un van karştlt{jmda Çinlifere kaftlan Zhao, H un 'lar tara­
fmda n kendilerine kattlmast için davet edilir. Zhao emrindeki 
sekizyüz askeri ile Hun komutam Şanyu'ya teslim olur. Bu s1rada 
ordusunu tümüyle yitiren komutan Su nereye gidece{jini şaş�r­
mlşttr. 
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Savaştan tek kurtulan kişi olarak geri dOndOğunde ordu 
başkomutam· damşman/anna Su 'ya ne yapmalan gerekti{jini so-
rar. 

Içlerinden biri, "Bu savaşta hiç bir kamutam cezalandtrma­
dtk. Bence ordumuz Su Jian yOzOnden yok olmuştur. Onu idam 
ederek bu konuda ne denli ciddi ve kararlt oldu{jumuzu gostere­
lim."der. 

Başka biri itiraz eder, "HaYir, bence bu do{jru olmaz." der. 
"Savaş Sanatt kurallanna göre kOçOk kuvvetin inatçtlt{jt, kOçOk 
kuvvetin bayük kuvvete esir düşmesini gerektirirdi. Komutan Su 
Jian birkaç bin kişilik kuvvetiyle ilerlerken kendisinin on misli goç-
10 Hun birlikleri ile karştlaştt. Bir gOn boyunca en son askeri Olene 
dek tom gücüyle savaştt. Sonra da ülkesine geri dOndO. Şimdi 
kendisini idam edecek olursak halka verece{jimiz mesaj geri 
dönmenin manttkstz oldu{jundan öteye gitmeyecektir." 

SUN TZU 

1 1 .  Komutanlar devletin kalesidir. Kalenin her noktası 
sağlam ise, devlet güçlü; kale çürükse devlet zayıftır. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Kuvvetli komutaniann planlan stzmaz. Komutan gü­
venilmez ise planiart ortadadtr. 

JiA LiN: Olkenin gücO ya da zaytfltğt komutanianna bağlıdır. Ko­
mutanların gOçiO olduğu ve liderine destek olduğu Dikeler gOçiO 
olurlar. Komutanlantim liderlerine yardırnet olmadtğı ve yarekleri­
nin ikiyOziOIO(je açtk oldu(ju alkeler ise zaytf düşerler. Bu nedenle 
sorumluluk gerektiren pozisyonlara atanacak kişilerin seçimine 
bOyOk özen göstermek gerekir. 

HO YANXI: Komple demek yetenek ve zekanm bir arada olmasi .. 
demektir. Bir Dikenin komutanlan gOç/0 ve zeki ise bu 0/ke de 
kuvvetli ve govenli olacakttr. Bunun en onemli koşulu komutanla­
rm kornp/e yetenekli ve kornp/e bilgili o/malandtr. Savaş alanma 
gidecek komutanlarm askerin yönetimi ve savaş dozenieri açtsm­
dan askeri savaş bilimi konusunda e(jitilmiş olmast zorunludur. · 
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WANG Xl: Iyi va ak11/1 komutan, sadakat ve yetenek ile komple 
hale gelir. Bunlardan biri eksikse o komutan eksik komutand1r. 

ZHANG YU: Stratejisi derin kamutam düşman sezemez. O za­
man ülke güçlü olur. Ancak, en küçük bir aç1k bile düşmana sal­
dm f1rsat1 tamyacağmdan ülkeyi zay1flat1r. 

SUN TZU 

12. Bir komutan yapacağı üç hata ile ordusunun başına 
felaket getirebilir. 

13. (a) Orduya ilerleme veya geri çekilme emri verdiğinde 
ordunun bu emri uygulayamayacağının farkın

.
da 

olmaması. Buna orduyu topallaştırma da denir. 

14. (b) Ordudaki koşulları düşünmeksizin orduyu krallığını 
yönetir gibi yönetmeye kalkması. Bu, askerin zihnin­
de huzursuzluk yaratır. 

15. (c) Zor koşullara uyum askeri prensibini göz önüne al­
maksızın, subay seçimi. Bu, askerin güvenini sarsar 

16. Ordunun huzuru kaçar, güvenini yitirirse bu durumdan 
diğer prensierin yararlanmaya çalışıp, sorun yaratacak­
ları kesindir. Bu da orduya anarşi getirecek, zaferi ola­
naksazlaştaracaktar. 

YORUMLAR 
WANG Xl: Bu sorunlardan kurtulmanm tek yolu astiara yulars1z 
yetki vermektir. O zaman her subay bir komutan olup, sadakat ve 
yetenekleri artar. 

DU MU: Askerler siviller gibi yönetilecek olursa asker şaşt­
nr.Bunun nedeni askeri komuta ve yönetim tarzmm gelenekleş­
miş olmasıdır. 

1 32 



MEI YAOCHEN: Askeri ve sivil meseleler farklldtr. Sivil yönetim 
usullerini askeri operasyon yönetiminde kullanmaya ka/karsamz, 
operasyon kanşacakttr. 

ZHANG YU: Insaneti/tk ve adalet kavramlanyla sadece bir ülke 
yönetilebilir; ordu yönetilemez. Ordu manevralarla yön/endirilebilir 

· ama ülke yOnlendirilemez. Askeri komuta zincirindeki sorumlu­
luğu paylaşan sivil yöneticilerin askeri yöntemler hakkında bilgi 
sahibi olmadan vereceği kararlar askeri komuta zincirindeki bir­
likteliği bozar, askeri tereddüde iter. 

DU MU: Bunun Otesinde, emrindeki subaylanm yeteneklerine gö­
re değerlendiremeyip, en yararlt olacaklan pozisyonlara atamak 
için gerekli planlama becerisine sahip olmayan komutanlar da 
subaylanm otomatik olarak, yeteneklerini göz önüne almadan a­
tadtklanndan askeri tereddüde sürükler/er. 

Bu konuda Haung Shigong, " Yetki devretmeyi bilenler zeki, 
cesur, açgözlü ve aptallart göreve getirirler. Zekiler becerilerini 
gOsterrnekten mutlu olurken, cesurlar içlerindeki htrst ortaya ko­
yarlar. Açgöz/0/er kar elde etme peşine düşerken, aptallar ölüme 
meydan okur/ar. 

Ordunuz şaşkın ve kararstz ise düşmant üzerinize 'nere­
deyse davet ediyor' olacağmtzdan başıntza gelecek tek şey 
'dert' olacakttr. 

MENG SHI: Ordudaki birlikler sorumlulukları ve ne yapacakları 
hakkında kararstzllğa düştüğünde, düşman bu organizasyon bo­
zukluğundan yararlanmaya çaltşacak ve büyük sorunlar doğura­
cakttr. 

SUN TZU 

17. Zafer için beş ana koşulun bulunduğunu bilmeliyiz: 

(a) Savaşı, ne zaman savaşılıp, ne 7Rıman savaşılmayacağ­
ını bilen kazanır. 

(b) Savaşı, elindeki zayıf gücü de kuvvetli gücü de en iyi 
· kullanan kazanır. 
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(c) Savaşı, ordusunun her seviyedeki personeline aynı 
ruhu veren kazanır. 

· 

(d) Savaşı, düşmanın en hazır olmadığı zamanı beklemesini 
bilen kazanır. 

(e) Savaşı, askeri kapasiteye sahip olup, sivil yönetim 
tarafından müdahale edilmeyen komutan kazanır. 

YORUMLAR 

HO YANXI: Kendini de düşmamm da iyi değerlendir. 

DU YOU: Zaman zaman büyük bir birlik ne kadar istese küçük bir 
gruba saldlfamaz. Yine zaman zaman güçlüyü zay1f kontrol ede­
bilir. Bulunduğu duruma uyum gösteren zafere ulaşlf. Eski bir 
deyişe göre, " Askeri zafer say1dan değil işbirliğinden kaynakla-
n If. " 

ZHANG YU: Askeri manevralarda çoğunluğun azmiiği yenmesini 
sağlayacak yöntemlerin yam Slfa azmllğm galibiyelini sağlayacak 
yöntemler de vardlf. Burada mese/e say1/arm doğru kullamm1 
meselesidir. 

Bunun yams1ra, ordudaki komutanlar aym görüşü payiaşi­
yor/arsa emirlerindeki ordular arasmda işbirliği kolaylaşacak, as­
ker savaşa arzulu o/acaktlf. Böyle bir ordunun karş1smcıa duru­
lamaz. 

Düşmamn karş1sma Çikarken yenilmaz ol. Wu Qui'nin söz­
leriyle, " Kap1dan düşman görmüş gibi Çlkmallsm. "  Shi Li de 
, "Daima haz If ol ki asla yenilme. "diyerek sürekli hazirlikii olman m 
bir ordu için önemini vurgu/am1şlard1r. 

Zeka ve cesarete sahip komutanlara görevleri konusunda 
güvenilmeli ve tam yetki verilmelidir. Komutanlar asla sivillerce 
yönetilemez. 

JIA LIN: Ordularm hareketleri duruma göre esneklik göstermeli­
dir. Bir orduyu cephe gerisinden yönermeye kalkmaktan daha 
y1prat1c1 bir faktör bilmiyorum. 

WANG Xl: Askeri komutaniann sivil yöneticilerce yönetilmesi zo­
runlu olduğunda, tereddüt ve çekinme duygu/anna yer b/fakli-

1 34 



mamal1d1r. Aydm lider emrindekileri tamyan ve yetki dağ1tmay1 
bilen liderdir Savaş alanmda ortaya Çikabilecek flfsatlan tered­
düt etmeden değerlendirmek savaşm yOnünü değiştirir. Bu ise 
asla cephe gerisindekilerce anlaş1/amaz. 

HO Y ANXI: Kural olarak bir askeri hareka tm her aşamasmda en 
az yüz kere taktik değiştirme zorunluluğu vard1r. Koşullar uygun 
olduğunda ilerlemek, zorunlu olduğunda durup, geri çekilmek ge­
rekecektir. Savaş esnasmda hükümetten görüş beklemek, yan­
gm sOndürrnek için talimat beklerneye benzer. Emir geldiğinde 
ortada küllerden başka bir şey kalmayabilir. 

DU MU: Bir komutan ne cennetten ne dünyadan ne de aradaki 
insanlik tarafmdan kontrol edilebilir. Askerliğin ölümün kehaneti 
o/masmm nedeni budur. Komutan ölüm subay1d1r. 

SUN TZU 

18. Sonuçta, dütmanı ve kendinizi iyi biliyorsanız, yüzlerce 
savaşa bile girseniz sonuçtan emin olabilirsiniz. 
Kendinizi bilip, dütmanı bilmiyorsanız, kazanacağınız 
her zafere karşın yenilgiyle de tanışabilirsiniz. Ne kendi­
dinizi ne de düşmanı bilmiyorsanız, sizin için gireceğiniz 
her savaşta yenilgi kaçın ılmazdır. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Gücünüzü biliyor, düşmaninlZI kova/ayabiliyorsaniz 
tehlike bunun neresinde? Ancak gücünüzü biliyorken düşmamm;;. 
zm durumunu bilemiyorsamz zafer hiç de garanti olamaz. 

DU MU: Hükümetinizi düşmamnkiyle mukayese edin. Askeri li­
derlerinizi karş1laştmn. Lojistiğinizi ölçün. Bulunduğunuz arazi 
konumu ile düşmanm bulunduğu arazinin durumunu kwaslaym. 
Bu karşiiaştirmalarm sonucunda kuwetli ve zay1f yanlarmiz or­
taya Çlkacaktlf. Bu bilgi sayesinde ardi ardma karş1faşacağm1z 
tüm çatişmafardan galip Çikma şansm1 yakalayabilirsiniz. 
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ZHANG YU: Doşmam iyi biliyorsan saldtrabilirsin. Kendini iyi ta­
myorsan kendini iyi koruyabilirsin. Sa/dm, savunma için zaman 
kazandmr. Savunma, bir sa/dm stratejisidir Bu bilinçte iseniz, 
yOzlerce savaşa bile girseniz asla tehlikeye dOşmezsiniz. 

Sadece kendini tamyorsamz, enerjinizi muhafaza ediyor ve 
bekliyor o/malısmız, demektir. Savunma yapmayı biJirken saldı­
rıyı bilmernek bu yozden yan zafer, yan yenilgidir. 

Savunma sanatını da saldm sanatmı da bilmiyorsanız sa­
vaşta yenilmeniz kaçmılmazdır. 

DU MU: DOşmanınızm iç yapısmı, dış yapısma bakarak görürsO­
nOz. Yapısı belirli bir dozende olmayanm içini görebilmek imkan­
sızdır. Belirli bir dOzeni sürdOreni ise anlamak kolaydır. Anlaşıl­
maz kazanı rken, anlaşılır olan kaybedecektir. 

WANG Xl: Askeri operasyonlarda başarılı olanlar durumlarını 
dOşmamn konumuna göre değiştirmesini bilenlerdir 

ZHANG YU: Bu husus her iki ordunun savunma ve sa/dm 
konumlarını gösterir. Ordu/ann konumu gizli kaldı{jmda doşman 
taratmdan anlaşılamayacak, gOrOidO{JOnde ise doşman çatlak­
larmdan s1zma şans1 bulacaktlf. Ordunun yap1s1 sa/dm ve 
savunma esnasında ortaya çıkaca{jmdan, ordunun yapısı 
konusu, kuşatma planlanması ile de ba{jlantılldtr. 
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Bölüm IV 
TAKTiK 

SUN TZU 

1 .  Eski savafçılar, önce kendilerini yenilgi olasıliğından 
uzakta tutarlar; sonra da düşmanı yenmek için uygun 
fırsatı kollarlar. 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Yenilmez olmak, kendini bilmektir. Düşmantn zayif 
noktastnt beklemek ise düşmanmt bilmektir. 

MEI YAOCHEN: Konumunu gizle, iç düzenini kur, düşmantntn 
açtğtnt bekleyip saldlf. 

SUN TZU 

2. Yenilgiden kendimizi korumak bizim elimizdedir. Ancak, 
düşmanı yenme fırsatını bize düşman verir. 

YORUMLAR 

DU MU: Ordunu düzenli tut, düşman saldmianna her an hazlf ol, 
izlerini yok edip düşmantn yaptm anlamasma izin verme. Düş­
mam g(jrdüğünde avantajli konuma geçene kadar bekleyip, za­
mam geldiğinde saldlf. 

WANG Xl: Yenilmez/ik bir savunma meselesidir Yenilir olmak 
ise daha çok açtk vermektir. 

SUN TZU 

3. iyi bir savaşçı kendisini yenilgiden koruyabilir, ancak . 
düşmanı yenmeyi garantileyemez. 
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YORUMLAR 

DU MU: Düşmanmm anlaştltr bir yaptst yoksa, düşman hatla­
nnda size avantaj sa�layacak bir açtk bulunmuyorsa, ne kadar 
haztrltklt olursantz olun düşmant nastl yenebilirsiniz? 

ZHANG YU: Ordunuzun yaptstnt gizler, izierinizi btrakmaz, da­
ima düşman saldmianna haztr olursantz yenilmezli�e ulaştrsmtz. 
Ancak düşmanm gücü ya da zaytfltğtnt göremezsek zaferden 
nastl emin olabiliriz? 

SUN TZU 

4. Sonuç olarak, üstün yetenekli komutan gücü yeterli 
olmasa da savaşı kazanmayı becerebilir. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Düşmanm yaptstnt çözmeyi başaran düşmant yen­
meyi de başarabilir 

DU MU:  Bilebilece�iniz tek şey gücünüzün düşmant yenmeye 
yetip yetmeyeceğidir Yoksa düşmant size avantaj sağlayacak 
şekilde gevşetmeye zorlayamazsmtz. 

DU YOU: Düşmam değerlendirip, düşman ordusunun yaptstm 
çözdü�ünüıde kimin kazanacağtnt belirleyebilirsiniz. Ancak, düş­
man yaptst belirsiz ve anlaştlamaz durumdaysa zafer sizin için 
belirgin olmayacaktır. 

HO YANXI: Zaferi bilmek, size yani yapaca�mtz haztrltğa kal­
mtşttr. Zaferin elde edilernemesi ise düşmana yani düşmantn ya­
ptsmm belirsiz olmasma ba�ltdtr. 

SUN TZU 

5. Yenilmezlik savunma taktiklerine bağlıdır, düşmanı yen­
mek ise saldırıyı gerektirir. 
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YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Yenilmez savunma için yapın1z1 gizleyin. Düşman si­
ze saldm:JJ(Jında aç1k verecektir. 

DU MU: Düşman saflarında aç1k gormedi(Jiniz sürece yapın1z1 
düşmandan saklayın. Kendinizi yenilmez seviyede tutun ki eliniz­
deki güç y1pranmasın. Düşmanm zay1f yantnt buldu(Junuz an en 
uygun sa/dm zamantdlf. 

ZHANG YU: Elinizdeki gücün düşmam yenmeye yeterli olmadi­
(Jmt bildi(Jinizde yapJiacak en do(Jru iş bekleyerek enerjinizi tasar­
ruf etmektir. DOşmanın zaytf düştü(Jünü anladt(Jtntzda doğrudan 
düşmamn kalbine saldmn. 

SUN TZU 

6. Savunmada kalmak, güç yetersizliğini gösterir, saldırı ise 
aşırı güç göstergesidir. 

YORUMLAR 

WANG Xl: Savunmada kalaniann elinde kazanmak için yeterli 
olanak yok demektir. Saldlfanlarm elinde ise kazanmak için fazla 
olanak bulunmaktadtr. 

ll QUAN: Gücü yeterli olmayan savunmada kalmali. Saldmya 
kalkacak olanın gOcü bol olmalt. 

ZHANG YU: Savunmada kalmamtım nedeni zafer için zorunlu 
bazt koşulların eksikliğidir. Bu nedenle bekleriz. Saldmya geç­
roemizin nedeni ise elimizde düşmant yenmek için gereğinden 
faz/asmın bulunmastdtr. O zaman ilerleyip, saldmya geçeriz. Bu­
nun anlamt topyekOn zaferden emin olmadtkça savaşa girmeye­
ceğimiz, goven/ik içinde oldu(Jumuzu gormedikçe savaşmayaca­
ğtmtz gerçe(Jidir. Baztlan malzeme yetersizliğinin zaytfltk, mal­
zeme fazlaiJ(Jının ise güçlülük anlamına geldiğini iddia ederlerse 
de bu da her zaman do(Jru değildtr. 
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SUN TZU 

7. Savunması ile ünlü komutan topraktaki her deliğe sakla­
nabilirken, ataklığı ile ünlüsü cennetin üst katmanların­
daki yerini alır. Sonuçta, bir tarafta kendimizi koruma, 
diğer elimizde ise mutlak zafer yer alır. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Arazinin engebeleri olan dağ/ardan, nehirlerden ve 
tepelerden yararlanarak kendilerini gizlerken; gökyüzünün do(Jal 
oluşumtarm1 sa/dm manevralarmda kulfanmasmı bilirler. 

DU MU:  Savunmaya çekildiğinde sesini k1s, izlerini yok et. Yera/tt 
ruhtan, hayaletleri gibi görünmez ol. Saldmya geçtiğinde hare­
ketlerin hlZII, savaş Çiğilkiann kan dondurucu olsun. Gökyüzün­
den akan gök gürültüsü gibi hlZII ol, şimşek gibi çak; durdurulmaz 
ol. 

WANG Xl: Sun Tzu burada bize savunmanm anlammm, düşman 
üzerinde etkili olacak bir sa/dm yolu görO/emediği sürece sinip, 
sessizlik içinde ve düşman taratmdan görülmeyecek şekilde bek­
lemek olduğunu anlatwor. Sa/dm ise ancak bir avantaj gOrOI­
düğünde düşünülmeli; saldmya kalkild!ğmda olağanüstü h1zlı 
davramlmalı, düşmanı hazirlikSIZ yakalamanın tüm avantajlan 
kullanılmal!, düşmamn senin durumunu önceden sezip hazlrlan­
masma izin vermemelisin. 

SUN TZU 

8.  Zaferi ancak görüş alanımıza girdiğinde görmek savat 
ustalığının zirvesi değildir. 

9. Savaşıp, ülkeler ele geçirildiğinde, tüm ülkenin "Aferin!" 
demesi de savaş ustalığının zirvesi değildir. 
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YORUMLAR 

ZHANG YU: Herkesin bildiği şeyler zaten çoktan gerçekleşmiştir. 
Gerçek bilgenin bildikleri ise henüz gerçekleşmemiştir. Savaşta 
kazantlan zafere herkes 'aferin' der. Ancak gerçek kutlama gizli 
o/ant gorüp, saklant/ant bularak zafer kazanana yapılma/ıd If. 

WANG Xl: Sıradan insanlar zaferin anlamınt bilseler de zaferi 
getirecek koşullafi bilemez/er. 

Ll QUAN: Savaşanlafi herkes görebilir. Herkesin bildiği gerçeğin 
otesine ulaşamayan bilgiye ulaşmak bilgelik değildir. 

JIA LIN: Savunmada sıkı durup saidmda zafere ulaşmak, yenilgi 
gOrmeden birarada kalmasım bilmek, zaferi oneeden sezip, ye­
nilginin kokusunu tam zamanmda algılamak-işte buna 'gizemin 
gerçekleştirilmesi' denilir. 

SUN TZU 

10.Yerden bir tüy kaldırmak büyük bir gücün simgesi değH­
dir. Ayı, güneşi görmek keskin görüş olmadığı gibi, gök 
gürültüsünü duymak da kulak hassaslığını göstermez. 

YORUMLAR 

WNAG Xl� Herkesin bildiğini bilmek bilgelik olmadığı gibi dOŞ­
mant zorlu savaşlarta yenmek de ustalık değildir. 

Ll QUAN: Bilge ve yetenekli lider başkalaflntn Ongoremediği. de­
rinlikte planlar yapan liderdir. Sun Tzu'nun bilinmez olmayı, ka­
ranlıkta kalmak olara/Hsimlendirmesinin nedeni budur. 

· SUN TZU 

1 1 .  Eskilerin akıllı savaşçı dediği savaşçı akıllılık unvanını 
sadece savaşta kazanması ile değil, savaşı kolaylıkla 
kazanmakla gösterdiği beceriklilikle elde etmiştir. 
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YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Düşmanın gizli zaylflJklanm bul, zaferden emin oldu­
gunda saldtr, kazanmama şansı oldugunda saldırma. 

DU MU: Düşman strateijisini gördügünde gizlice saldırı hazırlıgı 
yap. Bu şekilde hazırlık için kullanacagm kaynak az olacagmdan 
ve gizlilik kazanmayı garanti edeceginden senin için zafer ko­
laylaşacaktır. 

ZANG YU: Zaferi ancak zorlu bir savaştan sonra garanti edebildi­
ginde bu zafere 'zor zafer' denilir. Gizliyi görüp, saklanmışı bul­
dugunda düşmanı daha hazırlanma şansı vermeden kırarak elde 
edecegin zafere ise 'kolay zafer ' denir. 

SUN TZU 

12. Kazandığı zaferler kendisine ne ünlü bir akıl, ne de 
cesaret madalyası getirir. 

13. Zaferlerini hata yapmayarak kazanır. Hata yapmamak 
zaferi kesinleştirir. Çünkü, zaten yenilmiş bir düşman ele 
geçirilmiştir. 

YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: Yüce bilgelik açık olmaz. Yüksek kazancın rek­
lamı yapılmaz. Gizli yi gördüğünde kazanmak kolay olur; bunun 
cesaret ve akıl ile alakası ne? 

HO YANXI: Sorun ortaya çıkmadan çözüldügünde kim buna akıl­
lt/tk der? Zafer, savaştlmadan kazamld1gmda cesaretten kim söz 
eder? 

ZHANG YU: Gizli planlar ve operasyonlar, zaferi belirsizlik içinde 
getirir. Düşman hakkındaki degerlendirmeyi saglayarak zaferi 
doguran bilgiyi kimse öğrenmez. Düşman komutanlarmti suikast 
ile, öldürerek düşman sancagını ele geçirenleri kimse görmez. 
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Kaybetmeden kazanmanm yolu düşmanı zaytf anmda görebilme 
yeteneğinden geçer. Ordunuz zafere o anda yapacağt sa/dm ile 
ulaşacakttr. 

Ll QUAN: Ordu yaşlt,asker tembel, disiplin ve komuta birliği yiti­
rilmişse, bu düşman savaşt şimdiden kaybetmiştir. 

SUN TZU 

14. Usta savatçı, kendisi için yenilginin olanaksız olacağı 
pozisyonu hazırlar, düşmanı yenme fırsatı doğduğunda 
bu fırsatı kaçırmaz. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Toprağmt bulan ordu gelişir, toprağmt yitiren ordu ise 
yok olur. Burada topraktan anlaştlan stratejik öneme sahip yerdir. 

DU MU: Kaybetmenin o/anakstz olduğu yer bize stratejik yenil­
mez/ik getirir. Buralarda düşmanm size saldtrmast mümkün de­
ğildir. Düşmanm yenilgisini getirecek koşul/ann değerlendirilmesi 
ise düşman zaytf nokta/anna uygulanacak casus/uk faaliyetleri ile 
yapt/acakttr. Bu durumda esas olan düşmanm koşullanmn hiçbi­
rinin değerlendirilme dtşmda kalmamasmm sağlanmastdtr. 

SUN TZU 

15. Savaşta zafer stratejisine sahip kamutari çatışmaya 
ancak zaferi kazandıktan sonra girer. Yenilgiye mahkum 
komutan ise önce çatışmaya girer, zafere sonra yöne.lir. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Işte bu husus, strateji sahibi ile önceden düşünme­
yen arasmdaki farkttr. 

HO YANXI: Askeri bir operasyonda ilk yaptlacak iş bir kazanma 
stratejisi haztrlamakttr. Birlikler ancak o zaman gönderilebilir. 
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Oneeden planlamaz ve tüm strateijinizi ordunuzun gücüne daya­
yacak olursanız zafer sizin için hiç de belirgin olamaz. 

JiA LiN: Savaş h&tlannızl kurup düşman üzerine ilerlerken ne 
kendinizin ne de düşmanm1zm durumunu bilmiyorsamz, zaferi 
ne kadar ararsamz araym savaşm sonunda kendinizi yenmekten 
öteye gidemezsiniz. 

SUN TZU 

16. Gerçek lider Ahlak"Faktörünü işler, Disiplin Faktörüne 
sımsıkı yapışır; böylece başarıyı kontrolü altına ahr. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Usta savaşç1larm ilk yapt1ğ1 iş Ahlak Faktörünü sağ­
layarak yenilmez/ik seviyesine yükselmek, kurallan koymak ve 

düşmamn yenilgisine neden olabilecek f1rsatlan kaç1rmamakt1r. 

Ll QUAN: Düşmam avlarken birlik içinde bulunmak, suçsuz bir 
ülkeye sald1rmamak, ordunun her girdiği yerden esir ya da gani­
met almaya kalkmamas1, ağaçlan kesip kuyulan kirfetmemek, 
geçtiğiniz şehir ve tepelerdeki tapmaklan temizleyip antmak, yok 
olmak üzere olan bir ülkenin hatalarmi yinelememek- bunlafln 
tümüne Ahlak ve Ahlak Kurallan denilir. 

Bir ordunun disiplin düzeyi askerlerinin verilecek emirfere 
ölümüne uyacağ1 seviyeye ulaşm1şsa, .  ordudaki ödül ve ceza sis­
temi güvenilir ve adil ise bunu gerçekleştirmesini becerecek as­
keri lider, yolsuzluk içindeki her düşman karş1smda zafere ula­
şacaktir. 

17. Askeri metod'da 

(a) Ölçme, 
(b) Miktar Kontrolü, 
(c) Hesaplama, 

SUN TZU 

(d) Olanakların Dengelenmesi, 
(e) Zafer, önemli kıstaslardır. 
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18 .  Ölçme varlığı - Toprağa; Miktar Kontrolü - Ölçmeye; 
Hesaplama - Miktar Kontrolü'ne; Olanakların Dengelen­
mesi - Hesaplamaya; Zafer - Olanakların Dengelenmesi­
ne borçludur. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Olçümlerin kwaslanması, bize zaferin de yenilginin 
de nerede oldu(junu gösterir. 

WANG Xl: A(jır, her zaman hafife karşı galiptir. 

SUN TZU 

19.  Muzaffer bir ordunun karşısına çıkacak bir toplama ordu­
nun aS}trlıOı, demir güllenin karşısında keteye konacak 
blr buS}day tanesi kadardır. 

20. Saldırıya geçen bir ordunun gücü derin bir kanyona akan 
nehir sularına benzer. 

YORUMLAR 

DU MU: Ordumuzun savunmasının yapısı derin bir kanyonda bi­
riken suyun miktan gibi anlaşılmaz olmalıdır. Ordumuz saldmya 
geçti(jinde de sel gibi akma/ı, önünde kimse duramama/ıdır 

WANG Xl: Toplu enerji ya da momentin hareketinden güç doğar. 
Usta savaşçı/ar moment gücimden yararlanarak savaş/an, güçle­
rini tüketmeden kazanmasını bilirler. 
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Bölüm V 
ENERJi 

SUN TZU 

1 .  Büyük bir gücün kontrolü ile bir kaç kişinin kontrolü aynı 
prensipiere bağlıdır. Sadece rakamların bölünmesi gerekir 

2. Kumandanız altında bulunacak büyük bir ordu ile küçük 
bir birlik arasında büyük bir fark yoktur. Sadece işaretle­
me kullanımı değişir. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Flama ve seslenmeler birliklerin ilerlemesi ve hare­
katiann koordinasyonu için kullamlan işaret/erdir. 

SUN TZU 

3. Ordunuzun düşman saldırısına sarsılmadan dayanabilme­
sinin güvencesi dotaylı veya doğrudan yapılacak manev -
ralara bağlıdır. 

YORUMLAR 

JiA LiN: Düşmam karşımza aldığımzda, koordineli sürpriz bas­
kınlarla çevresini kuşatacak olursamz, düşman karşısında daima 
kazamr, asla yenilmezsiniz. 

HO Y ANXI: Ordu birbiri içinde eriyen pekçok dönüŞÜm geçirir. 
Orduda hiç bir şey ne ılı m/ı, ne de sivridir. Asker adil bir amaç i­
çin yetiştirilmişse bu asker ılımlıdır. Düşmanın karşısında değişim 
göstermesini bilen ordu ise sivridir. Sizin açınızdan ılım/ı olanı, 
düşmanın sivri görmesini; sivri olanı ise tltmlt görmesini sağlayın. 
/lım/ı sivri, sivri ılım/ı olsun. Genellikle, tüm askeri operasyo.nlarda 
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dynt anda hem tltmltltk hem de sivri/ik, yani do{jrudan savaş ve 
surpriz baskm/ar bir aradadtr. lltmlt ve sivri yöntemlerin bir arada 
ktıllamlmadt{jt savaşlarda kazanılacak zafer sadece şansit bir za­
fer olacakttr. 

ZHANG YOU: Neyin tltmlt neyin sivri oldu{ju hakktnda herkesin 
farkit açtklamalan vardir. 1/tmltltk ve sivrilik sabit olmaytp daha 
çok çembere benzer. Tang Hanedam'nm unlil savaşçt impara­
toru Taizong duşmanm tltmltltk ve sivrilik duşuncelerini önceden 
anlaytp, kullanarak duşmam nastl gafil avladt{jtnt, tltmlt ve sivri 
yöntemleri birarada kullanarak duşman taratmdan anlaştiamadan 
nastl zafer kazandt{jtm anlattr. 

SUN TZU 

4. Ordunuzun düşman üzerindeki etkisinin yumurta karşı­
sındaki değirmen taşına benzemesi, düşmanın zayıf ve 
güçlü yanlarını keşfetme bilimindeki başarımza bağlıdır. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Tam boşlu{ja tam dolulukla saldtr. 

ZHANG YU: Usta savaşçt duşmana gitmez, duşmam kendisine 
getirir. Işte buna duşmanm ve bizim doluluk ve boşluk prensibi­
miz denir. Duşmanm ustonuze gelmesini sağladt{jtmzda uzari­
nize gelecek duşman gücil boşalmtş olacak, düşman üzerine 
gitmediğiniz sürece ordunuz dolu kalacaktir. Boşluk uzerine do­
lulukla saldtrmak yumurtaya değirmen taşt ile saldtrmaya benzer. 
Yumurtanm kmlmast kaçmtlmazdtr. 

SUN TZU 

5. Her türlü savaşta doğrudan metod, çatışmaya girmekte 
kullanılır; ancak zaferin güvencesi dolaylı metotlardadır. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Dilşmanla do{jrudan karştlaşma, dilşmanı karştya a­
ltrken; kanatlardan surpriz baskm/ar dilzenlemektir. 
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SUN TZU 

6. Beceriyle uygulanan dolaylı taktikler hava ya da yer 
yüzü gibi tükenmez; nehir ya da ırmakların akışı gibi 
durmaz; güneş ya da ay gibi yeniden doğmak için batar; 
dört mevsim gibi geri gelmek üzere g ider. 

YORUMLAR 

Ll QUAN:Cennet ve toprak hareket ve durgun/uğu simgeler. Ne­
hirler kesintisiz ak1şm temsilcisidir Beklenmedik sürpriz baskm/ar 
t1pk1 hava koşulfanmn bitmek, tükenmek bilmeyen değişikliğine 
sahiptir. 
ZHANG YU: Güneş ve ay gökyüzünde yol alirlar; batar ve yeni­
den doğar/ar. Dört mevsim birbirini takip eder; canlanJr ve sö­
ner/er. Sürpriz baskmla11a geleneksel doğrudan savaş da aym 
benzerlik ve bütonlük içinde başlar ve sürekli dönüşüm gösterir. 

SUN TZU 

7. Sadece yedi nota bulunmasına karşın bu yedi notanın 
karışımından pek çok melodi yaratılır. 

8. Sadece beş ana renk ( mavi, sarı, kırmızı, beyaz ve siyah) 
olmasına karşın bu beş rengin karışıma ile sanarsız renk 
üretilebilir. 

1 9. Sadece dört tad (acı, ekşi, tatlı, tuzlu) bulunmasına karşın 
bu dört tadın karışımiarı ile sonsuz sayıda tezzet ortaya 
çıkar. 

10. Savaşta, doğrudan ve dotaylı olmak üzere ikiden fazla 
saldırı metodu yoktur. Ancak bu iki metc-:fun karışımiarı 
çeşitli manevra yöntemlerini oluşturur. 

1 1 .  Doğrudan metod da dolaylı metod da sonunda birbirine 
bağlanır. Bu sonsuz dairede ilerlemek gibidir. 
Asla bitmez. 
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YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: Degişken harekatm kullammt smtrstzdtr. 
W�NG X\: Düşman sizi tüketemez. 

SUN TZU 

1 2. Orduların saldırısı sel baskınına benzer. Karşısına çıkan 
taşlan bile sürükler. 

1 3. Verilecek bir kararın kalitesi avına saldtrıp parçalayan 
şahinin süzülüşündeki ahenge, zamanlamaya benzer. 

14. Bu nedenle, usta savaşçı saldırıda korkunç, karar 
vermeete çabuk olandır. 

1 5. Enerji gerilmiş yay, kararsa okun atılmasıdtr. 

YORUMLAR 

DU MU: Ordunun savaş momenti 6ylesine şiddetlidir ki serbest 
btraktldtğmda düşmam yok eder. Gerilmiş yaya benzetilmesinin 
nedeni budur. 

SUN TZU 

16. Savaşın kargaşa ve gürültüsü içinde düzensizlik vannış 
gibi gözükse de bu yanııtıcıdır. Bütün karışıklık içinde 
ordunun başı lle sonu görülmeyebilir, ancak bu aynı za· 
manda yenilginin ilacıdır. 

J 1 7. Çalışılmış düzensizlik, disiplinin; çalışılmış korku, cesa- . 
retin; çalışılmış zayıflık, güçlülüğün hazırlayıcısıdır. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Hükümetin düzenini istismar edip, y6netilenlerin raha­
tmt saglamayt ihmal ederek halkt gücendirmişsen orada düzen 
kalmayacaktir. 
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JIA LiN: Düzeni kötaye kullanmak düzensizlik yaratır. Cesaret ve 
güç, kötaye ku/lanıldığmda ise korkaklık ve zayıflık yaratılmış 
olur. 

DU MU: Bu sözlerin amact şudur. Düşmanı ülkenin düzensizlik 
içinde bulunduğuna inandtrrnanm ilk koşulu tam bir düzene sahip 
olmaktır. Ancak o zaman yapay düzensizlik yarattlabilir. Düşmanı 
korkak olduğuna inandtrmanm da tek yolu tam anlamtyla cesur 
olmaktir. Ancak o zaman korkakltk taklidi yapılabilir. Düşmanı 
gevşetmek amactyla kendini zaytf göstermenin yolu da tam 
anlamtyla güç/O olmaktadtr. Zayıf ro/O oynamak o zaman kolay 
olacakttr. 

SUN TZU 

18. Düzenliliği düzensizlik pelerinin altına saklamak kısaca 
bir bölme meselesidir. Cesareti ürkekHk gösterisi ile 
örtmek, llerisi için enerji biriktinnektir. Gücü zayıflık 
maskesi altına almaksa savaş taktik manevrasıdır. 

YORUMLAR 

W ANG Wl: Düzen ve düzensizlik, örgütlenme değişiklikleridir. 
Örgütlenme, düzenli uygulama demektir. Cesaret ve korkakltk, 
moment ye da güç değişiklikleridir. Güç ve zayıfltk da yapt 
değişiklikleridir. 

Ll QUAN: Moment gücüne sahip ordular ürkek olduklarmda bile 
cesurlaştr. Moment gücünü yitiren ordu ise cesur bile olsa ürker. 
Savaş kanununda hiç birşey sabit kalmaz; momente göre herşey 
değişir. 

CHEN HAO: Orkek ayağmt sürürken cesur çabuk davranır. 
Düşman ilerlemediğini gördüğünde ürktüğünü düşünecek ve seni 
hafife alacakttr. O zaman, düşmanın gevşemesinin sağlayacaği 
avantajt moment gücü olarak alarak saldtr. 

SUN TZU 

1 9. Böylece düşmanı harekete zorlama ustaliğına sahip 
komutan, düşmam yanıltıcı manevraları ustalıkla kul-
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lanır; düşmana bazı önemsiz yemler verip düşmanı 
yeme sald1rtır. 

20. Yemleri sürekli olarak göstererek düşmanı sürekli ha­
reket etmeye zorlar; sonra da asıl ordusuyla pusuya 
yatar, düşmanı bekler. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Düşmanm takip edeceği yemler düşmana tokenmiş 
olduğunuzu belirtecek yemlerdir. Düşman daima avantajm pe­
şinde olacakttr. 

DU MU: Ya/mzca tokenme ve zay1f11k izlenimi vermek değildir. 
Düşmammzdan güç/O olduğunuzda düşmam üstone çekmek 
amacwla kendini düşmanma zay1f göster. Düşmanmdan zay1f ol­
duğunda ise kendini olduğundan güç/O göstererek düşmanm o­
zerine gelmesine engel ol. O zaman, doşmammn hareketlerini 
yön/endirmiş olursun. Düşman avantajli bir durumun peşine dü­
şeceğinden seni takip edecek, bu da sana düşmam kuracağm bir 
tuzağa çekmekte f1rsat yaratacaktir. 

WANG Xl: Ister düşmanmm seni takip etmesini sağla, isterse 
senden bir şey almalan için tahrik et, emrinde savaşa haz1r kuv­
vetin bulunmasma dikkat et. 

SUN TZU 

21.  Akıllı savaşçı, birleşik enerjinin etkisine inanır; bireysel 
bazda, savaşçılarından aşın beklentide bulunmaz. Bece­
risini doğru adamları seçip, yan yana getirerek birleŞik 
enerjiyi üretip, kullanmakta gösterir. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Savaş esnasmda moment gücüne sahip olduğunda, 
en ürkek asker bile cesaretle dolacakt1r. O zaman aralanndan 
yeteneklerine göre seçim yapmak ve uygun sorumluluklar ·ver-
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mek mümkün olabilecektir. Cesur olan savaşabilir, dikkatli olan 
savunabilir, zeki olan da bilgi ak1m1n1 sağlar. Böylece, orduda ya­
rarsiz kimse kalmaz. 

MEI YAOCHEN: Siradan insanlardan bireysel güç beklemek 
zordur, ancak moment gücü ile insanlan hareketlendirrnek daha 
kolaydlf. Lidere düşen, doğru kişileri seçip moment gücünün işi 
yapmas1n1 beklemektir. 

ZH�NG YU:Sorumlu/uk dağ1tman1n ana kurali, açgözlülüğün, 
kandlfmanm, zekanm ve cesaretin kullamlmasJdlf. Her bir faktö­
rün cazibesi kullamllfken, insanlan yapamadik/an işler için suç­
lamaklansa her birine kapasitelerine uygun sorumluluklan belir­
lemelisin. 

SUN TZU 

22. Savaşçılar, birleşik enerjiyi kullandığında, düşmanın 
üzerine tepelerden aşağı yuvartanan taşlar gibi akarlar. 
Unutmamalı ki bir taş düzlükte hareket edemez; dört 
köşeli ise tepelerden de akamaz. Savaşçı, taşlarının yu­
varlak olmasını sağlamalıdır.Ustalık budur. 

23. Usta savaşçıların ürettikleri enerji binlerce metrelik dağ­
lardan yuvarlanarak dolu dizgin akan yuvarlak taşların 
momentidir. 
Bu enerji hakkındaki sözlerimin sonudur. 

YORUMLAR 

DU MU: Bin metre yüksekteki dağdan yuvarlanacak kayalan dur­
durmak imkansJzdlf. Bunun nedeni kayalar değil, dağdlf. Zaytf ile 
cesuru yanyana getirip, birleştir; zafer için savaşma cesaretini a­

ŞllamJş olursun. Bunun nedeni bireyler değil birlikteliğin momen­
tidir. 

DU MU: Akllll komutan doludan uzakta durup, boşa saldmr.Bu 
nedenle yapacaği ilk iş kendisinin ve düşmanmin boşluğunu ve 
dotuluğunu anlamak olmalldtr. 
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Bölüm VI 
GÜCÜN KULLANIMI  

SUN TZU 

1 .  Savaş alanına ilk gelip düşmanını bekleyen dinç kalır, 
sonradan gelip, gelir gelmez savaşa girense daha sava­
şın başında tükenir. 

YORUMLAR 

JiA LiN: Savaş alanma ilk olarak gelerek avantajlı pozisyonlara 
yerleşen taraf düşmanı beklerken dinlenecektir. Düşman, bu şe­
kilde avantajlı bir pozisyona yerieşliğinde düşmanın üzerine git­
meyip, birliklerinizi başka bir üsse yer/eştirin. Düşmanm üzerine 
saldJrmayacağtnJZt açtkça belirtin. Böyle davrandığınızda düş­
man her hangi bir stratejinizin olmadtğma inanarak yerinden ÇI­
kacak, üzerinize gelecektir. O zaman durumu çevirip, kendinizi 
yarmadan düşmanı ytpratma ftrsat1nı ele geçirmiş olursunuz. 

SUN TZU 

2. Akıllı savaşçı kendi kararını düşmana kabul ettirir; düş­
manın kendi kararın ı  zorlamasına izin vermez. 

YORUMLAR 

DU MU: Düşmanı üzerine çekerken gücOnO muhafaza edip düş­
manı beklemelisin.Düşmanm üstüne yürümek askerinin gücünü 
ktracakt1r. 

ZHAG YU: Düşmanını üstüne çektiğinde dOşmanm goco boşala­
cakttr. DOşmanm üzerine saldlfmadlğtnda elindeki gücün dolu 
kalacakttr. Buna düşmanı boşa/ttrken dolu kalma sanat1 denilir: 
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SUN TZU 

3. Düşmana avantaj sunarak düşmanın ya kendi istediği şe­
kilde yaklaşmasına müsaade eder ya da vuraca(lı darbe­
lerle düşmanın yaklaşmasına olanak tanımaz. 

YORUMLAR 

HO YANXI: Düşmam kullanacağm yemlerfe baştan çtkart ki sen 
dinienirken o yorulsun. 

ZHANG YU: Düşmam üstüne çekmenin tek yolu ganimetlerfe 
baştan çtkartmakttr. Düşmam kendinden uzakta tutmamn yolu da 
düşman için değerli olan ne varsa ona zarar vermektedir. 

ÇAO ÇAO: Düşmam üzerine çekmek için ganimetierin cazibesini 
kullamrken sana saldtrmasmt engellemek istediğinde savunmak 
için koşmak zorunda kalacaklan yerlere sa/dm düzenle. 

DU YOU: Düşmamn geçmek zorunda olduğu bir geçidi tutarken 
düşmam sana saldtrtmayt başardtğmda düşmanm sana ulaş­
mast olanakstzdtr. Eskilerin dediği gibi, deliğin başmdaki bir kedi 
onbin farenin çtkmasma engel olur; vadideki bir kaplan onbin ge­
yiği durdurur. 

SUN TZU 

14. Düşman dinlenıneye çekildi(linde yorar, yiyece(li bolsa 
j açlı(la düşürür, kamp kurmuşsa hareket etmeye zorlaya­

rak dinlenmesine müsaade etmez. 
S. Düşmanı savunmaya zorlayacak noktalarda gözükür, 

beklenmedl(ll yerlerde bulunur. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Düşmamm yaratacağm sorunlarta yor. Ulaşttrma yo/­
lanm kesip açltğa mahkum et; kutsal varttk/anna sa/dir; gittikleri 
yerde karştianna çtk böylece düşmanmm saldtrdtğm yerlere yar­
dtma koşmasma neden ol. 
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Ll QUAN: Düşmanına beklemediği anda sald/rarak canmt kur­
tarmak için kaçmak zorunda b/rak. Malzemesini yaktp, tarlalanm 
ta/au ederek aç b/rak.Kritik noktalat da beklenmedik anda karşt­
sma çıkıp saldırarak düşmanma rahat verme. 

DU MU: Düşmanınt açlıktan yok etme sanatı sadece düşman 
malzemelerini yok etmekte değildir. Altıncı Yüzytlın sonlarında 
Yuwen Huaji, ordusunu Li Mi üzerine sürüyordu. Li Mi, Huaji'nin 
elindeki stoklarm yetersiz olduğunu biliyordu. Bu nedenle yenil­
giyi kabullenm_iş numarası yaparak anlaşma onerdi. Düşmanının 
bu durumu Huaji'nin hoşuna gitti. Li Mi'nin nasılsa kendisine mal­
zeme verecegi düşüncesi ile elindeki stoklan askerine dağıtarak 
askerinin bir güzel karnını doyurdu. Sonunda ellerindeki yiyecek 
stoğu bitti. Bunun üzerine Li Mi'nin Huaji'nin yanına geçmiş nu­
marası yapan komutanlan Li Mi'nin yanına döndüler. Savaş 
Hu�ji-'nin sonu oldu. 

SUN TZU 

6. Ordu, dütmanın bulunmadığı arazide geniş mesafeleri 
rahatça alabilir. 

7. Saldırılannızdakl başarıdan emin olmanın yolu, düşmanca 
savunulmayan noktalara saldırmaktır. Savunmanızın gü­
venliğinden de dütmanın saldırmasının imkansız olduğu 
noktalan tutarak emin olabilirsiniz. 

YORUMLAR 

CHEN HAO: Düşman hatlarmdaki bir gediğe sa/dm bu noktada 
düşman savunmasmm bulunmaması demek değildir. Düşman 
savunmasmm sağlam olmadığı, düşman kampmm yeterince nö­
betçiye sahip olmadığı, komutaniann zayıf, birliklerin düzensiz 
olduğu, malzemenin yetersiz, birliklerin birbirlerinden ayrı kaldtğt 
bir ordunun karşısına düzenli ve sıkı hazırlanmış bir ordu ile çı­
kacak olursanız düşman önünüzde eriyip, yok olacaktır. Böyle bir 
durumda adeta kimsenin yaşamadığı tssız ülkelerden geçiyor-
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muşçasma yorulmadan, sıkıntı çekmeden ilerfediğinizi görecek-
sin iz. 

SUN TZU 

8. Saldarada başarals komutan neyi savunduğunu bilemeyen 
düşmana saldırır; savunmada başarılı olan komutan ise 
neye saldardağmı bilmeyen düşmana karşı mevzilerini 
savunandır. 

YORUMLAR 

DU MU:  Düşmanın sol cenahı haztr ise sağmdan sald1r. Karşma 
Çlkt1ğmda yemlerfe kandmp ardmdan vur. 

Ll QUAN: Ilerisini düşünmeyeni ele geçirmek kolaydir. 

CHEN HAO: Düşmanm sald1rmayacağma güvenme; kendi ek­
siklerini tamamlamayla ilgi/en. Ne zaman ki istediğin her yere 
saldirabilir ya da istediğin her yerde savunmanı kurabilirsin, işte o 
zaman askeri stratejinin eksiksiz olduğunu düşünebilirsin 

WANG Xl: Düşmanm aç1k nokta/anna sald1r: askeri liderliğinin 
yetersizliği; birliklerin yetersiz eğitimi, savunmadaki zaaf/ar, ha­
Zirllktaki gevşek/ik, kurtarma operasyonlanndaki yeteneksizlik, 
g1da s1kmttst, psikolojik birlik eksikliği. 

Savunmada dolu ol: askeri liderinin yeterliliği; askerinin 
mükemmel/iği, savunmadaki dayamşma, haz1rf1ktaki disiplin, kur­
tarma operasyon becerisi, g1da bol/uğu, psikolojik birliktelik. 

ZAHNG YU: Saidmda usta savaşçilar manevralarmı gökyüzünde 
yaparlar; böylece düşmanlan on/ann nereden geleceğini sezip 
hazırfanamaz. Hazırtık yapılmasi imkansiz olduğunda saldırd1ğm 
yer düşman tarafmda n savunulamayacakt1r. 

Savunmada usta savaşçtlar toprağm böğrüne saklanırfar,· 
nerede olduklannı anlamak olanakSlZdir. Nerede olduğun biline­
mediğinde kuracağm savunmaya sa/dm olanakstzdlr. 

SUN TZU 

9. Kurnazisk ve gizlilik denilen kutsal sanat! Senin sayende 
görünmez olmayı; senin sayende duyulmaz olmayı öğ­
renip, düşmanın kaderini elimizde tutuyoruz. 
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YORUMLAR 

ÇAO ÇAO:Bu. doğru bilginin düşmana sızmaması demektir. 

JiA LiN: Emirler tam olarak yerine getirildiğinde askerin tüm iç­
tenliği ile sad1k olacak, savunma hazırlıklan tam güvenceye ka­
vuşacaktlf. Kendini bu kadar iyi sak/ayıp sırlarını koruduğunda 
düşman gerçek yapın hakkında tam bilgiye ulaşamayacağmdan 
ne yapacağı konusunda emin olamayacaktır. Haber almaları ba­
şarısız kalacaktır. 

MEI YAOCHEN: Saldında usta savaşçı/ar sırlarını asla açıkla­
maz/ar. Savunmada usta olanlar ise derinliğine düşünüp, asla a­
çık no.kta bırakmazlar. 

DU MU: Gizlilik sessizdir; bilinmezlikse harekettir. Sessizlik sa­
vunma, hareket saldındır.Düşmanm yaşamı ya da ölümü senin 
elindedir. Düşmanın kaderi sensin. 

DU YOU: Oy/esine ustalıkla saklanmaltsın ki görünmez olup, gi­
zemli bir ruh gibi değişken o/malısın. 

MEI YAOCHEN: Yaptsızlık öylesine sır içeren bir gizliliktir ki 
düşmanın asla casusluk yapamaz. Sessizlik öylesine gizemli bir 
çabukluktur ki kimse seni göremez. 

SUN TZU 

10. Düşmanın zayıf noktalarını hedef alırsanız ilerlerken 
direnlfle karşıla,mazsınız; düşmandan çabuksanız 
düşman takibinden rahatlıkla kurtulursunuz. 

YORUMLAR 

HO YANXI: Birliklerin düşmanın açıklanndan geçerek ilerleme­
sini biliyor ve geri çekilirken süratlerinin avantajından yarar/ana� 
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biliyorsa, düşman seni yenme şans1n1 yakala yamadan sen düş­
mani yenebilirsin. 

ZHANG YU: Düşmandan uzakta beklerken, düşman hatlan ara­
smda bulacagm bir gedige beklenmedik bir anda h1zla saldirdi-· 
gmda düşman seni nas1f durdurabilir ki? Amacma ulaşir ulaşmaz, 
olanca süratle bulunduğun sagtam mevzilere geri döndügünde 
düşman seni nas11 takip edebilir ki? Askeri koşullar sürate bağli­
dır. Rüzgar gibi gel, şimşek gibi git; o zaman düşmanlarm seni 
asla yenemeyecektir. 

SUN TZU 

1 1 .  Düşman ister derin bir hendeğin ardında, isterse yük 
sek bir tepede mevzide bulunsun, çatışmaya girmek 
arzusundaysak düşmanı bizim istediğimiz yere çekip, 
bizim koşullarımızda savaşmaya zorlamalıyız. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO ve Ll QUAN: Düşmanm iaşe yollanm kes, dönüş yol­
larmt kontrolüne al ve düşmanm önemli sivil liderlerine saldtr. 

DU MU: Sen Olkendeyken düşman işgale geldiğinde, düşmanm 
malzeme ak1şmı durdur ve düşmanm geri dönüş yolunu kapat. 
Düşman topraklannda işgale kalkt1gmda ise düşmanm sivil li­
derlerine saldm/ar düzenle. 

SUN TZU 

1 2. Savaşı arzulamadığımızda ise, kampımızın izleri ortada 
olsa bile, bıraktığımız izlerle oynayarak düşmanı şaşır­
tabiliriz. · 

YORUMLAR 

LIQUAN: Düşmanmı şaş1rtarak yanftş yollara yönelf ki sana sal­
dtramasm. 
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DU MU: Düşman saldirmak üzere üzerine geldiğinde karş1sma 
Çikmaktansa stratejik bir değişiklik yaparak düşmam şaş1rt1p öz­
güvenini sars. O zaman düşman sa/dm düşüncesini unutup, sa­
na karş1 sa/dm konusunda kararsiz kalacaktir. 

ZAHNG YU: Kendi topraklannda bulunduğunda, elindeki askerin 
say1sma oranla yeterli ma/zemen olmasi halinde, düşman senin 
üzerine elindeki asker say1sma oranla yetersiz malzeme ile gel­
mişse hemen savaşmamak senin lehine olacaktir. Savunmamn 
yeterince gaçlü olmamasi nedeniyle düşmamn senin üzerine saf­
dirmaya cesaret edememesini arzu ediyorsan, düşmam şaşJrtlp 
senden uzakta tutacak bir plan hazirla. Omeğin, bir seferinde Si­
ma Yi, tam Zhuge Liang'a safdmya kalkacağı s1rada düşmamnm 
bayraklanm indirdiğini, savaş davullannı kaldlrdJğtnl, kapilan a­
ÇlP yollan temizlediğini görünce bir tuzaktan çekinerek saldmdan 
vazgeçer; birliklerini geri çekip oradan uzakfaş1r. 

SUN TZU 

13.  Dütmanen pozisyonunu öğrenip, kendimizi düşmandan 
gizleyerek güçlerimizi dağatmadan bir arada tutabiliriz. 
Bu arada düşmanı bölmeyi başarmak çok önemlidir. 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Senin için normal o/am, düşmanın anormal görsün; 
senin için anormal ofam, normal sims1n. Bu durum düşmam ya­
ptsmı belli etmeye sürükleyecektir. Altşllmadtğt altştfdtk, altştldtğt 
altştlmadtk olarak kullanma yeteneğini bir girdap değişkenliğine 
getirdiğinde, kendini düşmamndan tümüyle gizlemiş olursun. 
Düşmanm gerçek yaptstnı gördüğünde yapacağm tek iş elindeki 
tüm gücü doğru noktaya sevk etmektir. Düşman seni göremedi­
ğinden her noktasmt güvenlik altma almak amacwta elindeki 
kuwetlerini bölmek zorunda kalacaktrr. 
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SUN TZU 

14. Düşmanı parçalara bölerken kendi güçlerimizi bir arada 
tutarsak düşmanın ayrı, ayrı birimlerinin karşısına tek 
güç halinde çıkabiliriz. 

YORUMLAR 

ZHANGYU: Düşmanm . zaytf ve kuvvetli olduğu yanlan gördü­
QOnde detaylı hazırlıklara gerek duymayacak ve tüm gücünü bir 
noktaya toplayacaksın. Ote yandan, senin yapmt tam çözerneyen 
düşman pek çok noktayı aynı anda denet/eyebilmek amactyla e­
lindeki güçleri aytrmak zorunda kalacakttr. Bu durumda senin e­
lindeki birleşik güç, karşısmdaki bölünmüş parçalara karşı ke­
sinlikle üstünlük kazanacakttr. 

SUN TZU 

15.  Böylece zayıflattığımız düşman kuvvetlerine üstün bir 
güçle saldırabilirsek, düşmanlarımızı zora düşürebiliriz. 

YORUMLAR 

DU MU: Kendini tam antamtyla sağlamlaştmp, tüm engelleri kur­
duktan sonra düşmanın gerçek durumunu anlamasma ftrsat 
vermeden çık ve saldmya geç. Düşmanını öylesine rahatsız edip 
şaşırt ki, korku içinde birliklerini bölerek her yanmt birden savun­
mak zorunda ka/sm. Bu aynen yüksek bir tepeye çtkarak ka/m bir 
Ortünün ardmdan düşman kalesinin durumunu izlemeye benzer. 
Böyle bir durumda, düşmana kendi sa/dm ya da savunma düze­
nini anlama ftrsatt vermeden düşmanm tam durumunu anlamtş 
olursun. O zaman, düşman kuvvetleri bölünmek zorunda ka/dt-, 
Qında senin kuvvetlerinin bir noktada toplanması mümkün olur. 
Bilindiği gibi birleşik güçler her zaman için dağtmk güçlere karş1 
üstün gelir. 
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SUN TZU 

1 6. Düşmana saldırmayı arzuladığımız noktayı çok ustaca 
saklamalıyız. O zaman düşman pek çok olasılığı aynı 
anda göz önüne almak zorunda kalacak; bu da güçlerini 
bir noktada birleştir�esine engel olacaktır. Karşımıza 
toplu bir düşman gücü yerine bölünmüş birimler çıka­
caktır. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Düşman yaptm, düzenini anlayamadtğmda şüpheye 
düşer ve tüm yOnlerini savunma telaşt içinde elindeki güçleri Ml­
rnek zorunda ka/tr. Bu düşman birliklerinin küçük ve do/aytstyla 
zaytf birimler halinde kalmasmt doğurur 

WANG Xl: Düşmana asla nereden saldtracağmt anlama ftrsatt 
verme, yoksa tüm kuvvetini o noktaya toplar. 

SUN TZU 

1 7. Böyle bir durumda; düşman, ön cephesini güçlendirme­
ye kalktığında ard cephesini, solunu kuvvetlendirmeye 
kalktığında sağını zayıflatacak; her yöne destek sağla­
maya çabaladığında ise her cenahı birden gücünü yitire­
cektir. 

YORUMLAR 

DU YU: Birlikler çeşitli yOnleri güven altmda tutmak üzere dağtl­
dtğmda, doğal olarak küçük birimlere Mlünmek zorunda ka/tr/ar. -

SUN TZU 

18.  Olası çatı,malara her an hazır olma kaygısı düşman bi­
rimlerini zayıflatacak, düşmanı bu tür çabalara zorlama 
da bize sayısal üstünlük sağlayacaktır. 

1 9. Savafılacak yer ve zamanı bilirsek, kendimizi savaşa 
konsantre edebiliriz. 
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20. Ama, yer ve zaman billnemiyorsa sol cenah, sağ cenaha, 
ardçılar, öncülere yardım edemeyecektir. Hele bir de 
ordunu n  uç noktalan arasmda büyük mesafe varsa 
bu problem daha da öldürücü durum alır. 

YORUMLAR 

DU YU: Filozof Guan'm da soy/ediği gibi düşman m üzerine strate­
jisiz giden, savaşta kendi kendini yok eder. 

SUN TZU 

21 . Böyle bir durumda d üşman kuvvetleri sayı olarak 
bizden üstün bile olsa sonunda zafer bizim olacaktır. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Savaş yerini ve zamamm bilmediğinde elindeki gOç 
düşmandan say1ca Oston bile olsa, nas1/ olur da doşmam yene­
ceğin konusunda emin olabilirsin? 

MENG SHI: DOşmanma savaş yeri ve zamamm kestirme şansı 
tammazsan zafer her zaman senindir. 

SUN TZU 

22 Düşman sayıca bizden üstünken bile düşmanı bizimle 
savaşmaktan caydırablliriz. Bu da onun planlannı 
keşfetmeye, zafere yönelik stratejilerini önceden 
anlamaya bağlıdır 

YORUMLAR 

JIA LIN: Düşman say1ca Oston olsa bile şayet senin gocon hak­
kmda yeterli bilgiye sahip olamaz ve düşmana sorekli olarak 
düıenleyeceğin baskıntarla düşmam kendini koruma zorunda 
blfakacak olursan, düşman savaş piam hazirlama f1rsat1 bile 
bulamayacaktlr. 
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ZHAN'G YU: Düşmanı güçlerini bölmeye zorla ve üzerine tam 
güçle gelmesine asla izin verme. O zaman kimse seninle başa 
çtkamaz. 

SUN TZU 

23. Düşmanı kızıştırıp gücünü, hareket kabiliyetini anlayın. 
Saldınya zorlayıp, kendisini ortaya çıkartmaya, kuvvetli 
ve zayıf noktalarını göstermeye zorlayın. 

YORUMLAR 

MENG SHI: Düşman koşullanm iyi deOerlendir, ne yapttğmt takip 
et; o zaman p/anlanm ve gerçek durumunu anlarsm. 

CHEN HAO: Düşmana said mn ya da tam tersine kaçar gibi dav­
ranışlar göstererek dikkatini çekin. Düşmanın sa/dm ve savunma 
yaptstm anlamanın en kolay yolu budur. 

DU MU: Düşmanı kanştmp karştltk vermesini sagladtOtmzda 
düşmanın gerçek davramşmt, düzenli ya da düzensiz olduğunu 
anlarsm1z.Askeri deha Wu Qi düşman komutanlanm değerlen­
dirmek için şu stratejiyi geliştirmişti: Cesur askerlerden oluşan 
başıbozuk gOrüntüde bir birlik kurup düşman üzerine ani saldm­
lar düzen/eyin. Küçük çattşmalara girdikten sonra hemen kaç­
malarım sag/aym ve düşmanın ne yapacağmt dikkatle izleyin. 
Düşman birlikleri konumlanm bozmuyor, kaçan birliOinizin peşine 
düşmüyor, bOylece avantaj kazanmaya çaltşmworsa düşmandan 
çekinin; komutanın bir stratejisi var demektir. öte yandan düş­
man baştbozuk bir güruh gibi birliğinizin peşine düşüyorsa o za­
man düşman komutanlan orduya hakim değil demektir. Bu du­
rumda hiç tereddüt etmeden said m ya kalkabilirsiniz. 

SUN TZU 

24. Düşman ordusu ile kendi ordunuzu dikkatle mukayese 
ederek hangi noktalarda sizden güçlü, hangi noktalarda 
sizden zayıf olduğunu keşfedin. 
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25. Taktik manevralar esnasındaki en büyük başarınız bu 
manevraları düşmandan saklamakta göstereceğiniz us� 
talıktır. Manevralarınızı saklad ığınızda düşmanın casus� 
larından ve böylece düşmanın taktisyen beyinlerinden 
den korunmuş olacaksınız. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Ordunuzun saf/annı bozup gerilla birimleri kurun. Son­
ra da flama/arm/ZI, sancak/anmz1 indirip davullartniZI susturarak, 
dOşmana zay1f ve düzensiz bir insan y1ğ1m havasm1 verin ki 
dOşman belirli bir düzene geçerek Osttınoze gelsin. Ya da tam 
tersine sahte kamp ateşleri ve sancaktarla kendinizi olduğundan 
daha güç/O gösterin ki . düşman başka bir dOzane geçsin. Düş­
man m Ozerine gitmek ölüm, olduğunuz yerde kalmak ise yaşa­
mak aniamma geliyorsa bulunduğunuz mevkinin önemi ortaya 
Çlkmaktadlf. 

DU MU:  O/üm ve yaşamm belirlenme yeri savaş meydamdlf. O­
/üm alanındaki düşmana sa/dm size yaşamı, yaşam alanmdaki 
düşmana sa/dm ise ölümü getirecektir. Bunun anlam1 şudur: Her 
türlü yöntemi kullanarak düşmanın kafasıni kanştmp rahatsiz e­
din. Böylece düşmanm yapısmı aniayacak size nas11 karş1ilk ve­
receğini kestirebileceksiniz. Bu bilgiye ulaştığmızda hangi alanın 
düşman ya da sizin için yaşam alam hangi alanm 6/0m alam ol­
duğunu anlayacaksmız. 

DU MU:  Düşmamn ve kendinizin hangi noktalarda gOçta oldu­
ğunu, hangi noktalarda zayıf olduğunu dikkatle ince/eyip, karşı­
laştmn. 

WANG Xl: Düşmanın ve kendi ordunuzun zay1f ve güç/O yanla­
rmı kıyasla yın, o zaman hangi noktanm zayıf hangi noktanm gOç­
lü olduğunu anlayacak, saldm ya da savunmanm avantajlanm 
değerlendirebileceksiniz. 
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SUN TZU 

26. Unutmayın, zafer sizin ne yapt1ğm1Z1 anlayamayan düş­
manan hatall taktikleri sayesinde gelecektir. 

27. Zafer esnasmda uygulad1ğ1m taktikleri herkes görebilir, 
ancak kimsenin göremediği, zafer yolunu açan strate� 
jilerimdir. 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Yapacagmız ilk iş doluluk ve boşluk kurallanm uy­
gulayar.ak dOşmam belirli bir kalıba sokmaya çalişmak olmalı. 
Böylece düşmanm yapısım anlayacak, ancak aym slfada kendi­
niz yapısız durumunuzu koruyacaksınız. Düzeniniz, yapmız 
düşman taratmdan anlaşılamadıgmda düşman izinizi bulamaya­
cak, düşman casuslafl çaresiz kalacak, bunun sonunda da düş­
man size karşı etkili planlar hazırlayamayacaktır. 

SUN TZU 

28. Size zafer kazandtran bir taktiği bir daha tekrarlamaym. 
Ancak, metotlanntzı koşullara göre gerekli değişiklikleri 
yaparak sürdürebilirsiniz. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Savaşta degişiklikler düşünmek zorunludur. Zafere u­

laşmak için asla eski stratejilerinize dayanmayın. 

DU MU: Düşman hangi düzene girerse girsin zaferi kazanmak i­
çin düşman düzenine uyum gösteririm. 

SUN TZU 

29. Askeri taktikler suyun aklşma benzer. Bildiğiniz gibi su 
doğal olarak yükseklerden aşağılara akar. 
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30. Böylece savaşta uygulanacak etkili yol güçlüden uzakta 
durup, zayıfa saldırmaktır. 

31 . Su nasil toprağın eğimine göre akarsa, asker de zafere 
düşmanın durumuna göre akar. 

32. Suyun nasıl sabit bir şekli yoksa, savaşta da sabit ko­
şullar yoktur. 

33. Taktiklerini düşmana göre değiştirebilmeyi beceren ko­
mutan zafere ulaşacaktır. 

34. Beş element (su, ateş, ağaç, metal, toprak) her zaman 
kendi başlarına eşit derecede belirleyici olmaz. Dört 
mevsimin etkilerinin yanı sıra, ayın med-cezir etkileşimi, 

günlerin uzaması-kısalması da bu beş elementi etkiler. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Zafer düşmana ba{Jiıdır. Hafif bir birlik düşmana uzun 
süre direnemez bu nedenle kuşatma altmda bırakırsan mutlaka 
yitirirsin. A{Jır birlikler kışkırtıldı{Jmda durumunu açı{Ja çıkarmak 
zorunda kalır. Düşman (jfkeli ise daha çok kızdır; düşman kuv­
vetli ise kendi birliklerini dinlendir. Düşman komutanı gururlu ise 
aşa{Jıla, açg(jz/ü ise rüş-.,et (jner, şflpheci ise ardına casus/ar dO­
şür. Zaferin düşmanm davramşlanndan gelece{Jini asla unutma. 

MEI YAOCHEN: Kalabalıklar zaferin kazanıldı{Jmı bilir, ancak za­
ferin esas olarak düşmanın yanitş/anndan kazanıld!{Jint bil­
mez/er. Zaferin ardındaki hüneri sezseler bile zaferi dCJguran ger­
çekleri anlayamaz/ar. 

Ll QUAN: Savaşta zafer herkes tarafından anlaşilabilir ancak za­
feri kesinleştiren savaş bilimi pekaz kişi taratmdan bilinen gizemli 
bir sırdır. 

1 66 



Bölüm VII 
SAVAŞTA MANEVRA 

SUN TZU 

1 .  Savaşta komutan emrini hükümdardan alar. 

2. Iyi bir komutan, ordusunu toplayıp, güçlerini konsantre 
ettiğinde, askerde bulunan değişik nitelikleri bir potada 
bir1eştinnell, dengelemelldlr. 

3. Bundan sonra taktik manevra gelir. Taktik manevra en 
zor iştir. Insaniann içindeki kötülük tohumlarını doğru­
luğa, talihsizliği kazanma hırsına dönüştürmek dünya­
nın en zor Işidir 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Avantaj sa{jlamak u{jruna insanlarla yazyüze 
savaşmak dünyadaki en zor iştir. 

Ll QUAN: Mücadele, avantajm takibidir. Ancak doluluk ve boşluk 
kurallart yerine getirildi{jinde düşmana karş1 avantaj sa{jlamak 
için mücadeleye kalkiŞIIabilir, 

WANG Xl: Mücadele, avantaj için çaba sarf etmektir. Avantaji 
elde eden zafere ulaş1r. Zaferi arzulayan komutan ne zaman hafif 
ya da a{j1r silahiart kullanaca{jmm, düşmana ne zaman do{jrudan 
ya da dotaylı yoldan saldıracağmm karanm verecek; düşmana 
yorgunlu{junu asla belli etmeyecektir. 
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SUN TZU 

4. Savaşın en önemli sanatlarından biri olan ALDATMACA, 
taktik manevra yeteneği ile doğru orantıhdır. Düşman sizi 
karşısında beklerken, uzun dolambaçh yolları takip ede­
rek düşmanın arkasına geçip, düşmanı beklemediği anda 
vurarak amaca ulaşmak taktik manevralardan başka bir 
silahla yapılamaz. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Düşmandan henüz uzakta olduğun izlenimi verirken 
hizianarak savaş alanma düşmandan önce gir. 

DU MU: Düşmam ağ1r hareket ettiğine inandmp, acele et. 

JiA LiN: Düşmanm önünde az bir yolu kaldiğmda düşmanm yo­
lunu sahte yemler kullanarak uzatabilirseniz, düşmamn üstünüze 
sald1rmasm1 engellemiş olursunuz. 

HO YANXI: Küçük bir birliği kullanarak düşmam peşine takm, 
düşmam henüz uzaklarda olduğunuza inandmn. Sonra da sürp­
riz bir birlikte düşmandan önce düşmanm varacağ1 yere yerleşe­
rek düşmam beklemediği anda vurun. 

SUN TZU 

5. Manevrayı disiplinli bir ordu ile yapmak avantajlı; disiplin­
siz, kalabalık bir sürüyle yapmak tehlikelidir. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Becerikti manevra karli, beceriksiz manevra zararll­
dtr. 
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SUN TZU 

6. Avantajlı konuma geçebilmak için ord unuzun tam teçhiz­
atlı hale gelmesini beklerseniz çoğunlukla çok geç kalmış 
kalmış olursunuz. öte yandan aynı amaçla bir birliği uçar­
casına sevk etmek de birliğin malzeme ve ekipmanından 
ayrı kalmasına neden olur. 

7. Avantajı ele geçirmek uğruna, ordumtza emir verip, tam 
teçhizada gece gündüz durmaksızın kllometrelerce süre­
cek uzun, yorucu yürüyüşlere zorlarsanız, komutanları­
ınızla, 6ncü birliklerinizin düşman eline geçmesini izle­
mekten batka bir avantaj kazanamazsınız. 

8. Ordunuzun güçlü birimleri hızla ile-rlerken ağır birlikler 
geride kalacak; böylece birlikleriniz d üşmana ulaştığında 
yorgun ve ancak onda bir gücünde olacaktır. 

YORUMLAR 

JiA LiN: Yol ne kadar uzarsa asker o kadar yoru/ur. Askerin gü­
cü yolda düşecek olursa asker güçsüzleşecek, taze ve dinlenmiş 
düşman ise mutlaka size sald1racakt1r. 

SUN TZU 

9. Düşmanı şaşırtmak amacıyla elli mil yol yapacak olur­
sanız, hem öncü birliklerinizin liderin i  yitirecek hem de 
ancak yarı güçle savaş meydanına varacaksınız. 

10.  Aynı amaçla otuz kilometre yol yaparsanız ordunuzun 
üçte ikisi varacakbr. 

1 1-. Malzeme, silah, mühimmat ve ekipmanını yitirmiş bir 
ordunun kendisinin yitik bir ordu olduğunu söyleyebiliriz 
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YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: Sun Tzu Usta 'mn söylediği bu üç konu son de­
recede önemlidir. Hazırlıksız bir ordu ile hazırlikiı bir orduya karş1 
savaşmak imkans1zd1r. 

SUN TZU 

1 2. Sahip olduğu olanakları bilmediğimiz dost güçlerle iş 
birliği yapamayız. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Düşmanm koşullanm, duygulanm ve planlanm bil­
mediğiniz sürece kimse ile ittifak kuramazsm1z. 

DU MU:  Bence bu sözlerin gerçek anlami rakibinizin planlanm 
bilmedikçe savaşınamaniz gerektiğidir. Strateijisini bilmediğiniz 
düşmanla asla savaşmay1n. 

CHEN HAO: Bence her iki aç1klama da mant1kll. 

SUN TZU 

1 3. Önceden uçurumlarını, bataklıklarını, dağlannı, orman­
larını, tuzakların ı  bilmediğimiz topraklardan bir orduyu 
geçirmek akıl işi değildir. 

14. Yöresel kılavuzlar kullanmadan doğanın olanaklarını 
avantaja çeviremeyiz. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Düşman arazisine girdiginde en uygun yollan bulabil­
mek amacwta yöresel kilavuzlar · kullanma zorunluluğu vardir. 
Aksi taktirde,dağlarm, �rmaklann arasmda SiklŞir, batakliklarda 
yiter gidersin; askerin aç, susuz kalabilir. Bu konu 1 Ching adlı 
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eserde, " K1/avuzsuz geyik avmm sonu çaliliklarda biter. " denite­
rek vurgu/anm1şt�r. 

ZHANG YU: Bulunduğun arazinin her türlü ayrmtiSinl bilmedikçe 
manevraya kalkma. 

MEI YAOCHEN: Her ne kadar yöresel kilavuzlar ele geçirilebilir 
ya da tutulabilirse de en iyisi her türlü arazide görev yapabilecek 
usta izeileri bizzat yetiştirmektir 

SUN TZU 

1 5. Savatta duygulannı, hareketlerini,  amacım düşmandan 
gizle. Kazanırsın. 

YORUMLAR 

DU MU: Askeri güç aldatmaya dayalld1r. Düşmam aldatarak se­
nin gerçek koşulunu, gücünü anlamasma ftrsat tammad1ğmda 
düşman üzerinde hakimiyet kurabilirsin. Düşmana ancak avantaj 
gördüğünde saldmp, elindeki birlikleri düşmam aldatmak, şaşlrt­
mak amacwla bO/üp,dağlttrsm. Düşmanm senin aldatmalarma ne 
şekilde karş1l1k verdiğini izleyip, zafere ulaşacak yolu araştmr, 
planlanm ona göre haz1rlarsm. 

SUN TZU 

1 6. Birliklerin i  birleştirme ya da bölme kararam sana çevre 
kotulları verdirtecektir. 

1 7. Rüzgar gibi hızli, orman gibi yoğun ol. 

1 8. Saldın ve yaömada ateş, düşmana direnişte yalçın daö ol,  
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YORUMLAR 

Ll QUAN: Savaşta t1pk1 rüzgar gibi iz birakmadan gelip, şimşek 
gibi geri çekilmeli; birlikleriniz orman gibi düzenli olmali. Saldm­
mz ovadaki yangm gibi bir tutarn ot için bile açgözlü o/ma/1; sa­
vunmada ise dağlar gibi yerinden klmlfdamamafl. 

WANG Xl: Aç1kta esen rüzgar gibi h1zl1 olmalı. 

DU MU: Oy/esine ateşli ve yabani olmaf1sm ki karşısmda kimse 
duramasın. 

JiA LiN: Harekete geçmek için ortada avantaj görmediğin sürece 
t1pk1 bir dağ gibi hareketsiz ol, hiç bir yeme kanma. 

SUN TZU 

1 9. Planlarınız gecenin karanlığı gibi görülmez olsun, saldırı­
nız ise gök gürültüsü gibi insin .  

YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: Planlanntz gecenin karanliğı gibi düşman tara­
tmdan anlaş1fmaz ve belirsiz olsun. Gök gürültüsü gibi saldrrdlğt­
mzda ise süratinizin karş1smda kimse direnemesin. 

HO YANXI: Tüm enerjinizi bir arada kuflanmanm yolu stratejinizi 
düşmandan gizfemektir. 

SUN TZU 

20. Yağmalamada ganimeti askerleriniz arasında bölüştürün 
Yeni yerleri fethettiğinizde de askerlerinizin faydalana­
cağı imkanlar yaratın. 

YORUMLAR 

ZAHNG YU: Askeri operasyonlarda düşman kaynaklarmdan ya­
rarlanmak ana kura/dir. Ancak kaynaklan bol olmayan ülkelerde 
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yaptlmast gereken uygulama, ta/an için her seferinde kaçak 
gruplara ganimet toplama strasmm verilmesidir Ancak o zaman 
her asker yeterince ganimet top/aya bilecektir. 

Ganimetin paylaştmmdan sonra da birliklerden bir ktsmtm 
aytrarak elde edilen ganimetin dilşmandan korunmast gerekir. 

Bazt yorumcu/ar bu sözlerle, ele geçirilen toprağm katktda 
bulu�nlar arasmda paylaştmmm vurgulandtğtnt ileri sarsefer de 
ben bu sözlerin o anlama geldiği konusunda aynı fikirde değilim. 

SUN TZU 

21 . Harekete geçmeden düşün, tasarla. 

22. Aldatmaca sanatını en iyi bilen zafere ulaşacaktır. Bu da 
manevra sanatıdır. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Ilk harekete geçen konuk son harekete geçen ise ev 
sahibidir. Konuk zorluklarla boğuşurken, ev sahibi rahatttr. Uzak 
ve yakın arasmdaki ana fark yolculuk ve sonuçlan olan yorgun­
luk, açlık ve sÇ>guktur. 

SUN TZU 

23. Ordu Yönetim Kitabı der ki; Savaş alanında söylenen 
söz fazla ileri gitmez. Davul ve gonklar bu yüzden ge­
reklidir. Cisimier de kolay, kolay görülemez. Bayrak 
ve flamalar da bu yüzden gerekir. 

24. Bayrak, flama, boru ve gonklar askerlerimizin kulakla­
nnı, gözlerin i  bir nokta üzerinde yoğunlaştırabilmenin, 
askeri bir bütün haline getirmenin araçlandır. 

25. Bu şeklide tek gövdv haline gelmiş bir ordunun karşı­
sında Ilerlemek en büyük cesareti bile aşar, gerilemek 
Ise olanaksızlaşır. Büyük kitleleri yönetme sanatı işte 
budur. 
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YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: Askerin gözlerini kulaklanm birleştirmek on/ann 
aynı hedefe bakmalannı, aynı komutlart dinlemelerini sa(Jiayaca­
(Jından asker arasmda kanşıklık ve düzensizlik olmasını engeller. 
Verilecek işaretler askere gidilecek yönü belirtece(Jinden asker 
da(JIIarak ayn tarafiara yöne/mez. 

SUN TZU 

26. Gece savaşında, ateş ve davut işaretlerini ,  gündüz sa­
vaşlarında Ise bayrak ve flama işaretlerini ordunuzun 
gözünü, kulağını etkilemekte kullanın. 

YORUMLAR 

DU MU: Askerin verece(Jiniz işaretiere uymasmı sağlama/ısınız. 

MEI YAOCHEN: Askeri harekatlarda türlü türlü işaretierin kulla­
nılmasının bir di(Jer amacı da düşmanı şaşırtmak olma/Jdtr. 

WANG Xl: Çok sayıda işaret kullandı(Jmızda düşman şaştracak 
ve ordunuzun gücünü oldu(Jundan büyük görebilecektir. 

SUN TZU 

Ll2_7_. 0 __ rd_u __ ru_h_u_n_u�,_k_om __ u_m_n __ ak_l_ın_ı�y_it_ir_e_bı_·u_r. ____________ �l 
YORUMLAR 

ZHANG YU: Savaş enerjiye bağlıdır. Yaşayan her varlık savaş­
maya zorlanabilir, ancak ö/Omüne savaşanlarm bu hırst daha çok 
içlerindeki enerjinin yo(Junlu(Jundan kaynaklanır.Bu nedenle as­
keri operasyonlardaki ana kurallardan biri ordudaki her kademe­
nin aynı öfke ile dolduru/masıdır. Böyle bir ordunun karşısına çık­
mak büyük cesaret ister. 

Bu arada düşman üzerinize istekle geldi(Jinde, yapılacak 
en akıllı taktik düşmanla o an savaşmamak, savunmaya çekilip 
düşmanı iz/emektir. Düşman gevşeyip canı sıkılmaya başladı­
(Jmda saldmya geçerseniz düşmanın içindeki arzu tükenmiş ola­
ca(Jmdan zafer size daha yakın olacaktır. 
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Komutaniann yüre{jini sarsmak konusuna gelince komuta­
mn kalbine giden yolun beyninden geçti{jini asla unutmaym. Bu 
nedenle . usta komutanlar düşman komutanlan m şaş1rt1p, düze­
IJini bozmaya, düşman askeri içinde düzensizlik yaratmaya, bir­
likler arasmda korku do{jurmaya ça/Jşarak düşman komutanmm 
beyni üzerinden ordunun �albini sarsar/ar. 

HO YANXI: Ilk yapman gereken şey kendi kalbini Siki tutmakt1r. 
Düşmanm kalbini ancak o zaman sarsabilirsin. Eski deyişlerden 
birine gOre eski zaman savaşç1lan düşmanm kalbini çalacak 
kalp/ere sahip/ermiş. Yine eski bir savaş kuralına gOre, s1k1 akıl­
dan Çikacak taze enerji zaferden zafere koşar. 

SUN TZU 

28. Ordunun ruhu sabah keskindir; öğleyin bayrak sallan­
maya başlar; akşamsa aklı kampa dönmektedir. 

29. Akrllr bir komutan, bu nedenle, askerini  düşmanın ruhu­
nun keskin olduğu zaman değil,  yorgun olduğu, geri 
dönme beklentisine girdiği zaman saldırtır. Buna ruh 
okuma sanatı denir. 

YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: Sabah başlanglCI, ö{jle vakti ortay1, akşam ise 
bitişi simgeler. Asker de aym şekilde sabah arzu ile başlar ancak 
zaman geçtikçe yorulmaya, akşam olduğunda ise evine dönmeyi 
düşünmeye başlar. Işte bu son dilim asker için en tehlikeli 
zamandtr. 

SUN TZU 

30. Disiplin ve sOkunetle düşmandaki düzensizliği, kargaşa­
yı beklemek - inisiyatif kullanma sanatıdar. 

YORUMLAR 

DU MU:  Bir kere kendi zihnini hazırladın mı yapaca{jın iş ince 
ayarlan yaparak emirleri vermektir. Kendini so{jukkaniJ ve sakin 
tut, olaylarm etkisi altmda kalma, ganimetin cazibesine kapiima. 
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Düşmanm dozensizliğini, düşman hatlarmdaki kargaşayt ko/la. 
Said tr. 

HO YANXI: Yürekli bir komutan emrindeki bir milyon askeri en 
vahşi dOşmamn üstone saldtrtabilir. Kazanma ya da kaybetme, 
zafer ya da yenilgi genellikle iç içedir Almacak bilgi ve haztr/ana­
cak stratejiler bin kere değişebilecektir. Botan bunlar bir tek 
yerde, komutanm göğsünde oluşacakttr. Işte bu nedenle kalbi 
olabildiğince açık, aklt düzenli olmadtkça hiçbir komutandan 
karştsma çtkacak koşullara uyum göstermesi, yamlgtstz kararlar 
vermesi, beklenmedik ve büyük zorluklara göğüs germesi, her 
meseleyi büyük bir soğukkanliiikla ele alip sonuçlandtrmast 
beklenemez, umulamaz. 

SUN TZU 

31 . Düşman henüz uzakta iken hedefe yakın olmak, düşman 
zorluklarla uğraşıp dururken rahat, rahat bekleyebilmek, 
düşman açlıkla mücadele ederken karnı tok olabilmek. 
Buna güç tasarruf sanatı denir. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Bu bir ev sahibi- misafir goco mukayesesi mese/esidir. 

DU MU: Bu düşmanm ayağma gitmektense düşmam ayağma 
getirtme meselesidir. 

SUN TZU 

32. Bayrak ve flamaları düzenli ,  sakin, güvenli gözüken bir 
orduya saldırmaktan kaçınmak koşullan değerlendirme 
sanatıdır. 

YORUMLAR 

HO YANXI: Bu daha önce de vurgulanan güçlüden uzak durma 
meselesidir 

SUN TZU 

33. Tepede mevzifenmiş ya da tepe aşağı saldirıya geçmiş 
düşmana karşı ilerlemek askeri kurallara aykırıdır. 
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YORUMLAR 

DU MU: Tepelerde ya da yilksek yerlerde mevzi/enmiş dilşmana 
saldmdan kaçm1n. Yilksekten aşağ1 saldmya geçen dilşmanm 
karş1sma ç1kmaym 

SUN TZU 

34. Savaşmayı bilen düşmanı takip etme. Savaşma arzusu 
kuvvetli düşmana saldırma. 

YORUMLAR 

JiA LiN: Duşman henüz enerjisi yerindeyken aniden kaçmaya 
başlam1şsa bunun ardmda mutlaka bir tuzak vardlf. Böyle bir du­
rumda asla duşmam takibe kalkmaym. 

Ll QUAN: Gilç/0 enerjiden uzakta durun. Bu konuda Mei 
Yaochen de, "enerjinin ata/lamasını bekleyin, " demiştir. 

SUN TZU 

35. Düşmanın gösterdiği yemi kapma. Evine dönen orduya 
sataşma. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Asker eve dönme arzusuna kap1ld1ğmda karanna 
karşt çtktlamaz. 

MEI YAOCHEN: Bu durumdaki düşman askeri öiOmOne savaşi[. 

SUN TZU 

36. Düşman ordusunu kuşattığında bir açık nokta bırak. 
Sunalmış düşmanı çok zorlama. 
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YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Eski savaş kurallartna göre, düşmam üç yönden ku­
şatıp bir tarafı açık btrakın ki düşman yaşamın yolunu görebilsin. 

DU MU: Düşmana bir yaşam yolu gösterin ki düşman size karşı 
ö/Omüne savaşmasın. O zaman düşmanı yenmek kolaylaşacak­
tır. 

MEI YAOCHEN: Doğa kurallart gereğince umudu tokenmiş bir 
hayvan sonuna kadar savaşır. 

ZHANG YU: Düşman gemilerini yakar, yiyecek kaplartnt ktrarak 
tüm gücüyle üstünüze gelirse böyle düşmana basttrmayın. Baskı 
altındaki en küçük hayvanın bile çılgınca savaşacağını asla aklı­
ntzdan çıkarmayın. 

SUN TZU 

1 ,_ 3_7_. _B_u_n_a_S_a_va-'ş=-S_a_n_a_tı_d_e_n_ir_. ___________ _l 
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Bölüm VIII 
TAKTIK DEGIŞTIRME 

SUN TZU 

1 .  Savatta, komutan emrini hükümdardan alır, ordusunu 
toplar, gQçlerlnl bir araya getirir. 

2. Zor kotullar altindaki yerlerde kamp yapma. Yüksek yol­
Iann blrlettiOI yollarda müttefıklerinle işbirliği yap. 
Tehlikeli pozisyonlar olan ücra yerlerde oyalanma. 
Kutatma altinda strateji değiştir. Ümitsiz koşullarda savaş 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Taktik dBgiştirme belirli yöntemlere bag/i kalmamak, 
olaylarm aktşma gore degişerek harekete geçmek demektir. 

JiA LIN:  Kuşattlmtş arazi her taraft yOksek tepeler/e sartlt araziye 
denilir: Bu tar arazide bulundugunuzda dOşman kolayltkla girip 
çtkarken sizin için çtktş son derecede zor olacakttr. Bu tor ara­
zide bulundugunuzda özel planlar yaparak dOşmanm ozerinize 
gelmesini engel/eyin; doşmanm elindeki avantajt denge/emeye 
çaltşm. 

Ll QUAN: Askerinizi 6/0mcOI bir konuma yerleştirdiOinizde bu ar­
ttk askerinizin oz savaşt olacaktir. 

SUN TZU 

3. Girilmemesi gereken yollar, saldırılmaması gereken ordu­
lar, kuşatılması gereken kentler, zorlanmaması gereken 
mevziler, dinlenmemesi gereken hükümdar emirleri vardır. 
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YORUMLAR 

Ll QUAN: üzerinde dar geçit/erin, pusuya uygun yerlerin bulun­
duğu yollardan geçmeyin. 

DU MU: Baş1bozuk biriikiere asla saldtrmaym, dönüş yolundaki 
orduyu durdurmaya kalkmaym, umutsuz düşmana baski yapma­
ym, ölümcül araziye sald1rmaym. Zay1f düşmanm yiyecek bir­
liklerine saldirarak, düşmam korkutup elinizden kaç1rmaym. 

ÇAO ÇAO: Zor bir arazide düşmana saldtrmak her ne kadar 
mümkünse de tavsiye edilmez. Bunun nedeni arazi koşul/anna 
dayanmanm zorluğudur. Böyle bir arazide kalmak elde edilecek 
kazanem yilirilmesinden başka sonuç getirmeyeceği gibi kuşatti­
miŞ arazideki düşmanmiz da kurtulma umudunu yitirerek size 
karşi ölümüne savaşacakttr. 

Karşm1za Çikacak kale küçük ama güvenli olup düşmanm 
elindeki malzeme de bol ise asla kuşatmaya kalkmaym. Karşı­
mza çıkan arazi küçük olduğu kadar elde edilmesi ya da yitiril­
mesi kolay bir yer ise boşuna ele geçirmek için savaşmaya kalk­
maym. Hızıntzı arttrmak gerektiğinde sivil yönetimin emirlerini 
beklemekle asla zaman yitirmeyin. 

DU MU: Silahlar lanetli cihazlardır; çatışmanın kalitesi düşüktür. 
Savaşç1 liderler ise yukanda cenneti, aşağida toprağı ,önünde 
düşmanı, ardmda hükümdan olmayan ölüm savaşçılandtr. 

SUN TZU 

4. Taktik değişikliklerin avantajlarını tam olarak anlayan 
komutan birliklerini  nasıl yöneteceğini iyi bilir. 

5. Bunları anlayamayan komutan ise, içerisinde bulunduğu 
ülkenin koşullarını  tam olarak bilse bile bilgisini pratik 
avantaja çeviremez. 

6. Savaş Sanatı'nın Plan Değiştirme dersinde tecrübeye 
sahip olmayan savaş öğrencisi, Beş Avantaja sahip olsa 
bile, adamlarını en iyi şekilde kullanamayacaktır. 
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YORUMLAR 

JiA LIN: Bulunduğunuz arazinin konumunu çok iyi bilseniz bile 
aklmiZ yeterli esnekliğe sahip değilse arazi hakkmdaki bilginiz 
size yard1mc1 olamayacaği gibi araziden zarar bile görebilirsiniz. 
Komutanliğin en önemli • niteliklerinden biri koşullara uyum 
yeteneğidir. 

Koşulfarın momentine göre değişmeyi başarabilirseniz, 
koşul/ann sağladlğJ avantajm niteliği değişmeyeceğinden zarar 
gören taraf siz değil, dOşmammz olacaktir. Bu nedenle asla 
belirgin bir ka/Jba bağli kalmaym. Bu prensibi tam olarak 
kavrad1ğmtzdan eminseniz, emrinizdekileri harekete geçirmeye 
başlayabilirsiniz. 

Koşullara uymak için bir kaç örnek vermek gerekirse: 
• dOşmamn pusu kurmasma uygun yap1da olduğunu fark 

ettiğiniz bir yolda ilerlemekten vazgeçmek; 
• umutsuzluğa kaplidiğindan öiOmüne savaşmaya haztr 

olduğunu fark ettiğiniz zaytf bir düşman birliğine saldtndan vaz­
geçmek; 

• bol yiyeceğe, kuwetli silah/ara, usta komutan/ara, sadtk 
idarecilere sahip olduğunu fark ettiğiniz bir kenti kuşatmaktan 
vazgeçmek; 

• mücadele edildiğinde büyük kaytp/ar vererek ele 
geçiri/ebilecek bir arazi parçast için, elde edildikten sonra 
muhafaza edilebilmesinin zorluğunu ve gereksizfiğini anladtğt­
mzda savaşmaktan vazgeçmek; 

• normal koşullarda uyulmast gereken sivil hükümet emir­
lerine bu emirlerin sonunda avantaj sağlamaktan çok zarar 
getireceğini an/adtğlmzda itaat etmemek; söylenebilir. 

Bu tür kararlarm önceden verilmesi mümkün değildir; 
olaylarla karştlaştldtğmda değerlendirmenin yaptlmast ve_j(ararm 
o anda verilmesi zorunludur. 

Her türlü k1sa yola sapmak, her türlü zayif kenti kuşatmaya 
kalkmak, almabilecek her türlü araziye göz dikmek, her türlü 
orduya komuta etmeye kalkmak yalmzca açgözlülüktür. Bu 
baktmdan açgözlü iken aym zamanda koşullara uyum konusunda 
yetenekli olmadtğtmzda, yalmzca emrinizdeki/eri gerektiği yönde 
harekete geçirememekle kalmayacak, ordunuzu yok edecek, 
askerlerinizi tüketeceksiniz. 



SUN TZU 

7. Akalla liderin planlaranda avantaj ve dezavantaj beklentileri 
bir potada eriyecektir. 

8. Bu sayede avantaj beklentilerimiz zorunlu olarak değiştiğ­
inde, ana plana dönüp amacamaza ulaşabiliriz. 

9. Öte yandan, zorluklann ortasanda bile karşamaza çıkmasa 
olası bir avantajı yakalamaya; kendimizi felaketlerden ko­
rumaya hazar olmalıyız. 

1 O. Düşman komutanlaram, başlarana çeşitli dertler yarata­
rak, sürekli meşgul et; cazip yemierin pefine boşuna dü­
şünerek zorla, sayllanna azalt. 

YORUMLAR 

HO YANXI: Fayda ve zarar tlJmüyle birbirine bağlldtr; bu nedenle 
bilge komutan her iki faktörü de ayrt ayrt değerlendirir. 

ZHANG YU: Düşmanı zor duruma sokarak teslim olmaya zorla. 
Başka bir strateji de düşman saflarına nifak sokarak düşmanı 
yormak ve çallşmasma engel olmakttr. 

DU MU: Düşmanı sorekli rahatsız ederek dinlenme fırsatı ta­
nıma. Ancak, buna kalkmadan önce mutlaka yerine getirmen ge­
reken asti görevin güçlü bir ordu, zengin bir ülke, uyumlu bir top­
lum ve dozenli bir yaşam düzeyi kurmaktır. 

SUN TZU 

1 1 .  Savat Sanata bize düşmanın üzerimize gelmemesini , 
ummaktansa düşmana karşılamaya hazariakli olmamıza, 
düşmanın bize saldarmamasam dilemeldense bizim 
pozlsyonlanmazan düşmanın saldansam Imkansıziaştır­
masam öğretır. 
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YORUMLAR 

HO YANXI: Güvenlik içinde iken tehlikeyi unutmaz, düzen için­
deyken kanş1k günleri akimdan Çikarmaz, tehlike ve kanş1k!lğ1 
daha ortaya Çikmadan fark etmeyi başararak, engel olmayi bece­
rebi/irsen sen gerçekten en iyisin. 

SUN TZU 

1 2. Bir komutanın yapacağı beş hata felaket getirebilir. 
(a) Dikkataiz cesaret, yok olmaya götürür. 
(b) Korkaklık, düşmana esir düşrrıeye götürür. 
(c) Acelecilik, hakaretleiie kışkırtılabilir. 
(d) Şeref Düşkünlüğü, utanmaya götürür. 
(e) Adamlarına aşırı düşkünlük, endişe ve tereddüde 

götürür 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Cesur ama düşüncesiz olanlar Olümüne savaşmaya 
giriştiklerinde başans1z olmaya mahkumdur. Bu tür komutanlar 
her türlü pusuya kolay düşerler. 

MENG SHI: Zay1f ve güçsüz komutanm ak/1 sağ salim geri dOn­
mektedir. Komutanm kalbi savaş alanmda olmadiğmda emrin­
deki askerin de şevki kalmaz. Ordudaki subaylar da birlikler de 
tereddüde kapillf. BOyle bir ordunun sonu esaret ya da yok ol­
maktlf. 

ÇAO ÇAO: Çabuk Ofkeye kapilan insanlan hakaret ederek, şeref 
düşkünlerini ise iftira ya da şerefsizlik/e k1zd1rarak üzerinize gel­
meye zorlayabilirsiniz. 

Aynca, düşmanm korumak için onem verdiği yerlere yapa­
cak saldm/ar da düşman acele ile bu noktalara koşmak zorunda 
kalacağmdan düşmanm düzenini bozacak; düşman gücünü yiti­
recektir. 
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SUN TZU 

13. Bu beş hata bir komutanın, savaş alanında işleyebileceği 
beş savaş günahıdır. 

14. Bir ordu yenildiğinde, lideri katiedildiğinde neden mut­
laka bu beş günahtadır. Bunları önemseyin. 

YORUMLAR 

CHEN HAO: Başartil komutanlar başka türlüdür: Ne ölüme ko­
şarlar ne de yaşamak için beklenti içinde olurlar. Olaylara göre 
kendilerini değiştirir, öfkeye kap1fmaz, kendilerini hiç bir zaman 
hakaret edilmiş hissetmezler. F1rsatm1 bulduklannda kaplana 
benzerler, aksi taktirde kap1lan kapalldlf. Harekete geçmeleri ya 
da savunmada kalmalan tümüyle strateji gereğidir, asla memnun 
olmaz, asla öfkelenmez/er. 
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Bölüm IX 
ORDUNUN i LERLEMESI 

SUN TZU 

1 .  Şimdi meselemiz ordunun kamp kunnasında. Gözünüz 
düşman işaretlerinde olsun. Dağları çabuk geçip vadilere 
yakın yerleri tercih edin. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Dağ/tk yerlerde dar geçitleri güvence altma altp, vadi­
lerde su ve çaytr/ardan yararlamn. 

ÇAO ÇAO: Bu, konu ilerlemek için en avantajli yolun seçilmesi 
ile ilgilidir. 

SUN TZU 

2. DAG SAVAŞI: Kampı yüksek noktalarda güneşi karşınıza 
alarak kurun. Savaşmak için tepelere tırmanmayın. 

YORUMLAR 

DU MU: .Eski savaşçtlar, "savaş yokuş yukart değil yokuş aşağt 
yaptltr. "derler. 

SUN TZU 

3. NEHIR SAVAŞI: Ordunuz nehri geçtiğinde olabildiğince 
kısa zamanda nehirden uzaklaşın. 

4. Ilerlemekte olan düşman nehir geçiyorsa, nehrin orta­
sında karşiiamak üzere saldırmayın. En iyi an düşmanın . 
yansının geçtiği yarısının hala su içinde olduğu andır. 
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YORUMLAR 

ÇAO ÇAO ve Ll QUAN: Düşmant nehir geçmeye zorla. 

SUN TZU 

5. Saldın hususunda ne kadar sabırsız olursanız olun, 
sakın nehri geçmek üzere nehir kenannda durmakta olan 
düşmana saldırmayın. 

6. Uzun mesafeli silahlarınrzr güneşe bakar şekilde düş­
mandan yüksek araziye yerleştirin. Düşmana nehir 
yukarı saldırmayrn. 

YORUMLAR 

JiA LiN: Nehirde savaş sırasında se/ baskını altında kalma 
olastltğınm yamstra düşman nehire zehir de atabilir. Yine de 
nehirde savaşmaya zorunlu kaldtğmızda nehir yukart savaş­
maktan uzak ka/m ki bir yandan düşmanla diğer yandan nehir. 
su/anyla savaşmak zorunda kalmaym. 

DU MU: Bunun dışmda nehirde bulundu{junuz sırada elinizdeki 
botlan akmtı altmda bırakmaym. Düşman akmtwı arelma alarak 
üzerinize saldırabilir. 

SUN TZU 

7. BATAKLlK SAVAŞI: Bataklıkları geçerken amacrnız en 
kısa zamanda bataklıktan çıkmak olsun. 

8. Bataklıkta savaşmak zorunda kalırsanız, unutmayın ki 
elinizde su ve otunuz yardır. Arkanızı ağaçlara verip 
savaşın. 



YORUMLAR 

WANG Xl: Düşmanla böyle bir durumda karş1laşmamı halinde 
bile yapmamı geren şey, bulundugunuı konumdan en iyi şekilde 
yararlanmak olmalldtr. S1rtm1ı1 mutlaka güvende tutmalls1mz. 

SUN TZU 

9. DOZ ALAN SAVAŞI: Düz alanda sağm1z1 ve ardm1z1 tepe­
lere verip, düşmam önünüze alın. 

YORUMLAR 

DU MU: Savaşç1 lmparator Taigong'un şu sözlerini asla aklidan 
çıkarmaym. "Bir ordu her zaman nehir ya da batakl1g1 soluna. te­
pe/eri ise sagma almalldlf. " 

MEI YAOCHEN: Savaş için daima savaş araçlannızm rahat ha­
reket edebilecegi düzlükteki arazileri seçin. Daglan ya da yüksek 
tepelıtri sag ard1mza ald1gımzda moment sizden yanadtr. Bu du­
rum özellikle tepe aşagı saidmda savaşçı/ar için avantaj yaratır. 

SUN TZU 

10.  Bu savaş bilgileri San lmparator'un pek çok düşmamm 
yenmekte kullandiğı stratejinin temel bilgilerldir. ��------------------------�------�--------------�------------ ' 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Sarı lmparator'dan burada söz edilmesinin nedeni 
savaş sanat1 kavrammm kendisinin döneminde başlamiŞ olması­
dır. 

SUN TZU 

1 1 .  Tüm ordular yüksek yerleri alçak zeminlere, aydınlik 
alanlan karanlık yerlere tercih ederler. 
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YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: Yüksek yerler insanlar için terahilk sa�larken 
alçak yerler rutubetli yap1smdan dolay1 hastalik taş1r. Bu nedenle 
yükseklerdeki birlikler moment gücünü ardianna alır, alçak yer­
dekiler ise zorluklar içinde bo�uşur. 

WANG Xl: Karantık ve rutubetli yerlerde uzun süre katan insanda 
depresyon ve hastalıktar baş gösterir. 

SUN TZU 

1 2. Askerlerin ize özen gösteriyor, kamp yerlerini kuru ara­
zide kuruyorsanız, askerlerinizi salgın hastalıklardan 
korumuş olursunuz.Sağlıkfı bir ordu zafere daha yakındır 

YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: Bu gerçekleri iyi bilenler moment gücü nedeni 
ile zaferden emin olabilirler. 

SUN TZU 

13. Bir tepeye ya da nehir yamacına geldiğinizde eğimi sağ 
ardmıza, güneşi karşınıza alarak yerteşin. Böylece hem 
askerlerinizi korumuş hem de pozisyonunuzun doğal 
avantajlarından maksimum taydalanmış olacaksımz. 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Askeri operasyonlarda en büyük avantaj arazinin 
konumundan do�ar. 

SUN TZU 

14. Tepelere sağanak yağmurlar indiğinde geçmeyi tasar- . 
ladığınız nehir kabarmış, köpürrnüş olabilir. Bu durum­
da en iyisi beklemektir. 
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YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Beklemekteki amaç nehiri geçerken sel baskım al­
tmda kalmamaktır. 

SUN TZU 

15. Dik uçurumların, sel yamaçlarının, derin çukurların, sak­
lı vadilerin, sık çalılıkların, bataklıkların büyük yarıkiarın 
bulunduğu bölgelerden olabildiğince çabuk çıkın, böyle 
yerlerden zorda kalmadıkça uzakta kalın. 

16. Siz bu tür yerlerden uzakta kalmaya dikkat ederken, düş­
manı buralara sürüklemeye; düşmana saldırıya geçtiği­
inizde de düşmanın ardında bu tür alanların olmasına 
özen gösterin. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇOA: Askeri operasyonlarda bu tür arazilerden uzakta 
kalmaya azen gasterirken yapaca(Jmtz manevralarla düşmanın 
ardmt bu tür araziye verdirmeye çaltşm ki şans düşmandan yana 
de(Jil, sizden yana olsun. 

SUN TZU 

17. Kampınızın çevresinde tepeler, yüksek otlaria örtülü 
göletler, kamış tarlaları, ya da çalılıklarla kaplı koruluklar 
varsa bu alanları adamakıllı kontrol edin. 
Bu tür alanlar, pusu kurmak isteyen düşman baskıncı­
larının ve casuslarının en çok tercih ettikleri yerlerdir. 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Bu tor arazilere girildi(Jinde mutlaka durup çevrenizi 
baştan aşagı araym. Unutmaym ki bu tür yerler pusu kurmak için 
ya da düşman casuslannm aramza sızması, neler konuştuğu-
nuzu, verdi(jiniz komutlan dinlemesi için ideal yerlerdir. 

· 
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SUN TZU 

i 1-a. Düşman size yakınlaşmasına rağmen hala sakin ise · 
bulunduğu pozisyonun doğal gücüne inan1yor demektir. 

19. Düşman sakin durmakla birlikte sizi kışkırtıyorsa, sizin 
üzerine gelmenizi istiyor demektir. 

20. Düşmanın kamp yerine ulaş1m kolay gözüküyorsa, mut­
laka size bir yem gösteriyordur. 

YORUMLAR 

DU MU: Doşman dCJgal olarak govenli bir pozisyonda bulunmak­
tansa assono başka bir yere taş1maktaysa, bunun tek anlami 
vardır: Orada kendisine bir avantaj gc)rmOştor. 

SUN TZU 

21 .  Ormandaki ağaçlar arasındaki bir hareketlenme düş­
manan ileriediğinin simgesidir. Sık otlaklarda gözükecek 
perdelerneler düşmanın sizi ş üphelendirmeye çaliştığı 
anlamındadır. 

YORUMLAR 

DU YU: Çaliiar arasmda perdelerne yapan dOşmanm amac1 sizi 
tuzak kurulduğuna inand1rrnakt1r. 

SUN TZU 

22. Aniden yükselen kuşlar bir pusunun belirtisidir. 
Ürkmüş hayvanlar ani bir baskanın habercisidir. 

23. Ufukta gözükecek yüksek toz bulutlan savaş· arabaları­
nın ilerlemekte olduğunu gösterir. Toz bulutlan alçak 
ama geniş bir alana dağılmış ise piyadeler yaklaşmak­
tadir. Toz bulutları ufak, ufak ve çeşitli yönlere dağıl­
makla ise düşman birlikleri ateş için odun toplamakta­
dır. i leri geri hareket eden küçük toz bulutları da 
düşmanın kamp yapmakta olduğunu belirtir. 
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YORUMLAR 

M El  YAOCHEN: Hafif birliklerin kampı da hafif toz/u olur. 

SUN TZU . 

24. Sakin sesle verilen komutlar, yoğunlaşan hazırlıklar 
düşmanın saldınya geçeceğini;  sert komutlar, saldırı 
gösterileri ise düşmanın geri çekileceğinin işaretleridir. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Daşman matevazılık içinde sizinle goraşmeye geldi­
(jinde mutlaka çevreye casus/ar çtkann. oaşmanın bayak bir so­
rat/e savaş hazırlt(jt yaptı(jmt göreceksiniz. 

ZHANG YU: Doşman elçileri sizinle sert konuşuyor, birlikleri iler­
liyorsa, dOşmanın amact sizi korkutarak geri çekilmenizi sa(jla­
maktır. 

WANG Xl: DOşmanın sesi yOksek, hareketi tehdit edici oldu­
gunda daşmanm geri çekilece(ji akltmza gelmez. 

SUN TZU 

25. Hafif savaş arabalan öne gelir de yaniara hareket ederse, 
bu düşmanın savaş düzenine geçmekte olduğunun belir· 
tisldir. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Birlikler dizilmeye başladı(jmda tek amaç var­
dlf: Savaş. 

DU MU: Hafif savaş araçlan savaş alanının stmrlanm 
oluşturur. 

SUN TZU 

26. Belirgin bir anlaşma ile birlikte gelmeyen banş önerileri 
tuzak belirtisidir. 
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YORUMLAR 

CHEN HAO: Iki ülke birbirine saldirgan davramşlar içinde iken 
içlerinden birinin anlaşma imzalamaktan kaçmarak, banş ve 
dostluk yaklaşimi göstermesinin mutlaka bir nedf:!ni vardir. Bu 
durumda düşman ya bir iç kargaşa ile karşiiaşmiş, bu sorunu ra­
hatça çözebitmek için geçici olarak zaman kazanmaya çaiJŞ­
maktadJr ya da sizin gücünüzün kendisinden yüksek olduğunu 
an/am1ş ve o nedenle kendisine yeterli hazJr/ik yapma zamam 
kazandmrken sizin do$tluk nedeni ile gevşemenizi hedeflemek­
tedir. 

SUN TZU 

27. Düşman birlikleri arasında koşuşturma artar, askerler 
bölük, bölük toplanırlarsa kritik an gelmiştir. 

YORUMLAR 

JIA LiN: Düşman saflan aniden harekete geçtiğinde mutlaka bir 
nedeni vardir. Akla ilk gelmesi gereken olasJI!k düşmana takvi­
yelerin geldiği ve düşmanm üzerinize akma kalkacağ1d1r. Yaplfa­
cak en doğru iş derhal düşman saldmsma hazJrlanmaktJr. 

SUN TZU 

28. Bazı birlikler ilerlerken bazıları geri çekiliyorsa, bu yem­
dir. 

YORUMLAR 

DU MU:  Düşman sizi üzerine çekmek amac1 ile kendisinde kar­
gaşa ve düzensizlik varm1ş numarasi yapmaktadir. 

SUN TZU 

29. Askerler mızraklarına yaslanıyorsa, acıkmışlardır. 
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30. Su getirmeye giden askerlerin ilk lti su içmek olmutsa, 
ordu susuz kalmattar. 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Aç insanm enerijisi kalmaz, bunu en rahat silahla­
rma yas/anmalannda g6rebilirii. Orduda genellikle asker hep bir­
likte yemek yedininden ener bir asker açsa tom ordu aç demektir. 

WANG YU: Bu işaretierin analizi ile düşmanm peşinde aç/tk ve 
susuz/unun dolaşttnmt gorebilirsiniz. 

SUN TZU 

31 .  DOtman kazanabllece{ıl avantajlı bir pozisyon gördüğü 
halde hareket etmiyorsa, as�erler tükenmittir. 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Asker de subaylar da yorgun oldununda savaşa 
zorlanamaz. Bu nedenle bOyle bir durumda başlarmdaki komutan 
b1t avantaj gorse bile askere sa/dm emri vermekten kaçmtr. 

SUN TZU 

32. Kutlann kondu{ıu yerlerde dütman yoktur. Gece gürültü 
yapan dOtmanın sinirleri bozuktur. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Surlannda kuşlar gOrdünonüz kale terk edilmiştir. 

ÇAO ÇAO:DOşman askerleri gece vakti gürültü yaptyorsa düş­
man komutam ürkmüş demektir. 

DU MU: Insanlar sadece korktuklarmda veya huzursuz olduk/� 
rmda birbirlerine seslenerek cesaret bulmaya çallştrlar. 
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CHEN HAO: Her on kişiden sadece biri bile cesur olduğunda di­
ğer dokuz kişi her ne kadar korkak ve zay1f olurlarsa olsunlar 
kendilerini o bir kişi sayesinde güvende hissedebilirler. Ben de 
ÇAO ÇAO 'nun sözlerine kafllworum. Geceleyin gürültü yapan 
askerin başmdaki komutan korku içindedir. 

SUN TZU 

33. Kampta kargaşa varsa komutanın otoritesi zayıftır. 
Bayraklar, flamalar aşağı yukarı hareket ediyorsa asker­
in içine fitne düşmüştür. Subaylar kızgın ise asker yor­
gundur. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Komutanm otoritesi kalmadiğmda ordu baş1bozuktur. 

ZHANG YU: Işaret flamalannm kul/&mm amac1 birlikleri düzen­
lemekt;r. Flamalar düzensiz bir şekilde sal/andiğmda ordunun ka­
nşlkllk içinde bulunduğu anlaşıllf. 

JIA LiN: Insanlar yorulduğunda kolay sinirlenirter. 

SUN TZU 

34. Düşman, atiarını buğdayla beslemeye, öküzlerini kesip 
yemeye başlarsa, yemek kazanlarını ateşe koymuyorsa, 
çadıriarına dönmeyeceklerini,  ölene kadar savaşmaya 
hazar olduklarını anlamalıyız: 

YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: Düşman öküzlerini kesmeye başlamlŞ, yemek 
kaplanm b1rak1p, çadırlarına dönmemeye başlamışsa umuttanm 
iyice yitirdiklerinı� zafer için ölümüne dövüşeceklerini anlamak ge­
rekir. 

SUN TZU 

35. Küçük gruplar halinde fısıldaşan ya da alçak sesle ko­
nuşan asker gruplarının oluşması asker arasında muha­
lefetin varlığını gösterir. 
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YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: Askerler arasmda flslldaşma askerin gerçek 
duygusunu ortaya koyduğunu; askerlerin ağır ağır hareket etmesi 
ise görevlerin ihmal edilmekte olduğunu gösteren önemli mesaj­
/ard!f. 

WANG Xl: Asker arasmdaki f1slldaşma askerin ne hissettiğinin, 
görevlerin yapılmasındaki gevşeme de askerin komutanma olan 
inancmm azald1ğmm simgesidir Komutanma inanc1 kalmamtş 
asker, komutan hakkmda konuşmaya koyu/ur. 

SUN TZU 

36. Çok fazla ödül düşmanın kaynaklarının tükendiğini, çok 
fazla ceza ise aşm sıkıntı koşullarının varlığını belirtir. 

YORUMLAR 

DU MU: Komutanlar ellerindeki momentin gücü tükendiğinde as­
keri şevke getirmek ve isyana kalkmalanm önlemek için sürekli 
()dül/er vermeye baş/arta. Asker yorulduğunda cezadan korkuyu 
unutur, bu durumda askeri korkutmak için komutanlar sürekli 
ceza vermeye başlar/ar. 

MEI YAOCHEN: Asker kendisine verilen emirleri yerine getire­
meyecek kadar yorulduğunda komutanlar otorite yi sürdürmek için 
ceza ya(jd!fmaya başlarfar. 

SUN TZU 

37. Coşku ile savaşa girişip, düşmanın gücünü görünce kor­
kuya kapılmak haber almanın zaafın ı  gösterir. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Olabilecekleri düşünmeksizin harekete geçtikten sonra 
korkuya kaplimak aktlSlZ cesarettir. Aktlstz cesaretin sonu genel­
likle kötü olur. 
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SUN TZU 

38. Gelen elçller �ize kompllman yapryorsa, dOtman ateşkes 
Istemektedir. 

YORUMLAR 

DU YU: Düşman teslim olmaksiZin baflş ister şekilde size 
yaklaştı�mda amacı dinlenmek için zaman kazanmakttr. 

WANG Xl: Bu durumda moment güçleri daha fazla dayanama­
yacaktır. 

SUN TZU 

39. DOtman birlikleri kazgenlıkla ilerler, karşemeza dikilir ama 
çatltmaya girmeye ya da geri dönmeye kalkmazsa bu du­
rumda son derecede uyanek ve tedbirli olmamız gerekir. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Düşman kesinlikle sürpriz bir saldmya hazirlamyor­
dur 

SUN TZU 

40. Birliklerimizin gücü düşmanla hemen, hemen etit ise 
dOtman genelllkle doğrudan saldermaz. Bu du�mda yap­
mamız gereken tey, gOçlerimizi toplamak, dütmane yak­
endan takip ederken takviye safılamaya çal�tmakter. 

YORUMLAR 

CHEN HAO: Elimizdeki goç düşmanın gücünden daha aston ot­
madiQmda dDşman Dzerine ilerlemek o an için bize herhangi bir 
avantaj sa(JJamayacak ise komşu ülkelerden yardım istemek­
tense elimizdeki işçileri ordumuza katmak zafer için daha yararlı 
o/acaktlf. 

JIA LIN: Büyük bir gücün kendinden küçük bir birli(Je saldırması 
o goce prestij sa(Jiamaz. Prestij daha çok küçük birli(jin kendin­
den üstün güce saidmsından do(Jar. 
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SUN TZU 

41 . Düşmanı hor görüp, planlamayı ihmal eden, düşmana 
esir düşmeye mahkumdur. 

YORUMLAR 

DU MU: Oneeden planlar yaptp haztrlanmaktansa cesaretine ga­
venerek bulundu{Ju koşullara aldtrmayıp, daşmanı hafife alan 'ta­
rafın kaderi daşmana esir daşmektir. 

SUN TZU 

42. Komutanına güven duymayan askere ceza verildiölnde 
asker komutanana itaatkar olmayacaktır. Itaatsiz asker 
ise asla zafer kazanamaz. 
Komutanma Inanan askere ceza uygulanmazsa asker 
Komutanına gOvenini yitlreceöinden yine başansaz 
olacaktir. 

YORUMLAR 

WANG Xl: Askerin kafasında gaven ve saygt duyguları en ba­
şından itibaren kurulamamtşsa, asker size ba{Jitltk gostermeye­
cektir. 

ZHANG YU: Askerin gaven ve saygtstntn kazanıldı{Jı ve dolayı­
styla asker ile komutan arasmda ba{Jitlt{Jm kurulu oldu{Ju ko­
num/arda bile ceza uygulamalart gevşeyecek olursa asker ma{J-
rurlaşacak, normal gorevini yapmaktan uzaklaşacakttr. 

· 

SUN TZU 

43. Bu nedenle askerin komutanana inanmasım sağlamak 
için ayırım göstermeden bır yandan adil davranıp, diğer 
yandan çelik gibi disiplin altında tutmalıyız. Bu zafere 
giden en kesin yoldur . . 
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YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: insaneli davranmak kültür sanatmdan, disiplin ise 
adaletten doğar. 

Ll QUAN: Kültür sanati cömertlik ve ödül aniamma gelirken, sa­
vaş sanati disiplin ve cezaya dayamr. 

MEI YAOCHEN: Askere cömert ve insanc1/ davran, disiplin ve 
sertlik/e birleştir. Sertlik/e cömertlik yanyana geldiğinde zafer ke-
sindir. 

· 

SUN TZU 

44. Eğitimde askere, emre itaat alışkanlığı verilmişse ordu 
disiplinlidir. Aksi halde disiplin yoktur. Disiplin zaferin 
anahtarıdır. 

45. Şayet bir komutan hem adamlarına güvendiğini gösterip, 
hem de emirlerine kesin itaat istiyorsa, kazanç iki yönlü 
olur. 

YORUMLAR 

DU MU:  Emre itaat askerliğin yaşam tarz1d1r. Normal zamanlarda 
en başmdan itibaren cömertlik ve güvenilirlik ile onur ve düzen 
birlikte mevcut olduğunda, daha sonralan asker düşmanla karşi­
laştiğinda düşmana karş1 da aym düzen içinde, birbirine sonsuz 
güven ve anlaylŞ ile karş1 koyacaktlr. 
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Bölüm X 
ARAZI FAKTÖRÜ 

1 .  Altı çeşit arazi vardır. 
(a) Düzgün arazi. 
(b) Karışık arazi. 
(c) ihmal edilecek arazi. 
(d) Dar geçitler. 
(e) Uçurumlu tepeler. 

SUN TZU 

(f ) Düşmandan uzak pozisyonlar. 

2. Her iki tarafın da rahatlıkla girebileceği arazilere "Düzgün 
Arazi" denilir. 

3. Bu tür araziye düşmandan önce gelmeye; arazinin yüksek, 
güneşli bölgelerini tutmaya özen gösterin. Malzemelerinizi 
dikkatle koruyun. O zaman savaşa avantajla başlarsınız. 

4. Terk edilmesi kolay olmakla birlikte yeniden ele geçirilme� 
si zor olan araziye "Karışık Arazi" denir. 

5. Bu tür bir araziden hazırlıksız düşmana saldırıp, yenebil­
irsiniz. Ama, düşman sizi hazırlanmış, bekliyorsa ve düş­
manı yenemezseniz bu araziye dönüşünüz olanaksız ola­
cak; sizin için felaketler birbirini takip edecektir. 

6. Arazinin konumu her iki tarafın da ilk adımda ele geçire­
meyeceği türdense bu tür arazilere "ihmal Edilecek Arazi" 
denir. 

7. Böyle bir arazide, düşman bize cazip bir yem verse bile 
ilerlemektense gerileyerek düşmanı üzerinize gelmeye 
kışkırlmak gerekir. Düşman ordusunun bir kısmı üzerimize 
geldiğinde saldırı avantajı bizde olacaktır. 
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8. Dar geçitiere gelince,ilk ele geçiren sizseniz kuvvetleri­
nizi dikkatle yerleş leştirip, düşmanın gelmesini bekleyin. 

9. Düşman ordusu sizin dar bir geçidi ele geçirmenize engel 
olduğunda, dar geçidin düşmanca korunuş tarzını incele­
yin. iyi korunuyorsa üzerine gitmeyin. 

10. Uçurumlu tepeleri ilk siz ele geçirmişseniz, yüksek ve 
güneşli noktalara yerleşip düşmanı bekleyin. 

1 1 .  Düşman sizden önce davranıp yerleşmişse, üzerine git­
meyin. Düşmanı geri çekiliyor gibi yaparak yerinden 
çıkarmayı deneyin. 

12. Düşmanla aranızda oldukça büyük bir mesafe varsa ve 
her ikinizin de güçleri birbirine yakınsa savaşa girmek 
kolay olmayacağı gibi savaşın sonucuda her zaman le­
lehinize olmayabilir. 

13. Bu altı prensip Arazi faktörünün ana prensipleridir. Şo­
rumluluk sahibi bir komutan bu prensipleri dikkatle ince­
lemelidir. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Bunlara arazi faktörleri denilmesinin nedeni bu arazi­
leri bilmeyen ya da anlamayan komutanm savaşt kaybedeceği 
gerçeğindendir. 

MEI YAOCHEN: Askerin kendisinden yararlandtğt ve üzerinde 
zaferi kazandtğt yer arazidir. Bu nedenle arazi faktörüne en büyük 
önem verilmelidir. 

SUN TZU 

14. Ordunun başına doğal nedenlerin dışında, daha çok 
komutanın hatalarından kaynaklanacak altı bela gele­
bilir. Bunlar: 

(a) Geri çekilme. 
(b) Baş kaldırma. 
(c) Çöküş. 
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(d) Harap olmak. 
(e) Kargaşa. 
(f ) Bozgun. 

15. Diğer koşullar aynı kalmakta birlikte şayet bir birliğin 
karşısına kendi�inin on misli bir düşman çıkarsa bu 
birliğin tek şansı kalır. Geri çekilme. 

16. Askerler çok güçlü ancak subayları zayıfsa sonuç baş­
kaldırmadır. Subaylar güçlü asker zayıfsa,sonuç çöküş­
tür. 

17. Üst subayların kızgınlıkla amirlerine baş kaldırıp, baş 
komutanın emrini beklemeden kendi başlarına düşman­

la savaşa kalkmalarının sonucu Harap Olmak'tır. 

18. Bir komutan zayıf, otoritesini yitirmiş, verdiği emirler 
açık, belirgin olmayıp, sürekli değişiyorsa; emrindeki · 
subaylar da askerler de belirli görevlere sahip değil ve 
üstüne üstlük ordu katmanları düzensiz, rast gele 
kurulmuş ise bu duruma tek ad verilebilir. Kargaşa. 

19. Bir komutan düşmanın gerçek gücünü sezemez de, kendi 
zayıf bir birliğini kendinden güçlü düşmana saldırtır ya 
da seçme birliklerini güçlü düşmanı karşısında ordunun 
ön saflarına yerleştirmeyi ihmal ederse, bunun tek sonu­
cu olabilir. Bozgun. 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Genel olarak, düşmam yenmenin yolu askeri liderin 
tek bir fikir üzerinde kenetlenerek tüm birliklerin aym amaç· üze­
rinde yardımiaşmasından geçer. 

SUN TZU 

20. Sorumluluk sahibi her komutanın yenilgiye düşmernek 
için dikkat etmesi gereken altı yol vardır. 

21 . Arazinin doğal koşulları bir askerin en önemli müttefi-· 

1 kidir. Ancak,bunun yanı  sıra, düşmanın gücünü sezme 
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yeteneği, zafere giden güçlerin kontrolü, zorlukları, 
tehlikeleri, mesafeleri görme kapasitesi bir komutanın 
test sorularıdır. 

22. Bu hususları bilip savaş sırasında kullanan komutan 
savaşı kazanır. Bunları bilmeyen ya da kullanamayan 

l komutan kaybetmeye mahkumdur. ------�--�--------------� 

YORUMLAR 

JiA LiN: Emrindeki askeri becerisine, cesaretine göre aytrmasmt 
bilmeyen komutan kendi yenilgisini haztrlar. 

CHEN HAO: Yenilgiye yol açan altt neden vardtr. Birincisi açtk 
bir ceza ve ödül sisteminin eksikliği; ikincisi, rakamiann değer­
lendirilmesinde yantlgt; üçüncüsü, yetersiz eğitim; dördüncüsü, 
manttkstz aşm heyecan/anma; beşincisi, kanun ve düzenin ye­
tersizliği; sonuncusu ise güçlü ve sebatkar o/ant seçmede yeter­
sizliktir. 

ZHANG YU: Bu hususlara dikkat etmeyen yenilecektir. 
Düşmantn içinde bulunduğu koşullan ve araziyi bilen komutan 
kazanacak, bilmeyen komutansa kaybedecektir. 

SUN TZU 

23. Savaşın sonucunun zafer olacağı kesinse, başınızdaki 
hükümdar istemese bile savaşın. Ama, savaşın zaferle 
sonuçlanmayacağım görüyorsanız, ilükümdar yalvarsa 
bile savaşmayın. 

24. Düşmana karşı, savaşı kazanınca kavuşacağı şan, şeref 
ve şöhreti düşünmeden savaşan; gereğinde üstün 
düşman karşısında geri çekilmesini bilen, tek amacı 
tek amacı ülkesini korumak olan komutanlar ülkeleri­
nin mücevheridir. 
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YORUMLAR 

ZHANG YU: Hükümdann emrinin tersine ilerleyen ya da çekilen 
komutanm amac1 asla kişisel değildir. Komutan verdiği her emir­
de ülkesinin yararm1 ve emrindeki askerin yaşam1m düşünen kişi­
dir. Böyle yararli hizmetkarlar ülkenin servetidir. 

SUN TZU 

25. Askerlerinize öz çocuklarınız gibi bakın, sizi en derin 
vadilere kadar takip edeceklerdir. Onlara yetişkin oğul­
larınız gibi bakın, yanınızda ölmeyi her şeye tercih 
edeceklerdir. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Askere doğru davrandJğJmzda askerin tüm gücü emri­
nizde olacaktlf. 

SUN TZU 

26. Ancak, askerinize düşkün olduğunuz halde otorite kul­
lanamıyorsanız; yumuşak kalpfi olduğunuz halde emir­
lerinizi dinletemiyorsanız, askerlerin iz arasında kargaşa 
hüküm sürüyorsa, askerleriniz yaramaz çocuklara dön­
müştür. Hiç bir işe yaramazlar. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Askere sadece ödül ya da sadece ceza uygulamak 
hiç bir amaca hizmet etmez. Ceza ve ödül uygulamasi birlikte 
uygulanmadiğmda asker ş1mank bir çocuk gibi ya her yapt1ğ1 için 
ödül bekleyecek ya da tümüyle mutsuz olacaktlf. Bu uygulama­
dan yararli bir sonuç Çikmayacaği gibi vereceği zarar da büyük 
olabilir. 
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SUN TZU 

27. Askerlerimizin savaşa hazır olduğunu bilmemize rağ­
men, düşmanın savaşa hazır olmadığının farkında değil­
ilsek, zafere giden yolun ancak yarısındayız demektir. 

28. Düşmanın savaşa hazır olmadığını bilmekle birlikte ken­
di askerlerimizin savaşa henüz hazır olmadığı gerçeğini 
göremiyorsak zafere giden yolun henüz yarısındayız 
demektir. 

29. Düşmanın savaşa hazırlıklı olduğunu, kendi askerimizin 
savaşa hazır olduğunu bilmemize rağmen, üzerinde bul­
duğumuz doğal koşulların savaşmaya uygun olmadığını 
göremiyorsak zafere giden yolun yine yarısındayız de­
mektir. 

YORUMLAR 

WANG Xl: Kendinizi bilirken düşmam bilmiyor ya da düşmam bi­
lirken kendinizi bilmiyorsamz her iki durumda da zaferden emin 
olamazsmız. Kendinizi de düşmanınızı da adamakllll tamdığı­
mzda bile savaşa kendinizi haz1r görüyorsanız yine de bulundu­
Qunuz arazinin avantajlarını ya da dezavantajlarmı değerlendir­
meyi unutmamamz son derecede önemlidir. 

SUN TZU 

30. Deneyimli asker, harekete geçtiğinde asla şaşırmaz, 
birliğini asla kaybetmez. 

31 . Sonuç olarak Savaş Sanatı'nın ünlü bir deyişinden bah­
sedelim: Düşmanı bildiğiniz kadar kendinizi de biliyor­
sanız, zafer konusunda şüpheniz olmasın. Bunun yanın­
da, Cenneti biliyor, Dünyayı tanıyorsanız zaferiniz kesin 
olacaktır. 
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YORUMLAR 

DU MU: Harekete geçmeden zafer ya da yenilgiyi öngörebiliyor­
samz savaş strasmda kanşıklıga düşmez elinizdeki güçleri bo­
şuna y1pratmazs1mz. 

MEI YAOCHEN: Düşmanm avantajlan ile kendi avantajlarmizı 
görebildiginiz sürece tehlikede de{jilsiniz. Hava ve arazi faktörle­
rini iyi bildiginizde ise karştmza geçilmez geçitler Çlkmayacakttr. 
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Bölüm Xl 
ARAZiDE DOKUZ KONUM 

SUN TZU 

1 .  Savaş Sanatı dokuz tip arazi tanımlar. 
(a) Karışık Arazi 
(b) Yakın Arazi 
(c) ihtilaflı Arazi 
(d) Açık Arazi 
(e) Anahtar Arazi 
(f ) Ciddi Arazi 
(g) Zor Arazi 
(h) Kuşatılmış Arazi 
(i ) Ümitsiz Arazi 

2. Savaş kendi ülkemizde yapılıyorsa bu arazi türüne 
"Karışık Arazi denir. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Asker toprağma bağlt ve birlikler yurda yakmsa aske­
rin dağtimasi çok kolay olur. 

SUN TZU 

3. Düşman arazisine girmemize r�ğmen henüz kendi sınırlar­
ımızın yakınındaysak bu tür araziye "Yakın Arazi" denir. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Bu tür arazide unutu/mamasi gereken şey askerterin 
her an geri dönebileceği faktörüdür. 
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DU MU: Ne zaman ki bir ordu i/erler ve düşman arazisine girerse 
gemileri yak1p geri dönüş olanağının kalmad1ğm1 askerine gös­
termelidir. 

SUN TZU 

4. Sahip olunması tier iki tarafa da büyük avantaj sağlayan 
araziye ihtilaflı Arazi denir. 

YORUMLAR 

ÇAOO ÇAO: Azml1ğm çoğunluğa üstünlük sağlayabileceği ara­
zilerde zay1f taraf güçlü yü dize getirebilir. 

DU MU: Doğal engeller ile stratejik geçitler çatışmanın kaçıml­
maz olduğu yer/erdir. 

SUN TZU 

5. Her iki tarafın da kolaylıkla girip çıkabildiği araziye Açık 
Arazi denir. 

YORUM/..AR 

ZHANG YU : Yolların kesiştiği ve geçişin durdurulmasının müm­
kün olmad1ğ1 arazilere trafiği kolay arazi denilir. 

SUN TZU 

6. Üç krallığtn arazilerinin birleşme noktasında yer alan iira· ı 
zilere Anahtar Arazi denir. Bu tür arazilere sahip olan kral­
lık, imparatorluğun da büyük kısmına sahip olur. 

YORUMLAR 

HO·YANXI: Anahtar arazi çeşitli ana yollarm birleştiği ve eline ilk 
geçiren tarafın ülkenin her tarafına ulaşımı kontrol altma ala'bile-

207 



cegi arazilerdir. Bu tar arazileri ele geçiren taraf goven/ige kavu­
şurken, elinde tutamayan ise tehlikelerle başbaşa kalacaktır. 

SUN TZU 

7. Bir ordu düşman ülkesinin bağrına girmiş olmasına kar­
şın, ardında kuvvetli düşman kaleleri bulunmakta ise 
bulunduğu arazi konumu Ciddi Arazi olarak adlandırılır. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Bu tar arazilere geriye dönoşon zor oldugu arazi de­
ni/ir. 

SUN TZU 

8. Geçilmesi zor olan dağlık ormanlar, çalılık yamaçlar, ba­
taklıklarla kaplı arazilere Zor Arazi denir. 

YORUMLAR 

HO YANXI: Zor arazilerin zorlugu bu tar arazilerde siper kaztl­
masmm ya da engellerin inşasmm zor olmast nedeniyle sa­
vunma yapmanm neredeyse imkanstz o/masmdan gelir. Bu tar 
arazilere girildiginde yaptlacak en akti/tea iş mOmkOn o/abildi­
gince ktsa sorede çtkmaktır. 

SUN TZU 

9. Dar vadilerden geçilerek ulaşılabilen, içinden daracık keçi 
yolları ile çıkılabilen arazilere kuşatılmış Arazi denir. Bu 
tür alanlarda zayıf bir birlik koca bir orduyla başa çıkabilir. 

YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: Bu tar arazilerden geçebi/menin tek yolu çev­
reye o/a(Janosta uyabilme yetenegidir. 
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ZHANG YU: Girişi dar, ardt kapalt bU tür arazilerde bir kişi bin 
askeri .kolayca durdurabilir. Bu nedenle bu tar araziler tam pusu 
yer/eridir. 

SUN TZU 

10. Sadece gecikmeden savaşmamız halinde içinden sağ 
çıkabileceğimiz araziye Ümitsiz Arazi denir. 

YORUMLAR 

CHEN HAO: ümitsiz arazide bulunan asker delik sandaldan ya 
da yanan evden Çikamayan insana benzer. 

MEI YAOCHEN: Ilerlemek, geri/emek ya da yaniara yönelmek 
mümkün olmadığında savaşmaktan başka seçenek yoktur. 

SUN TZU 

1 1 .  Karışık Arazide savaşma. Yakın Arazide durma. ihtilaflı 
Arazide saldırma. 

12. Açık Arazide düşmanın yolunu kapatma. Anahtar Arazide 
müttefiklerinle işbirliği yap. 

13. Ciddi arazide düşmanı yağmala. Zor Arazide yoluna dik­
katle devam et. 

14. Kuşatılmış Arazide stratejini gözden geçir. Ümitsiz Arazi!" 
de savaş. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Kanştk arazide askerin firar olastltğt yüksektir. 

MEI YAOCHEN: Yakın arazi ordunun henüz yeni girdiği arazi di­
lim/eridir. Ana vatan henüz yakın olduğundan asker sırtım du.-· 
vara yaslanmtş hissetmez.BOyle olunca da asker savaşa kon­
santre olamaz. Bu nedenle bu tür arazilerde ilerlerke.n bayük 
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kentlerden ve ana yollardan uzakta durarak hızla yol almak tav­
siye edilir. 

ÇAO ÇAO: Ihtilaflı arazide düşmana saldırmak avantaj sağla­
maz. Esas a vantaj bu tür araziye düşmandan önce girmektedir. 

WANG Xl: Açık arazileri kapatmak doğru değildir. Yapılacak en 
doğru iş bu tür arazilerdeki yol/ann iaşe temini amacı ile kullanıl­
masmt sağlamaktir. 

MENG SHI: Anahtar arazide güvenliğin yolu müttefikler/e işbirli­
ğine bağlıdtr. Müttefik sahibi olmak güven getirirken, müttefik yi­
tirmek tehlike yaratJr. 

ÇAO ÇAO: Ciddi arazide iaşenin yolu yağmadan geçer. Bu ko­
nuda Li Quan'm notu ise, " Düşman arazisinde ilerlerken halkı 
adaletsiz davranışlarla kendinize düşman etmekten kaçmm. Han 
hanedanmm kurucusu, Qin Hanedanı'nm ülkesini ele geçirdi­
ğinde ta/an ya da yağma yapmayarak ülke halkının kalbini ka­
zanmış. 

Ll QUAN: Zor arazide siper kurmak imkanstz olduğundan acele 
çıkmaya bak. 

ÇAO ÇAO: Kuşatılmış arazide düşmana sürpriz taktikler hazırla. 

CHEN HAO: Omitsiz araziye düşen her asker ölümüne savaşa­
caktır. Eski savaşçı/ar bu nedenle, " Askeri ümitsiz araziye sürün 
ki yaşasınlar. "demiştir. 

SUN TZU 

15. Eskinin deneyimli komutanları, düşmanın öncüleri ile 
ardçıları arasındaki ahengi bozmanın ustaları olmuşlardı. 
Böylece, ordu karargahlannın kendilerine bağlı birliklerle 
olan işbirliğini bozmanın yanı sıra �edek güçlerin 
zor duruma düşen birliklerin imdadına yetişmesine 
engel oluyor, komutanların subaylarına verdiği komut­
ların biriikiere ulaşmasını da durduruyorlardı. 

2 1 0  



16.  Düşman kuvvetleri bir araya geldiğinde bile aralarında 
düzensizlik yaratmasını biliyorlardı. 

1 7. Kendilerine avantaj sağlayacağını gördükleri zaman ilerli­
yorlar, görmediklerinde hareketsiz bekliyorlardı. 

YORUMLAR 

Ll QUAN: Eski komutanlar sürekli değişik taktikler uygulayarak 
düşmanm akltm kanştmyor, bir oradan bir buradan yapttklan 
baskm/arta düşmam korkutup, düzenini bozuyorlardt. Bu du­
rumda düşman kendisini toparlaytp plan yapmak için zaman bu­
lamtyordu. 

SUN TZU 

1 8. "Düzgün bir şekilde saldırı için ilerlemekte olan kuvvetli 
bir düşman karşısında ne yapardınız?" diye sorulduğun­
da "Düşman için çok önemli olan bir şeyi elime geçir­
meye çalışır, sonra da düşmanın aman dilernesini bekler­
dim." diye cevap verirlerdi. 

YORUMLAR 

WANG Xl: Kendinize avantajlt bir pozisyon seçip yerleştikten 
sonra özel baskm timleriyle düşmamn iaşe yol/anm kesin. Düş­
man sizin planımza uymak zorunda kalacaktır. 

CHEN HAO: Düşman için çok önemli olan şeyden kastedilen 
yalmzca düşmanm dayanaklan olmaytp düşman taratmdan . ö­
nemli bulunan her şeydir. 

SUN TZU 

19. Savaşta sürat ana silahtır. D'üşmanın hazır olmadıeı anı 
kollayın. Beklenmedik yollardan geçip, korunması ihmal 
edilmiş noktalardan vurun. 
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YORUMLAR 

CHEN HAO: Düşmam hazirlikSlZ, tedbirsiz ve plansiZ yakalama­
mn en onemli arac1 sürattir. Tereddüt, düşmana çal1şacakttr. 

SUN TZU 

20. Düşman topraklarını işgal etmekte olan bir ordunun 
prensipleri şunlardır: Düşmanın içine ne kadar girerseniz 
askerleriniz arasındaki dayanışma o kadar artar. 
Düşmanı askerleriniz arasındaki dayanışma yok eder. 

YORUMLAR 

DU MU: Düşman topraklannt işgalde kul/antlacak ana doktrin, 
askerin düşman ülkesinin ne kadar derinine girerse savaşa o de­
recede konsantre olacaği, tek düşünce etrafmda toplanarak 0/ü­
müne savaşacaği prensibine dayalldtr.BOyle bir orduyu yenmek 
hemen hemen imkans1zdtr. 

SUN TZU 

21 .  Zengin ülkelere girdiğinde, ordunu besleyebileceğin 
akınlar düzenle. 

22. Adamlarının durumundan emin ol. Ücretlerinden atırı 
kesinti yapma. Enerjini, gücünü yoğunlattır. Ordunu 
sürekli hareket halinde tut, değişik harekat planları gel­
iştir. 

YORUMLAR 

WANG Xl: Tüm enerjini birleştir, ekstra gücünü elinde tut, duru­
munu gizle, planlarm1 sakla. düşmanca anlaşiimaz olup düşma­
mn aç1ğm1 gOzle. 
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SUN TZU 

23. Askerlerini kaçışın olanaksız olduğu noktalara sür ki, 
ölesiye savaşsınlar. Ölümle karşı karşıya olan bir askerin 
beceremeyeceği iş yoktur. Ölüm tehlikesi ile karşı karşı­
şıya olan askerler �e subaylar da güçlerinin zirvesine çı­
karlar. 

24. Çık1ş yollari kapalı ,  kaçma olanağı kalmayan askerler 
korku duygusunu yitirirler. Direnme güçleri sonsuzlaşır. 
Hele, bir de yabancı topraklardaysa, inatçi bir cephe 
oluştururlar. Yardım gelmesi de zor gözüküyorsa, sıkı bir 
mücadele verirler. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Çaresiz insanlar ö/Omden korkmazlar. 

SUN TZU 

25. Böyle bir durumda askerleriniz emir beklerneye bile gör­
meden kulaklari kirişte olur; verdiğiniz her emir anında 
yerine getirilir; sınırsız sadakat gösterirler, her konuda 
sonsuz güvenebileceğiniz askerlere dönüşürler. 

YORUMLAR 

DU MU: O/om tehlikesi ile karşt karştya kalan savaşçtlar ast de­
meden ost demeden aym amaç çevresinde toplamrlar. Bu du­
rumda hiç bir uyanya gerek kalmakstzm dikkatli ve uyamk olur, 
emir/ere sadtk kalirlar. 

SUN TZU 

26. Asker arasındaki batll ltikatlan, kehanetleri durdur. O 
zaman ölümden başka korku kalmaz. 

27. Askerlerimiz paraya çok önem venniyorlarsa bu zengin · 1 olmak istememelerinden değildir. 
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Ömürleri çok uzun olmuyorsa, bu da kesinlikle ölmek is­
temelerinden değildir. 

28. Askerlerinize savaş emri verdiğinizde, içlerinde hüngür, 
hüngür ağlayanlar, zırhlarını göz yaşlarıyla yıkayanlar 
çıkabilir. Ancak savaşa girdiklerinde her birisinin bir kah­
raman olacağından şüpheniz olmasın. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Savaşç1 savaşa girerken başka çare kalmam1şsa, 
malm1 mülkünü b�raklf. Savaşçmm ağlamasi ölümüne savaşaca­
ğmm göstergesidir 

DU MU: Değerli mallara sahip asker malm1 blfakmak istemedi­
ğinde ölümüne savaşacak ruhu yitirir. Bu da onun sonu olur. 

WANG Xl: Ağlamalannm tek nedeni heyecanlanmiŞ o/malandlf 

SUN TZU 

29. Usta savaş taktisyeni çıngırakh yılana benzer. Kafasına 
saldınrsan, kuyruğundaki zehirle saldırır; kuyruğuna sal­
dırırsan, d işlerini  geçirir; gövdesine saldırırsan, hem diş­
leri ile hem de kuyruğu ile saldınr. 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Usta'nm bu öğretisi savaş hatt1 metodunun temeli­
dir. Sekiz Klasik Savaş Manevrasi isimli el kitabmda bu konu; 
"ordunun ard1m ön, önünü ard yap ki ordunun aym anda dört ba­
ŞI sekiz kuyruğu olsun. Ordunun baş1 her yerde olduğunda düş­
man ortadan sa/dmya gAçmişse ordun hem başı hem de kuyruğu 
ile ıslfacaktlf. "sözleriyle işlenmiştir. 

SUN TZU 

[3o.Bana, "Bir ordu çıngırakh yılana benzeyebilir mi?" diye 1 · soracak olursan ız, cevabım "Evet," tir. LAralannda anlaşmazlık olan Komutan Wu ile Komutan 
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Yueh'in askerleri aynı teknede nehri geçerken bir fırtına­
ya yakalanacak olurlarsa, sol elin sağ ele yardımı gibi 
bir araya geleceklerdir. 

YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: Bu gücü sağlayan faktör pozisyonun gücüdür. 

SUN TZU 

31 . Savaşta zafer için, atlarımızın koşumlarına, savaş araç­
larımızın topraktaki izlerine güven yeterli değildir. 

YORUMLAR 

DU MU:  Savaş alanmda atların koşumları sadece atları bir çiz­
gide tutmak amacwta kul/am/Jr. Savaş arabalannm tekerleklerinin 
gömülmesi sadece onların k1m1/damamas1m sağlayabilir. Ancak 
bunlarm hiçbiri askere güven verip, zaferi sağlayamaz. Güvenin 
ve zaferin yolu değişikliklere uyum sağlamaktan, askerleri ölüm­
cül noktalara sürerek ölümüne savaşmalarım sağlamaktan, bir­
birlerine iki el gibi yard1mc1 olmalarmi düzenlemekten geçer. 

SUN TZU 

32. Savaşta bir ordunun yönetim prensibi asker için yüksek 
bir cesaret seviyesi belirlemek ve her askerin bu seviye­
ye ulaşmasını sağlamaktır. 

i 33. Güçlülük ile zayıflığın aynı anda nasıl en iyi kullanılacağı 1 sorusunun cevabı arazi �ozisyonlarındaki seçimterdedir. 

YORUMLAR 

CHEN HAO: Emirlerin aç1k ve kesin olduğu ordularda cesur as­
ker kendi kendine ilerleyemez, korkak asker kendi başma geriye 
çekilemez. O zaman ordu tek birlik haline gelir. 

ZHANG YU: Arazinin avantajlanndan tam olarak yarar/andiğmda 
elindeki asker zay1f da olsa kazanabilirsin 

· 

2 1 5  



SUN TZU 

34. işinin ehli komutan ordusunu sanki bir kişiyi yönetir gibi, 
elinden tutarak yöneten komutandır. 

YORUMLAR 

DU MU: Çaresizlik içindeki askerin yönetimdeki kolaylık, askerli­
ğin mecazıd1r. 

SUN TZU 

35. Çok konuşmayarak, gizliliği güven altına almak; dimdik 
durup, adaletli olarak disiplini sağlamak komutanın göre­
vidir. 

YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: Sessizlik içinde göze çarpmadan kaldığmız sü­
rece düşmanmız gerçek durumunuzu anlayamayacaktır. Askeri­
nize adaletle ve disiplin/e davrandığmız sürece hiç bir düşman 
sizi rahatsız edemeyecektir. 

ZHANG YU: Bilge komutanm emirleri sakin ve derinlerde giz/;JO 
dirDüşman asla sezemez. Yönetimi de adalet/i ve disiplinlidif. 
Hiç bir düşman böyle bir komutanı hafife alamaz. 

SUN TZU 

36. Subaylannın,· askerlerinin kafasını gerektiğinde yanlış 
rapor ve olaylarla kanştınp, her şeyi sorgulamalarını 
engellemesini de bilmelidir. 

YORUMLAR 

LUI QUAN: Bunun gerçek nedeni savaşm başmda henüz planla­
rm olgunlaşmamiŞ olmasıdir. Komutanlar başlangıç stratejilerini 
emrindekilerle hazırlamaktansa sonuçtaki zaferin tadmı birlikte 
çıkarmayı tercih eder. 
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DU MU ve ZHANG YU: Bu sözlerin öğretisi bizce askerin bir şey 
bilmeden .emirlere itaat etmesi gerektiğidir. 

SUN TZU 

37. Savaş düzenlerini, planlarını değiştirerek, düşmanının 
kendi ordusu hakkında sağlıklı bilgi edinmesini önlemeli; 
yerini değiştirip, dolaylı, karışık yolları tercih ederek düş­
mandan esas amacını saklamayı başarmalıdır. 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Gerçek amacm1z1 kimse anlamadiğmda zafer kesin­
dir. Beyaz Dağlarm ünlü bilgesinin dediği gibi, "askeri operasyon­
larda aldatmacalarm kullam/mas/mn gerçek nedeni, yalmzca 
düşmam yamltmak değildir. Kendi birliklerini de aldatarak körü 
körane emrinde tutmak da yararli bir araçtlf. " 

SUN TZU 
38. Ordu komutanı, en kritik anda, yüksek bir yere tırmanıp 

altındaki merdiveni atmasını bilmelidir. Elini gösterme­
den ordusunu düşman içine başka türlü süremez. 

39. Gemllerini yakar, yiyecek kazanlannı kırar; ordusunu 
koyun sürüsü gibi bir o tarafa, bir bu tarafa yöneiterek 
yönünün aniaşılmasına olanak yaratmaz. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Komutamn bunu yapmaktaki amac1 askerin fikir birli­
ğinde olmasm1 sağlamaktlf. 

Ll QUAN: Savaştan zaferle dönen ordu ardmdaki gemileri ve 
köprüleri yakarak aym ülkü çevresinde toplanan ordudur. Asker, 
komutanm p/anm1 bilmediğinde t1pk1 bir koyun sarasa gibi ko­
mutanmm peşinden gider. 
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SUN TZU 

40. Düşmanı kendi planına uygun bir noktaya sürerek, tehli­
keye düşmesini sağlamak komutanın en önemli görev­
lerindendir. 

41 . Dokuz arazi türünün her birine göre alınacak önlemler, 
saldırıya veya savunmaya yönelik taktikler ile insan 
doğasının ana kanunlarını mutlaka özenle çalışmalıdır. 

YORUMLAR 

DU MU: Komutan gerileme ya da ilerlemenin avantajlan ile de­
zavantajlanndan bahsettiğinde esas amac1, arazi faktörünün in­
san üzerindeki etkilerini kullanmaktir. 

SUN TZU 

42. Düşman arazisinde i lerlerken genel prensip, ne kadar 
ileri gidilirse askerin o kadar dayanışma göstereceği 
prensibidir. Sınır yakınlarında ise tam tersine kargaşa 
daha olasıdır. 

43. Kendi ülkeni ard ında bırakıp, komşu araziye girdiğinde, 
kritik arazidesin demektir. Dört yönde iletişim kurulabili­
yorsa, birleşen yolların bulunduğu anahtar arazidesindir. 

44. Bir ü lkenin  içierine girdiğinde ciddi arazidesin. Düşman 
arazisinde fazla ilerlemediğinde bulunduğun arazi yakın 
arazidir. 

45. Düşmanın sağlam kaleleri gerinde kalmış, önünde ise dar 
geçitler bulunmaktaysa bu araziye kuşatılmış arazi denir. 
Çıkış olanağı yoksa bu araziye Ümitsiz Arazi denir. 

ı ı 
46. Bu durumda, dağınık arazide adamlarıma amaç birliği J aşılarım. Yakın arazide ise, tüm birliklerimin arasında 

yakın temas olmasına bakarım. 
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47, ihtilaflı arazide, artçt biriikierime dikkat eder, htzlandırı­
rım. 

48. Açık arazide, dikkatimi savunmam üzerinde yoğunlaş­
tırırım. Birleşen yolların bulunduğu anahtar arazide 
müttefiklerimle iŞbirliğini ararım. 

49. Ciddi arazide malzeme ikmalini güvence altına almaya 
çalışırdım. Zor arazide ise dikkatimi ordumu durmaksızın 
ilerietmeye verirdim. 

50. Kuşatılmış arazide ordumun geri çekilme yollarını kapa­
tırdım. Ümitsiz arazide, askerlerime hayatlarının kurtul­
masının ümitsiz olduğunu söylerdim. 

51 . Bunun nedeni, düşman tarafından kuşatıldığını, yardım 
gelmesinin olanaksız olduğunu bilen askerde olağan üs­
tü inatçı bir direniş gücü, sınırsız bir savaşma isteğinin 
ortaya çıkacağını;  askerlerimin tehlike altında her emri 
yerine getireceğini bilmemdir. 

YORUMLAR 

DU MU: Asker düşman taratmdan kuşafllmadJkça düşmana dire­
nerek zafere ulaşacak kararliğa sahip olamaz. Ancak çaresizlik/e 
karş1 karşwa kaldiklannda birlik beraberlik içinde savunmalanm 
oluştururlar. 

MENG SHI: Korku yollannda ilerleyen asker her emre itaat eder. 

SUN TZU 

52. Durumunu bilmediğimiz komşu prenslerle işbirliği yapa-=l 
mayız.Önceden uçurumlarını, bataklıklarını, dağlarını, or- 1 
manlarını, tuzakların ı  bilmediğimiz topraklardan bir ordu- 1 
yu geçirmek akti işi değildir. Yöreyi bilen kılavuzlardan 
yararlanmadıkça, doğanın sağladığı avantajları kulla.na­
mayız. 
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53. Savaşçı bir prens aşağıdaki dört, beş prensibi göz ardı 
edemez. 

54. Savaşçı bir prens güçlü bir ülkeye saldırdığında gene­
rallikteki ustalığını, düşman kuvvetlerinin birleşmesini 
engellemekteki başarısıyla gösterir. Kendisini düşmana 
olduğundan güçlü gösterip, düşmanın olası müttefikler­
ini karşısına çıkmaktan caydırır. 

YORUMLAR 

WANG Xl: Düşmamn plamm çozüp, anlad1ğmda arazi koşullarm1 
kullanarak yapacağm manevralarla düşmam çaresiz btrak. Bu 
durumda en güç/U ülkeler bile karşma Çikacak büyüklükte bir or­
duyu kuramayacakttr. 

ZHANG YU: Güçlü bir ülkeye sa/dm için yalmzca sahip olduğun 
güç ve zenginliğe güvenecek olursan, askerin verdiği kayba tepki 
gôstererek arkanda saf o/mayacakttr. Aralannda anlaşmazlik o­
lan ülkelere güçlü bir orduyu gösterdiğinde ise düşman liderleri 
senden ürkerek başka ülkelerle ittifak kurma cesaretini göstere­
meyeceklerdir. 

SUN TZU 

55. Diğer ülkelerle işbirliği yapmaktan ya da onlardan yardım 
istemektense, kendi gizli planlarını uygulayarak düşman­
larının başını döndürür, korkutur. Bunu başardığında, 
düşman kentlerini fazla zorlanmadan ele geçirir, düşman 
krallıklarını sona erdirir. 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Müttefik ve yard1mc1lar için çaba göstermemen ha­
linde izole edilip, yard1ms1z kaltrs1n. Olkende yeterli otoriteyi ku­
ramadlğm taktirde ha/km seni terkeder; ülken zay1flar. Kişisel öf­
keni kontrol edemeyip komşulanm şiddetle tehdit ettiğinde ise as­
/mda kendi ülkeni yok edersin. 

Bu konudaki başka bir yorum ise düşmanm olan ülke hal­
kml birleştiremeyip, askerini toplayamtyor, müttefikleriyle bir ara-
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ya gelemiyorsa bu durumda düşmanmm temas yol/anm kes, oto­
ritesini iyice yitirmesini sağla ki düşman kale/erini, ülkesini kendi 
arzun çerçevesinde elde edebi/esin. 

SUN TZU 

56. Askerlerirıe kural dışı ödüller ver, önceki planların dışın­
da da emirler buyur. Bunları hakkıyla yaptığında, ordunu 
tıpkı tek kişilik bir birimmiş gibi yönettiğini göreceksin. 

YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: önceden tespit edilmiş ödül/erin ötesinde veri­
lebilecek ödül/erin yararmt göz önünde tut. Düşmanm da aym 
yönde kendi askerine verdiği sözleri takip et. 

JiA LiN: Bir şatoyu ya da ülkeyi ele geçirmek istediğinde ülkende 
uygufamadtğm ceza veya ödüller koy. Her zamanki kurallann dl­
şmda hükümet kararları al, uygula. 

SUN TZU 

57. Askerlerine planı değil, görevi söyle. Sonucu, parlaksa 
göster. Durum sıkıntılıysa sakın bir şey söyleme. 

YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: Askere stratejini anlatmaya kalkma, kendilerin­
den sadece savaşmalanm iste. Onlara kazanacaklanm anlat. 
Başianna gelebileceklerden asla söz etme. 

WANG Xl: Gerçeğin s1zmas1, stratejinin anlaştimasma neden o­
lacaktir. Asker endişe/endiğinde tereddüt edecek, korkuya kaplfa­
cakttr. 

ZHANG YU: Insan psikolojisi korkudan uzaklaştp, ödüle koş­
maya müsaittir. 
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SUN TZU 

58. Ordunu ölüm tehlikesine, zorluklara sür; zaferle döne­
cektir. 

59. insan doğası gereği zora düşmedikçe yeteneklerini so­
nuna kadar kullanmaz. 

YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: Asker zorda kalmad1kça kendisini savaşa tam 
olarak konsantre etmez. Gerçek tehlike ve zorlukla karştlaşttkla­
nnda kazanmalan ya da kaybetmeleri tümüyle böyle zamanlarda 
ne yapabileceklerine bağf1d1r. 

SUN TZU 

60. Savaşta zafer, kendi konumunu düşman hedeflerine göre 
ayarlamakla gelir. 

61 . Düşman saflarının ardına inatla sarkmak, sonunda düş­
man komutanını öldürme başarısını getirecektir. 

62. Buna ince hesapla kazanmak denir. 

YORUMLAR 

DU MU: Düşmana safd1rmay1 arzulad1ğmda düşman hatlan ara­
smda bir açtk göremiyorsan yapacağm iş kendi formunu düş­
mandan gizleyip, izlerini yok etmektir. Düşmam gizlice takip e­
derken, sürprizi baskmlar yapmaya da hazlf olmaflsln. Düşman 
senden oldukça güçlü olduğundan seni hor görüyorsa, kendini 
olduğundan daha da zayif ve teslim olmaya hazlf göster ki seni 
küçümseyerek ağ1rfaşsm. Gevşediği am iyi takip et ki tam rahata 
erip açtk verdiğinde vurabitesin 

Düşman arttk evine dönmeye hemrtanmaya başlamtşsa 
yol ver geçsin. Dönüş yolunda peşinden takip edip zayif anmt 
kolla. Düşmanm yolu açtk olduğu sürece savaş arzusu sönük ka­
lacakttr. Bundan yarar/an. Bu teknikler düşmanm davramşlanmn 
doğurduğu taktiklerdir 



ZHANG YU: Başta kendini düşman hareketlerine g6re adapte et. 
Sonra uygun zamanda komutanlannt imha et. G6rev ustallğt diye 
buna derim. 

SUN TZU 

63. Komutayı ele aldığında, cephedeki ön yolları kapat, resmi 
kayıtları yok et, elçilerin geçişini engelle. 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Bir kere üst düzey kararlar verilip askeri strateji be­
lirlendiğinde stntrlar kapattltp, resmi kaytt/ar imha edilmelidir ki 
casus/ar dt şan stztp bilgi taştma ftrsatt bulamasm. 

SUN TZU 

1 64. Savaş konseyinde kararlı ol, durum kontrolünü eline al. 

YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: Savaş konseyindeki planlamadaki sertlik ve 
kararlt/ik ketumluk sağ/ayacakttr. 

SUN TZU 

65. Düşmanın açık bıraktığı kapıdan içeri dal. 

66. Düşmanın kutsal varlıklarını ele geçirerek düşmanı zorla. 
Düşman birliklerinin ilerleme zamanlamasını öğrenmenin 
bir yolunu bul. 

67. Güçlerini hazırlamadan bitirici savaşa girme. 

68. Düşmanın açığını buluncaya kadar yeni gelin gibi çekin­
gen ol; açığı bulduğun an yaban tavşanı gibi fırla. 
Düşman için artık çok geçtir. 



Bölüm XII 
ATEŞLE SALDIRI  

SUN TZU 

1,. Ateşle saldırının beş yolu vardır. Birincisi askerleri kamp 
anında yakmaktır. ikincisi malzeme depolarını yakmaktır. 
Üçüncüsü malzeme taşıyan araçları yakmak; dördüncüsü 
ise düşmanın silah, mühimmat depolarını yakmaktır. 
Beşinci yol da düşman birliklerinin arasına ateş almaktır. 

2. Saldırıya geçmenin en önemli koşulu ateş olanaklarına 
sahip olmaktır. Gerekli malzeme her an hazır tutulmalıdır. 

3. Ateşle saldırının mevsimi, yangın başlatmanın özel gün­
leri vardır. 

4. Uygun mevsim havanın kuru olduğu aylar olup; özel gün­
ler rüzgarın yükseldiği günlerdir. 

5. Ateşle saldırı esnasında beş olasılığa hazır olunmalıdır. 

6. (a) Ateş düşman kampına yaklaştığında düşmana gecik­
meden saldır. 

7. (b) Ateş düşmana yaklaştığı halde düşman askerleri hala 
sessiz ise, bekle. Saldırma. 

8. (c) Alevler yeterli yüksekliğe ulaştığında saldırmak için 
koşullar uygunsa saldır; yoksa, olduğun yerde kal. 

YORUMLAR 

DU MU: Genel olarak ateşin savaş arac1 olarak kullamlmasmdaki 
amaç düşman içinde kanş1kl1k yaratarak kendine saldm f1rsatı 
yaratmaktir. Yoksa düşmam ateşle yok etmek mümkün değildir. 
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Saldın için en uygun an ateşin yOkseldi{ji andır; yoksa ateşin 
dOşman taratmdan kontrol altına almdı{jı sırada saldırmak akıl işi 
de{jildir. Sun Tzu Hoca bizlere ateş kullanımmda çabuk davran­
mamızm gerekti{jini O{Jretiyor. 

SUN TZU 

9. (d) Dışarıdan ateşle saldırı olanaksızsa, kampın içinde 
kendi kendine yangın çıkmasım bekleme. Uygun zamam 
bekleyip, saldır. 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Doşman kampında yangın çıkarmak için beklemek 
zorunlu de{jildir. Yangın dOşman kampmm çevresinden de başla­
tılabilir. Onemli olan uygun zamanda uygun sa/dm fırsatının ya­
ratllmasıdır. 

SUN TZU 

10. (e)Yangını başlattığında, rüzgarın ardında kal. Rüzgara 
karşı saldırma. 

YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: Ateşin momentine karşı saldirmak sonuç getir­
mez. Dilşmanın sonuna kadar savaşaca{jı kesindir. 

SUN TZU 

1 1 .  Gündüz çıkan rüzgar uzun sürelldlr. Gece esintilerl ise 
çabuk diner. 

YORUMLAR 

M El Y AOCHEN: GOndoz başlayan rozgar gece geldi{jinde, gece 
başlayan rozgar ise gOndOz oldugunda duracaktır Bunu sakın 
unutma. 
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SUN TZU 

1 2. Her orduda ateşle ilgili bu beş olasılık çok iyi bilinmeli, 
yıldıziann hareketi izlenmeli, ateşle saldın özet günleri 
takip edilmelidir. 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Ateşi kullanarak düşmana saldmyt bilmek yeterli 
de{}ildir. Aynı şekilde düşmanın ateşle saldmsına nasıl karşı ko­
naca{}ınt da bilmeye zorunluyuı. Yangın kullanımında hava ko­
şullannı takip ederek hava koşullarının kullanımt prensibine stkt 
stktya ba{}lt kalmaltytz. 

SUN TZU 

1 3. Ateşi saldırı aracı olarak kullanmak zeka belirtisidir. Suyu 
saldırı aracı olarak kullanmak Ise güç göstergesidir. 

14. Suyla düşman durdurulabilir, ama tüm olanakları elinden 
alınamaz. 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Saldırıda ateş kullanımt zaferi getirir. Suyu düşman 
ordusunu b(J/mekte kullanabilirsiniz. Gücü Mlünen düşman zaytf 
düşerken sizin birlik/erini� gücünil korumuş o/acakttr. 

SUN TZU 

15. Girişimcilik ruhunu kullanmaksızın düşmana saldırıp, 
savaşı kazanmaya çalişan komutan şanssız komutandır 
Çünkü sonuç, zaman ve kaynak kaybından öte değildir. 

16. Bilge komutan planlannı önceden hazırlar; usta komutan 
kaynaklannı değerlendirlr. 

1 7. Avantaj görmedikçe hareket etme; kazanacak bir şey 
olmadıkça ordulann1 kullanma; bulunduğun pozisyon 
krlttk olmadikça savaşma . .  
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YORUMLAR 

ZHANG YU: Silahlar ugursuz araçlardtr; savaş ise tehlikelerle 
doludur. Akllll hükümdarlar savaşta yenilgiden olabildiOince ka­
çmmall bu nedenle de orduyu küçük amaçlarda kullanmamaltdtr. 
Silah ancak başka çare.kalmadtOmda kullamlmaltdtr. 

SUN TZU 

18. Hiç bir hükümdar ordularını kendi öfkesi için savaşa 
sokmamalı, hiç bir komutan kendi hırsı için savaşa kalk­
mamalı. 

19. Size bir avantaj sağlayacaksa ilerleyin, yoksa yerinizde 
kah n.  

20. Zamanla öfke mutluluğa, sinirlenme memnuniyete dönü­
şebilir. 

21 . Ancak, yok edilen bir krallık asla yeniden kurulamaz; 
ölüler canlanamaz. 

22. Bu nedenle, bilge hükümdar dikkatli, iyi komutan tedbirli 
olmalıdır. Bir ülkeyi banş içinde yönetmenin, orduyu 
güçlü tutmanın yolu budur. 

YORUMLAR 

ÇAO ÇAO: Orduyu kendi amaçlannız için kullanmaym. 

WANG Xl: Duygulanmzda tutarsizlik size onur ve itimat kaybm­
dan başka yarar getirmez. 

ZHANG YU: Silah kullantmmda dikkatli bir hükümet {)lkesini gü­
venlik içinde yaşatabilir. Savaşt hafife almayan askeri Ikierin or­
dusu bütünlük içindedir. 
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Bölüm XIII 
CASUSLUK VE iSTIHBARAT 

SUN TZU 

1 .  Yüz bin askerlik bir orduyu kurup, uzak savaşlara gönder­
mek, halkın üzerine büyük yük bindirir, devletin olanakla­
rını tüketir. Sadece Qünlük harcamalar yüz bin gümüşe 
kadar yükselebilir. Ulke içinde de, dışında da büyük kar­
gaşalık olacak, tükenen insanlar savaş yollarında döküle­
cektir. Yüz bin askerin en az dört, beşyüz bin aile olduğu 
düşünülecek olursa, etkinin ne kadar geniş bir alanda ol­
duğu anlaşılabilir. 

2. Düşman kuvvetler, bir kaç gün içinde oluşacak bir sonuç 
için yıllarca karşı karşıya durabilirler.Bu böyleyken, maaşı­
n ın, ödüllerinin devamını düşünerek düşmanın durumunu 
öğrenmeyi ihmal etmek insanlık dışı davramştır. 

3. Bu şekilde davranan kişi lider olamaz, hükümdanna yarar­
lı olamayacağı gibi zafere de ulaşamaz. 

4. Bilge hükümdarla, iyi bir komutanın normal askerlere 
oranla kolaylıkla savaş kazanıp, zafere ulaşması 
ISTIHBARA T'a bağlıdır. 

5. Bu istihbarat ruh çağırmakla gelmez. Tecrübe ya da hesap­
lamayla da üretilemez. 

6. Düşmanın durumu ancak başka insanlardan öğrenilebili­
nlr. 

7-Beş tür casus kullanılır. 
(a) Yöresel casuslar. 
(b) Iç caaualar. 
(c) Devşirme Casuslar. 
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(d) Hükümlü Casuslar. 
(e) Hayatta Kalan Casuslar. 

8. Bu beş tür casusun hepsi bir arada kullanıldığında gizli is­
tihbarat sistemini kimse ele geçiremez. Buna, ipierin 
Kutsal Kullanımı denilir. Bu güç her hükürndarın en 
kıymetli kaynağıdır·. 

9. Yöresel casuslardan anlaşılan bir bölgede yaşayan kişi­
lerden haber alma hizmeti almaktır. 

10. Iç casus düşman subaylarının kullanımıdır. 

1 1 .  Devşirlne casuslar, ele geçirilip, düşman aleyhine kulla­
nılan düşman casuslartdır. 

12. Hükümlü ya da Ölü casuslar düşmanı yanıltmak amacıyla 
çeşitli davranışlara yönlendirilip sonra da bizim casuslar­
ımızca düşmana bilinçli olarak belirtilen casuslardır. 

13. Yaşayan casuslar, düşman kampından haber getirineyi 
başaran casuslardır. 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Iç casus/ar dOşman yönetiminin hor gördO(jO ko­
mutanlar ile dOşman tarafından cezalandm/miş subaylarm akra­
balandlf. 

DU MU: Doşman yönetiminde işini yitirmiş zeki yöneticilerin 
yamslfa, aşmliklan nedeniyle cezalandmlm1şlar, ve do(jalan ge­
re(ji açgöz/0 insanlar vardir Bunların dtşmda hak ettiklerine 
inandtklan mevki/ere getirilmemiş olanlarla Dikenin karştlaşaca(jt 
zorluklan kendi Çikarlan için kullanmayi amaçlayanlar da buluna­
biJirAynca yine yönetim içinde ikiyazlO/Ok ve aldatmayi huy 
edinmişler de vardir 

Bunların her birine gizlice, çeşitli roşvet yöntemleri ile yak­
laştlarak Dikenin gerçek durumunu ö(jrenmek, sizinle ilgili . ha­
Zirlanan planlar hakkında bilgi almak mOmkOn olabilece(ji gibi yi-
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ne bu tar insanlan kullanarak düşman ülkesinde kargaşa ve ikilik 
yaratmak da olastdlr. 

Ll QUAN: Düşmanın üzerinize gOnderdiOi casus/ara comert dav­
ranarak kendi yammza çekin. Bu tOr devşirme casus/ar karşt ca­
sus/uk ya da iki taraflt casuslukta kullam /Jr. 

WANG Xl: Devşirme casus/ar ele geçirilen ve bize bilgi verilmesi 
için teşvik edilen ya da düşmana yamlttct bilgi vermek amacwta 
geri gOnderilen düşman casus/and tr. Hükümlü casus/ar daha çok 
kendi üstlerince düşmana yamlttct bilgi iletmek üzere kullamlan 
casuslardtr. Bu casus/ann sonu genellikle Olümdür; bu yüzden bu 
tar casus/ara Olü casus da den ilir. 

DU YU: Yamlttct bilgi vererek düşman üzerine gOnci�JdiOin.iz ca­
sus/ar düşman eline geçtiOinde düşman tom hazırlıkfarını blJ ca­
sus/ardan edindiOi istihbarata dayanarak yapacakttr. Ancak ger­
çek düşman tarafından anlaştldtğmda bu casus/ann sonu O/üm­
dür. 

DU MU: Yaşayan casus/ar bilgiyi iki tarafa da taşwan casuslar­
dır. Yaşayan casus/ann seçilirken ozellikle aptal gOrünümlü an­
cak zeki, dtş gOrünümlerinden anlaştlmast imkanstz cesarette, 
güçte olan savaşçtlar seçilmelidir. Bu tür casus/arın karşı tarafça 
satın alınmasi imkanstz oldugu gibi yine bu casus/ar açlik, su­
suzluk, onursuzluk gibi her torlü zorluOa aldmş bile etmezler. 

SUN TZU 

14. Ordu Içinde en yakın takipte tutulacak kişiler casuslardır. 
Başka hiç bir birim casuslar kadar ödüle layık değildir. 
Yeryüzündeki başka hiç bir meslek casusluk kadar gizli­
liğe sahip değildir. 

YORUMLAR 

DU YU: Kendisine iyi davramlmayan casus dOnek/eşerek düş­
man için çaltşmaya, sizin hakkımıda bilgi taştmaya başlayabilir. 
Bu nedenle casus/ara zengin Odü/ler verin ki yaptıklan işe güve-
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niniz olsun. Görevini gizlilik/e yapmayan casus kesinlikle intihar 
etmektedir. 

SUN TZU 

1 5. Doğal üstün Z(tkaya sahip olmayan hiç kimse casus ola­
maz. 

16. Casuslar iyilik ve dürüstlük olmadan yönetilemez. 

17. Casuslann raporlannı anlamak ve doğruluğundan emin 
olmak için ince zeka seviyesi gerekir. 

18. Uyanık ol! Her iş için casus kullan. 

YORUMLAR 

DU MU: Her maselenin çözümü önceden edinilen bilgiye daya/1-
dlf. 

SUN TZU 

19. Bir casus zamanı gelmeden bir haberi başkasına vermiş­
se, hem casusu hem de haberi alan kişiyi öldür. 

YORUMLAR 

MEI YAOCHEN: Casusu öldürmenin nedeni bilgiyi SIZCltrmasl, 
haberi alam öldürmenin nedeni ise konuşmasm1 engel/emektir. 

SUN TZU 

20. Amaç ister bir orduyu vurmak, ister bir şehri zaptetmek, 
isterse bir kişiye suikast düzenlemek olsun, komutanlar­
ın, komutan yardımcılarının, kapı muhafızlarının, nöbetçi­
lerin isimlerini öğrenmek özel öneme sahiptir. 
Casuslarımızın amacı bu bilgilere sahip olmaktır. 

23 1 



YORUMLAR 

DU MU: Düşmana saldtrmadan once düşmamn yetenekleri hak­
ktnda bilgi almak son derecede Onemlidir. O zaman, her bir düş­
man için kapasitelerine uygun Onlemler altnabilir. 

SUN TZU 

21 . Düşmanın aramıza gönderdiği casuslar tespit edilip, rüş­
·�etle kandırılmalı, ele geçirilip rahat edecekleri yerlerde 
tutulmalıdır. Böylece onları kendi saflarımıza çekip dev­
şirme casus yaparak kendi hizmetimizde kullanabiliriz. 

22. Devşirme casuslann bize sağlayacağı bilgiler sayesinde 
mahalli ve iç casusları elde edebiliriz. 

· 

23. Yine yalnız onlann sayesinde Ölü casusları kullanarak 
yanıltıcı bilgileri düşmana ulaştırabiliriz. 

24. Son olarak, yine onların sayesinde Yaşayan casuslardan 
bilgi alabiliriz. 

YORUMLAR 

ZHANG YU: Devşirme casus/ann vereceği bilgilerle düşmamn 
içindeki açgOzlü ve sizin adtmza çaltşabilecek gOreviileri bulursu­
nuz. Bu yontemle ele geçirip çaltşttracağtntz çift taraflt casus/an 
düşmam kandtrma yo/lanm anlamakla kullamp, düşman aldat­
mak amact ile 0/ü casus/ar kullan tn. Yine devşirme casus/ann ve­
receği bilgi tştğtnda düşmantn gerçek durumunu anlaytp yaşayan 
casus/an düşmana gOnderin. 

SUN TZU 

25. Casus kullanmanın tek amacı düşman hakkında bilgi top­
lamaktır. Bu bilgi ise, ilk olarak Devşirme Casustan alına­
bilir. Bu nedenle Devşirme Casus el üstünde tutulmalıdır. 
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-26. Eski zamanlarda Yin hanedanının yükselmesi lmparator 
Hsia tarafından kontrol edilen 1 Chih adındaki casusla 
gerçekleşmişti. Aynı şekilde Chou Hanedam da Yin'e 
bağlı casus Lu Ya sayesinde tahta geçmişti. 

YORUMLAR 

DU MU: Düşmanm gerçek durumunu anlamak ve bu amaçla 
başka tür casus/ann da kullantml devşirme casuslara, d(jneklere 
ya da çift taraf/1 casus/ara bağlidir. Bu nedenle bu casus/ara çok 
iyi davranmak gerekir. 

SUN TZU 

27. Ordunun casusluk kanadını en iyi kullanan hükümdar 
bilge hükümdar, en iyi değerlendiren komutan ise usta 
komutandır. Casusluk sonuç getirir. Ordunun harekattaki 
başarısı casusların becerisi ile orantılıdır. 

YORUMLAR 

DU MU: Düşmamn durumu bilinmedikçe bir ordunun operasyona 
kalkmasi başart getirmez. Haber alma ise casus kullamlmadan 
yapiiamaz. 
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